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J A N E R . 

Los romans consagra
ren aquost mes 6 J a n o , 
'I dèu de las dos caras. 
Pero Jano ha çaygul del 
escamboll desde que hi 
ha tants homes ah cara 
de tres déus. 

Adcmès, J a n o passarfa 
nvuy desapercebut entro 
la cófila do polilichs es-

Sanyolsque tenen tumbò 
oscaràs... menos los que 

'n tenen tres. 

.•. Los barceloninsce-
lebróm lo mes de Janer, 
per C a p d' a n y ab neulas, 
p Is R c y a ab ensarrona-
das ó las pobrascriaturas 
y per S a n t A n l o n i A bat 
ab los T r e s toms. Pero 
'Is T r e s toms van deca-

- yent, desde que s' ha in-
k ventat la moda dels velo-

clpedos. 

Un refrén dedicat 
als pagesos: « A y g u a de 
J a n e r o m p l a b ò l a s y ce
l ler ." 

Aauestrefrón rosa tam
bé ab los taberners y fa
bricants de vins artifi
cials. 

Preocupació popu-
. ——— lar. Està bastant arrelada 

In de creure que lo que's 
fa 1 primer dia, 's farà tambí". 1 resto del any. 

Un cap d' any felis, designa felicitat per toia una anyada. Un cap 
d' anv do pega anuncio un any advers. 

—jPer forsa haig de tenir un any moll regalat!—dcya on semblant 
dia un fulano, poch amich d' escarrassarso. 

—iPer quó? iüué has fet avuj? 
—Avuy, hi fel festa. 

L o s T n s » TOVIS.—;Ah talao! A l dia de S a n t A n 
toni, 's ves sa tot. 
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S < l l . . 

Sun Pon 
h.m. h. m 

F E B R E R . — 2 8 D Í A S . 

I t S 17 t Div . S . Ignas i j n. C e c i l i binbes y m r » . 
IOIS l « 2 «fi I , n r i i r l f l n i r l i i i l . · N . · S . · y » r.nrneli CPntiiri(M>. c f 

7 9 S 19, 3 Ü i u m . S I l lny llii·l>e y mr. , In l lenln Nir .nlnu cle l.nnKiilinrclo 
m í n i m cf y H. AHcnri Icutgn) O s c a r , 

r. in ^ DIU. S Andri1» Cors ino j *. flemtierl bb, cf« . 
i 21 & U i m . L o s S a n i s m r s . del J a p ò n y stas . À g a t a y C a l a m n n d a 

| v g » . y m r s . 
.'i 23 6 Dimec S i a . Ilnroten y sta. R e v o r a t a mr». 
S 24 7 K i j . S. R o m u a l d » al>. y H. i t icardo rey. 

7 8 

7 « 
7 5 

9 Quart rrclxont n las 8 h . ü minnl* de ta n i í . 

7 4 S 25 8 Div . S . Joan de Mata fdr. 
7 S & 27 9 1)1». S t a . Apolonia va . mr. y » N i c é f o r o mr. 
7 2 S 28 10 Di i im. S t a . Earo lAst i ca vg . , s. G u i l l é m duch de Aqui tan ia , 

b e r m i t à . 
7 1 & 29 11 Di l l . l , o» set sts , servents de Mnrfn rundndors. 
6 59 & 30 12 l l im . S t a . E u l à r i a vg. y m r y s ln . Humbel ina vg. 
6 SH 5 32 13 Dimec . S . Benigne mr. , S F u l c r a n y santa C a t a r i n a de Rie-

c l » vg. 
6 i : 5 33 14 Di j . S . Valent! pbre. mr y lo bealo Joan Hai tistn de la C o n 

c e p c i ó fdr. 
0 M 5 34 15 Div Sts . Kaust ino pbre. y Jovitn diana, m r s . 

® L l u n a plena d lar 9 h . 9 inimii- ilc la n i í . 

S 3S 16 Di s . S . O n í s i m b. y s. Honest mrs . 
I M l ? Dium. de S*ptnfig'f*ïma. S Pol icroni b. y s H ó m u l o mrs . 
I M I" Di l l . S S i m e ó b. y m r . y la l lcatn Cri.-t ina vg 
:, n III Dim. S . Mansuct b. y a. A l b a r o de C ó r d o b a cf». 
h 40 20 Dimec . S . Sadot b. y s. Neme- i m à r t i r s . 
5 41*21 Di j . S t s . V é r u l o , Secundi y S i r i c i m m . 

i 43 22 Div . I .a CAtedra de -na l'ere en Antioquia y san Abi l i bisbe 

Quart mcnuuanl ri la* 1 Í h , -IX mlnttl» tir la nit. 
h 44 23 Di s . S . Pere Danii i i b. dr , santa Margar ida de Cortona. 
5» 4.S -4 I>iiim. tle Se.my'iiiiima. S . Matins np. y sln. Primit iva m r . 
5 48 25 Di l l . S t » Ceaar i b . y A>ertano cfs. 
5 4" 26 Dim. Ntra S r a . de n u a d a l u p e de .Méjich. 
5 48 27 Dimec . S. Leandro arq . de Sev i l la dr. 
5 50 28 D i j . S . R o m à ab. y s. Ruf l y comps . m r s . 

6 54 
6 53 
6 51 
R 50 
fi 49 
6 47 
t 4G 

A 4( 
6 43 
6 41 
x 40 
fi 38 
6 37 

I . I . I X A . 
Sun. 

h. m. 

8 7 M 
R 4-' 
9 15 

9 42 
10 8 

10 34 
11 2 

11 32 
11 I T 
12 42 

1 24 
2 12 
3 8 

4 9 

5 I I 

6 17 N 
7 22 
X 3.' 
9 Sil 

10 51 
11 H 

Pon. 
h. m. 

fi 35 N 
7 45 
8 49 

9 SI 
10 56 

12 17 

1 5 
1 54 
2 50 

3 58 
4 40 
5 27 

fi I I 

fi 49 

7 57 
K 27 
8 55 
9 2« 

I 9 57 
10 34 

1 12 M I I 12 
2 21 1159 
3 N 
4 .« 
5 31 
6 I 

U 54 T 
i 1 57 

3 5 
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F E B R E R . 

I U I . I , un MAsr.AHAs. —Tri ímfo cle In . . . i R n o r c n c i a . 
fha Igitocrneia 61 una minyona molt l leugera de 
cascoH.J 

Lo nom dc febrer, 
segons Varrón, vè del 
vorb/eòruare.çjue sig-
n i fica / e r e zp iac ionf . 
Los antichs feTiin 
penilencia;" nosaltres 
fem balls de móscarae. 

Lo mos de febrer cs 
curt de talla. Per mes 
que cada cinrli anys 
li posan allurgos, no 
pol may planiarso ó 
trenta Si arribava ó 
jugar ó In trenta una, 
'is altres mesos li pu-
lirian tots los ijuartos. 

.•. Festa senyalada: 
'H de l a C a n d e l c r a . 
Pero 's va perdent y 
la majoria dels barce
lonins, si no lingucs-
sen capmàs c» ndcla 
per anarse'n al llit. se 
n hi onirlan à las 

foscas. 

.". RofrAn de opor
tunitat: oSt l a CANDB-
LEBA p l o r a , lo f re t es 
f o r a ; » i l a CANDEI.KRA 
TÍU. lo f r e t es oiu.n 

Pero algunas vega
des no fa sol, ni plou; 

Enriquim lo refraner: t C a n t l c -es A dir no riu, ni plora: esté seriu. 
l e r a seria, any de misèria.» 

.•. Un poeta romfinticb s'enreda ab una méscara que per 1'as
pecte creu que al menos cs una duquesa, y p'é dú ilusions 1" acom
panya al restaurant. 

—IÍQUÓ volen pendre?—pregunta 'I mosEO. 
— La senyorelu li dirà. 
La móscara ab molta naturalitat:—Esrolli. iqué tenen carn d' olla? 
Lo poeta s' alsa y s" esquitlla com si I" hagués picat una vespa. 
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MARS.—31 D Í A S . 

I . I . I X A . 

Div. S. Ronsomlo I), y rf. y «In . Eudnxin m r . 
I.lunn iiurn 1) In.* U l i . .'<,'/ ininuls ilr la nit. 
Di» S . S l m p l i c i p y cf. y nan Absnli'm m r . 
U i n m >/>• Ijii.u./uagr.'fimii M « l l e n i r l e r i , Celcdoni y Medi 

m r s — l l . H.) 
DIN S O H i m i r rey y H. I . lnr í papa y mr. 
b i m L o bto. Nicolau F a c t o r . 
D i m · c . rfi- Cendra. S . Ola^ner nrqi ich . . 1>. de l larcolona. 
I>ij. S . TomAs de Aqtiino dr. y >*tn P e r p è t u a . 
I) iv . S Joan de D é u fdr. y nta. K r r n i n m r . 
Ui» . S . l ' ac i* I). de Barce lona y nia. Kranc ixca vda romana 
Quart er tUtaU à lat li h . .'>2 mimil* <le la nit. 
D i u m . 1 ile Qunretma. S . M e l i t ó y 30 romp*, m » . 
Di l l . S. 'ioni-tiinli cf. y ». R a m i r o mr. 
D i m . S . ( irepori lo Mngno p. 
Dimec. Stn R a m i r o y Rodruro m r s . 
Di j . StnM. Florent ina v(j y Matilde r e y n a . 
Div. S t a . Madrona v. y mr. , y 9. L o n g i n o » m r . 
Di». S a n t » l l er ibert I). 
D i u m . II ile (Juaretnia. S P a t r i c i b. y ». Josepli de A r i m a -

tea cf». 
I . I H I I U pfena à la* 11 l i . '10 minxií* dèl mati . 
Oi l l S . Gabr ie l y lo bto. Sa lvador do Horta . 
Dim. S . J o » e p h espA» de Ntra . S r a . 
Dimec. S . Aniceto b. y Hta. Fot ina la S a m a r i t a n a . — P r l i m i -

v o r n . 
Dij S. Renet nb y fr. 
l ' iv. S. DeoRrac in» b. y sta. C a t a r i n a de O é n o v n vda. 
Di». L o ht. JoHepli Oriol cf. v » V i c t o r i à . 
D i u m . I I I itf l / i iarnnin. S . 'l'imolao mf. 
QuaH tnerfguant ii-lo* 'i / / . IT minuí* i h l mati . 
Di l l * l . n A n a a d M M 4» X l r n . K r n . y s Dimai* bon 

lladre 
D i m . S . B r a u l i b y »IB MAxima mr. 
Dimec . Stn. I. idia nb son e s p ò s y fill» m r » . 
Di j . S. S lk lo III p. y cf». 
Il iv. S. Kus tns í a b . y w. Rertoldo cf». 
Di». S . Joan (I l imnch ah. 
D i u m . IV ilt Quar S t a . R a l b i n a v. y m. 
L l u n a nora d la* 11 l i . 30 minut» tlcl mati . 

S u r t . 
h . m . 

6 29 M 

7 « 
7 40 

8 5 
8 33 
8 59 
'i 32 

111 I 
10 38 

11 17 
12 2 T 
IL' :.4 
1 52 
2 M 
4 1 
5 6 
6 l « N 

7 25 
8 39 
9 50 

11 4 
» » 

12 15 
I 23 M 

2 22 

3 | i , 
3 59 
4 37 
5 12 
5 41 
6 7 

P o n . 
h . m . 

5 15 T 

6 31 
7 37 

8 41 
9 40 

10 42 
11 41 
» 1» 

12 39 

1 3fi M 
2 31 
3 21 
4 4 
4 47 
5 21 
5 26 
b 27 

6 57, 
7 íd 
7 59 

8 S2 
9 11 
9 58 

10 48 

11 49 

12 53 T 
2 2 
3 10 
4 I» 
5 22 
6 26 N 
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MARS. 

QuAiiesuA.—No tothom menja de mngre. I^i prohfi es que n U 
capel lanB, per la U u n r e s m a , 'la va molt gras . 

M a r l e , "I patró del mes de mars era una espècie de general Cas
sola, ab casco, escut y llansa; pero sense camisa. 

Mars comensa rihent y acaba plorant. Rntra ab Carnetloltus 
y ab 1' enterro do la sardina y acaba en plena Quaresma. 

Lo dia 20 se presenta endu any madcmoisel lc P n m a c c r a , que com 
lotas las noyas macas, es coqueta y capritxosa. 

Ja ho diu lo refràn: «Pi- l m a r s m a r g r j a . » Y un altre més ex 
progslu, diu lo següent: « M a r s marsot m u l a à l a e c l l a d l a eora del 
foch y à la j o o a s i pot.* 

•'. Una ocurrència sobre 1 dimecres de cendra. 
— i D e qué es aquesta cendra mamA? preguntava una criatura. 
—iDe qué vols que siguiV cendra de's fogons. 
—;.Y é tothom li posan cendra de aquesta? 
—No, Jaumet; als noys que s'aplicun y fan bondat, quan arriban 

a Liebea los hi posan rendra de cigarrode la Habana. 
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A B R I L . — 3 0 D Í A S . 

Dil l . S t a . Teodora mr. y s. V e n a n c i b. mr. 
D i m . S . F r a n c i a c o do P a u l a fdr. 
Dimec. S Henel de Pnlermo cf. 
D i j . S . lü idnro arq . de Sev i l l a . 
Div. S V i s e n * F e r r e r cf. 
Dis . S . Ce l e s t í (>. y s Celso b. 
Diuni . tir PAMitf. 8. EpHttnl b. mr. 
Di l l . S E d e s i mr. y s. Albert lo magno cf. 

Quart cràUttnt ò Uf l h. m t n u í t dt ta tardo, 
D i m . S t a . Mnría C.leofA y sta C a s s i l d n vg. 
D imec . S . Ezequie l (irofeta. 
D i j . S . L l e ó lo Magno papa y d r . 
Div . I,os Dolors de Ntra S r a . , - J u l i p y san V í c t o r mr. 
Di» . S . I lermenepi ldo rev y g. J u s t i n o mra. 
Dium de Hams. S . Pere Oonzalez vulgo T e l m y sta. Domoi -

na vg y mr. 
6 411 15 D i l l S t a s . B a s a i l i s s a y A n a s t a s i a mrs . 

11 mlmilK 1I0 ta n i í . 
5 19 fi 41 16 
5 I * fi 4217 
5 I f i ' f i 11 11 
5 15j6 4 4 ^ » 

5 13 fi 45 20 
5 I I fi 47 21 

5 10 6 48 22 

ÍS 
5 9 fi 49 23 
5 7 fi 50 24 
» 8 fi M Í8 
5 4 (I 52 26 
5 8 fi .',3 27 
5 1 6 54 21 

5 0 8 55 29 
4 59;6 56 30 

L l u n a file/ia d la* 10 li 
Dim S . Tor ib i b. y rf. y sta E n g r à c i a vg. c ms . 
D imec . I.a btn. M a r i a n a d e J e s u a v g . 
Di j . S m i í . S . E leut i ri b. y mare s ln . Ant ia m r . 
Div . S n n í . S U e ò I X p y cf., san l l o r m é p e n e » y s. V i 

c e n s m r s . 
D i s . Sont. S i a . leni1» de Monle Pu lc iano vg . 
Dium. P u s q i u i i le K e H i i r r c c c W d · X . 8 r . J . ('., S . A n s e l m 

b. y dr. 
D i l l . S t s . Sotero y C a y o pp. y mr». 
Quarí mmi/i ianl ii la I h . '/.V minuí* de la larrle. 

D i m . S Jordi mr. patri , del principat d 6 C a t a l u n y a . 
D i m e c . S . F i d e l mr. y s tas . Kona y Dotin v g » . 
Dij . S . Mnrch evang. \ s ta . F'renra Vg. 
Div . S . Cleto y l a n Murceli p. y m r » . 
D i s . S Peio Armengol mr nipri-i·iiari. 
D i u m . dr tjiinsimud·). S . Pou de In Creu fdr., «. Prudcnc i b. y 

9. V i d a l mr. 
Di l l . S . Pere de Verona mr. y 9 . Robert abnt. 
Dim S t a . C a t a r i n a de Seno vg , s. l 'e lcgri cf. y s ta . Sofia 

vg . y m r . 
L l u n a nora d la I h . 57 mlnul* del m a í i . 

i , l . l X A . 

Surt. 
h. TTl 

fi 30 M 
7 2 
7 30 
8 1 
K 32 
9 12 
9 54 

10 45 

11 n 
u * 
1 41 
2 47 
3 53 
5 4 

Pon. 
h. m. 

7 2S N 
8 30 
9 20 

10 29 
11 28 
» » 

12 23 
I 12 M 

2. 2 

6 17 

7 30 N 
8 48 

10 1 
11 14 

I Hi M 

2 5 
2 42 
8 W 
:i <5 
4 11 
4 39 

5 4 
6 31 

» » 
:< (8 
3 51 
4 24 
4 54 

5 25 

r, r.i 
0 29 
7 « 
7 51 

8 41 

10 45 

11 52 
12 59 

fi 20 
7 22 



ABRIL. 

DuouR BANT.—Somliln mcnl ida quo 'A pii^ui eMnr lan p l í , des
p r è s de set s o n m i ï n n s do dejuni . . ab abstinència de carn. 

Los romans consagraven aquest mes ó Venus, la decsa del amor: 
los grechs é Apolo, !l Dèu de la música. Tan se vol: b'·n mirat 1" amor 
no es mès que música. 

.•. La Primavera va prenent formas esculturals. 
Dijous y divendres sant, ó seguir monuments y ó llamliregnr ne 

nas macas. 
Y arriba Pasqua precedida de la fira de anyells y acompanyada 

de las cornmcllas. Pasqua florida, la festa de la resurrecció. jQuàntas 
flors en la terra y quin moviment en las sanchs!... 

.'. Pero cuydodo nllaugerirso de roba, quo I refrén ho diu bèn 
Clar: * E n lo mes de a b r i l no te 'n Iogues J i l . » 

• '• Un jove oixalabrat, lo divendres sant demanava quarlos A la 
sèya mnre, au' era una senyora molt devota: 

—Pero, desgraciat, va dirli aquesta, ;no vaig donarlo ahir un bit
llet do cinch duros? 

— SI. senyora. 
—iY qué n' has fel? 
—Al cassino hem passat la vetlla fent lo Iresillo. y 'Is he perdut. 
—iNo véus? Lo mateix pecat. Si no haguesses jugat on un dia 

com aquest... 
—Pero mamà ŷ Is que me Is han guanyat, jugnvan, per ventura, 

' dia do Pasqua? 
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MAIG.—31 D I A S . 

D i m e c . S F e l i u y s, J a u m e n p ó n t o l a . 
D i j . S. A t o n a s i b . y d r y s ia Z o é m r . 
Dlv l.o I n v e n c i ó fle la b l a . CMU* 
l ) i s . S i a . M ò n i c a vdn 
D i ü . 11 Ues/irès de /'tiaqua. l.a D i v i n a Pan lo ra , N l r a . S r n . de 

M o n t s e r r a l j p a l r o n n de C a t a l u n y a , la C o n v e r s i ó d e s. A g u e -

i ) i i ' i y s . JÓANANTE-I-ORTAM-I.ATINAM. 
I ) i m . S. K n t a n Í H l a o b. y ntr . 
D in i ec . l .a A p a r i c i ó de s i M i n u e l a r c à n g e l . 
tjuiirt rivi.ri·iil ii /«.< C h . ./."> iniinn.< tiri tnali . 

D i j . S. G r e g o r i N a x i a n / e n i b . y d r 
D l v . S. A n t o n i nra iu^biube de F l o r è n c i a . 
D i s . St . Pons, E u a a l , E v e l i o y A n n s t a s i n i r s . p. de l l a d a l n n a . 
D i u m . 111 des/ires de Pasqua, L o P a t r o c i n i d c S . Josopl i y S 

l l o m i n g o d e In Calxnda cf. 
D i l l . S. Pere K c g a l a t c f y ». M u s pbre . m r . 
D i m . S. I t o n i f a c i y sta. ( .orona m r » . 
D i m e c . S l .sidro L l a u r a d ó cf. p a t r ó de M n d r i t y del I n s t i t u t 

A g r í c o l a C a t a l à 
U n / m plena <i lax 0 k. 34 mtnutt tM mati . 
l l j j . S. Joan N e u o m u c e n o m r y s. U b a l d b 
D i v S Pascua l H a i l o n cf. 
D i s . S. F é l l x do r . a n t a l i c i cf. y s ta . C l a u d i a mr . 
l i \ \ ïn \ , \ \desprès de l'asi/ua. S. Pere C e l e s t í p. 
D i l l S. l l e r n a r d i de Sena cf . y s B a M i r l m r . 
D i m . S. S e c u n d i m r . y la H t a . M a r i a del S o c ò s 
Quai t nifaguant à /<'.-• 9 l*. -lli mlnuí*<le la n i í . 
D i m e c . S l a s . R i t a de Cassia v d a . . Q u i t c r i n y J u l i à vgH. y 

1111 y los s ts . Cas to v E m i l i o m r d . 
D i j . l .a A p n r i c i ò . d e s. J a u m e a p ò s t o l . 
D i v . San tas A f r a . S u s n n n , M a r c i n n a y Pn la r l i a n i r s 
Dis . S. G r e g o r i V I I p y s to . M a g d a l e n a de P. 
D i u . V . després i/e Pasqua. S. F e l i p N e r i fdr . 
D i l l . L o V e n e r a b l e I tedfi pbre . 
D i m . S. Ju s t h . y s. Jus t cf. 
D i m . S i a . Teodos ia m r . 
I.liinn nura 11 lus .rt h . I S minut» '/<• la l a n l r . 
D i j . I ^ I l.tt ASÍTIISIÓ d i ' l S e n y o r , S F e r n a n d o rey 

j»an» n y s. l·'i'rlix I p . 
D i v . N t r a . S ra . Rnyna de to t s los san t s y M a r e del 

b e r m ò s y s an t a P e t r o n i l a vg. 

1.1,1 \ . \ . 

P o n . 
h . m . 

Sun 
h. pi 

l l Es-

A m o r 

fi 1 M 
(i 32 
7 7 
7 4X 
8 37 

9 27 
10 24 
11 25 

12 29 T 
1 33 
2 41 
3 51 

5 4 
fi 21 
7 37 N 

0 43 M 

1 19 

1 49 
2 18 
2 44 
3 X 
3 34 
4 i 

4 32 

5 8 

5 46 

8 21 N 
9 19 

10 l l i 
11 1 
l l 55 

12 3" 
I 19 M 

1 51 
2 2 i 
2 .'i3 
3 22 

3 51 
4 24 
4 58 

5 30 
li 30 
7 28 
8 31 
9 41 

10 51 

11 59 

fi T 
9 

I 
2 
S 12 
4 11 
5 12 
l i 12 
: 11 

8 9 N 
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MAIG. 

L o MES itB LA» PLOIIH.—(Y d e U r e g a l o » ilr gust y |t€iclm quartos.) 

M a y a , la real mossa, beduhida per Júpiter. la mare de Mercuri, 
era entre 'Is romans la patrona del mes de las flor*. 

.•. La Primavera se corona do clavells y rosas y s" alimenta de 
niaduixas. 

Lo primer diumenje de maig se celebren quiscun a n y les p o è t i q u e s 
festes dels Joc/ is F l o r a l s . 

.•• Un consell: « P è l maig c a d a d i a un r a i g . » Per lo tan no "s 
descuidin lo parayguas. 

.". ' Y é propòsit de parayguas. 
En Joanet n havia comprat un do primera; pero co.n I' endemà 

ao tenirlo ja no 'I podia obrir, se 'n va é cal paray^üer. 
—{Aquest parayguas estA reinHat! va dirli un dependent de lu 

"Otiga. Y de segur que vostó 'n tè la culpa, 
-/.üue jo 'n tinch la cu'pa? 

—Sl, senyor: ja rn hi jugo qualsevol cosa que vo mullarlo. 
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S O I , . 

Surt Pon. 
h m h m . 

( 2fl 
4 28 
4 2» 
4 27 
4 27 
4 27 

•4 28 
« 26 
4 26 

4 2fi 
4 26 
4 25 
4 25 

4 25 
4 25 
4 25 

4 25 
4 26 
4 26 

4 26 

4 26 
i 26 
4 26 
4 27 
4 27 
4 27 
4 28 
4 28 

4 2<t 
4 29 

7 27 
7 28 
7 28 
7 29 
7 31) 
7 30 

7 31 
7 32 
7 32 

J U N Y . - 3 0 D Í A S . 

1 D i « . S i s . Enocon nb . y F o r t n n o t cfn. 
2 D l u m S t » . M a r r o l l , Pere, E rnun ie y D l a n d i n n , m A r l i r s 
3 l ' i l l , S. IsaiiR m o n j o , y Hlo. C l o l i l d e r c y n a . 
4 l ) i m . S F r a n c l s c o C a r a c c í o l o r r . 
5 n i m e c S. S a n c h o y Blas . V a l e r i n y M a r c i a m r s . 
6 D i j . S. \ . i r l ' -rt b . cY., 8 tas . C à n d i a y P a u l i n a . 

3 Quart creixent ri las 7 h , M miimlsde la nit. 
7 D i v . S. S a b i n i i m r y s t a . G c n i v e r a v g . y n ir . 
8 ÜÍH. S. Sa lu s t iA ct. 
9 D i n i n , l ' a sc i i i i i i l i- I>i-; i l ••rnHléN. Sts P r i m y Kcl ic i í i mrH.— 

(1 . P ) , 
D i l l . S ta . M a r g a r i d a r e y n a de E s c ò c i a y « t o . O l i v a v g . y m r 
D i t n . S. HernnbA a p ò s t o l . 

1,1,1 \ \ . 

Sort.4 
h. m. 

:IJ M 
7 23 
8 16 
9 13 

tO 17 
I I 18 

12 23 
1 30 

Pon. 
h . m . 

: 33 i " 
: 33 11 
7 34 D i m e r . S. Joan de S a h a g n n cf. y S. Onofre anaco re t a cf . 
7 34 13 L ) i j . S. A n t o n i de Padua cf. y ean ta A q u i l i n a v g . y m r . 

V l . lana plena à la 1 l i . .00 niinnli· tic ta lartlr. 
7 35 14 D i v . S. l i n s i l i lo M a g n o b. y d r . 
7 X . l.'i h i » . Se-. V i t n , Mndi·at v l·.n·m·i·nrin rnr-i. 

HI D l n m . I S i u i t l « H Í M i n T r l i i l l i i l . S i s . K r a n r i n c o H o g i s o f . 
On i r se y J u l i t n m r s . 

7 36 17 D i l l . S t » . M a n e l , Sahe l é I s m a e l m r s . 
7 36 18 l l i m . S t" . M a r c h y M a r c e l i é m r - . y g. A m a n d o . 
7 36 19 D i m e c . San ta J u l i a n a de K a i c o n e r i s v g . y san t s G e r v a s i y 

P ro t a s i m r » . 
7 37 20 D i j . 8 8 . C o r p n a d i r i m í . S. S i l v e r l pnpa m r . 

(5 Quart mnii iuanl fi Uw 7 l i . 27 minut!' ili·l mati . 
7 37 21 D i v . S. L l u í » C o n / a g a cf. y . i . P a l l a d i b . 
7 37 l ' i - S. P a u l i n o h . y c f y »'tn. C i · i i s o r c i a . 
7 37.23 D i u m . I I S ta . A g r i p i n a v g . y m r . 
7 37 24 D i l l . - I . a N a t i v i t a t de S. Joan Bap t i s t a y s. F i r m i n mr . 
7 38125 D i m . S - G u i l l e m nb , y sta. F e b r o n i a v y m r . 
7 38 26 D in t ec . S. Joan y Pau ger m r s . y s. Pe layo mr , 
7 38 27 D i j . Sts . Z o y l o m r . y L a d i s l a o rey de H u n i r r l a 

l l i l . o S i u i l i s . l n i C o r d i - . L ' s u s y S. l lu . . I I p. y c f. 
• l . luna nora ii las S l i . 46 minuts del mati . 

7 38 29 Dia. 15 8 P o r o y 8 , P n u np. y s l n K e n i t a v g . 
7 37 30 D i u m . I I I I .n C o n m e m o r a c i ú de »nn P a u ap . a la . E m i l i a n a 

m r . y s. M a r s a l b . 

9 5» 
10 39 
11 17 
I I 53 
» » 

t2 25 

0 53 M 
t 21 

3 52 
5 10 
6 25 
7 45 

8 50 
9 51 

10 3S 

11 18 
11 39 

12 22 

0 47 
1 13 
1 40 
2 7 
2 36 
3 10 
I 46 
4 31) 

5 18 
1, M 

2 18 
2 52 
3 29 
4 14 

S 10 
I 13 
7 22 

8 34 
9 46 

10 50 

11 59 

t 4 T 
2 b 
3 6 
4 6 
& 5 
6 4 
7 t 
7 50 N 

8 38 
9 19 
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J U N Y . 

Juno, la germana y curru-
taca deaquellJúpitcr que ho 
embcslla tot, presideix lo 
mes de la cuilita del blat. 

.'. Es per nosaltres lo 
mes de la Pasqua granada, 
do Corpus y de .Sant Joan. 
Los \atos van li Sant Mus 
per la segona Pasqua y 'Is 
arcaldes é la professò de Cor
pus, acompanyats sempre 
dels gegants y de las trumpas. 
Per San Joan s' encenen fo-
gatas y s busca la bonaven
tura. 

La primavera 'sdespedeix 
dels mortals deixanllos los 
dias més llarcbs dol any. 
Arriba V «iMiu, jove ardorós 
y d' embeslida: son sos ador-
nos... 

—/Violetas del bosch? 
—No senyors: ros de vio-

elns: cireras ó las orelles. 
Alegria per tot. . menos ó 

las universilals, ahont I'ar
bre de la ciència produheix 
no pocas carabasses. 

iOh, si 'Is estudiants en 
lloch de certas ssignaturas 
mós ó menos fustidiosas, po-
gueesen examinorse do ca-
rambula y pa los'... 

. • . Refrún: t P c l j u n y l a 
f a l s a l p u n y . » 

Rcfr&n araenassat de mort, que durarà sols fíns al dia ja pròxim 
en quo se segui ab màquina. 

•"• - iQué lal?iCóm han anat los exàmens?—preguntava un pare 
«I s u fill estudiant. 

—Magnllicument. Veji si ho hauré fet bè, que "Is catedràtichs es-
làn empenyuts en que pèl setembre 'Is repeteixi. 

I . * noK* VFNTIUIA.—Si l o t a s los (|ue k u s c n n 
n i n r l l l i a v l a n do t r o h a r l o d i n t r e de un o u , I m 
g a l l i n a s no pod r i ap d o n a r I ' nbant . 

file:///atos
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S O I , . 
Sun Pon. 
h .m. K m . 

J U L I O L . — 3 1 D Í A S . 

4 2917 S7 1 
4 30j7 371 2 

4 3117 37 3 
4 31 7 37 4 
4 32 7 S7| 5 
4 32 7 36 6 

19 
* m 7 36 
4 :a : 311 ' 4 31 
4 3F 
4 36 
4 36 

4 37 
4 *» 
4 39 
4 3!» 
4 40 
4 41 
4 42 

4 43 

4 44 
4 45 
4 46 
4 46 
4 47 
4 4X 
4 49 

4 SO 1 
4 M ' 
4 :.J 

7 35 9 
: 3:. i n 
• 31 11 
7 34 12 

« 
" 33 13 
7 33 14 
: :(.• ir. 
7 3ÍÍ16 
: 31 i : 

30 Id 
30 19 

6 
7 29 20 

7 i* . ' I 
7 27 
7 :'6 .'3 
7 L'6 .'4 
7 25 25 
7 24 26 
7 23 27 

• 
22 28 
21 29 
20 30 

4 5317 19131 

mil . S. O a l n h . y m o . L e o n o r m r . 
D i m . I .n V i K i t o c l i i do N l r a . S r a . y MIH. P r o c é s y M n r t i -

n i à m r s . 
D i m e c . S. T r i f ó y r o m p . m r s . y n i n . M n x t l o l a v . y m r . 
D i j , S. L a i i r e n m i b . y lo l i t o . (>aHpnr d * B o n o . 
D f v . S. M i n u e l dn l s a n t » . y n i a . Zoe m r . 
D i a . S. U a l a ^ p r o f . y • , T r a n q u i l ! , m r . 

Quart creixenI ti lan í h . ítl •minul/· del mat i . 
D i u m . I V . I ,a p r ^ r i o n a aanch do N . S r . J . C , S . F e r m i . 
D i i i . S t a . I g a l x l v d a . r o i n a de l ' o r l n g a l . 
D i m . S. Zenon y r o m p m r s . , s t a . A n n l o l i a v . m r . 
D i m e c . S. C r i s t ò f o l m r . y los set g e r m a n s mrs -
D i j . S t s . l ' i o I . p . m r . y A l m n d i o p l i r e . m r . 
I i i v . S. Joan G u a l h e r t n b . y sts. VéMn y N a b o r m à r t i r s . 

L l u n a plena A la* 8 h . .0 / minuts do l a nit . 
D i a . S. A n a r l e t p . y m r . y s t a . M i r o p e m r . 
D i ú m . V . S . B o n a v e n t u r a C a r d . b . y d r . y san C i r o b . y eC 
D i l l . S. E n r i c h e m p . , y s C a m i l o de L e l i s f r . 
l l i m . N l r a . S r a . d e l C a r m e y lo T r i u n f o do la San ta C r e u . 
D i m e c . S. A l e i x cf . y s i a . M a r c e l i n a v g . y m r . 
D i j . S. Kreder icb v s i a s . S inforosn y M a r i n a m r s . 
D l v . S. V i c e n s di? l ' n u l fd r . y s n n t a » Jus ta y HuBna m r s 

Quart menguani à la* 7 h. 38 minut* tir la n i i . 
D i a . S. E l i a s p ro fe t a , - ( ï e r o n i E m i l i A r d r . y s an tag M a r g a 
r i d a v l . i b r a n a m r s . 

D i u m . V i . S t a . PrAxedes v g . y s. D a n i e l p rof . 
D i l l . S t a . M a i i a M a g d a l e n a p e n i l . — f " í i n í c u / n . 
D i m . S , I . i b o r i b . y cf., s t a . E r u n d i n n v g . y san A p o l i n a r b . 
D i m e c S i a . C r i s t i n a v g . y m r . 
I l i J . * S. A p ò s t o l , l ' u t r ò tV K s p n i i y a . 
Dlv Sta A n a mare de N l r a . S r n . 
D i a . S. P a n l a l e ó m r . y s i n s . J u l i a n a y S e m p r o n i a n a vgs . y 

m r s . , p a t r o n e s de M a t a r ó . 

L l u n a noea ò las I I h . 53 minuts de la nit. 
D i u m . V I I . S ta . N a s a r i , Celso y V í c t o r m r s . 
D i l l . X. S l a s . M a r t a v g . y B e a l r i s v g . y m r . 
D i m . San t s A b d o n y Senen m é r t i r a ( v u l g o san X o n y R. 

Nen) y a l a . D o n n l i l a v g . y m r . 
D i m e c . S . I g n a s i de L o y o l a f d r . 

Pon. 
h . m. 

Surt. 
h. xç. 

7 9 M 
8 8 

9 22 
III 14 
11 17 
12 25 T 

1 33 
2 46 
3 58 
6 l t 
6 27 
7 31 

8 26 N 
9 12 
9 49 

I " 22 
III 49 
I I 18 
11 42 

0 9 
0 3< 
1 20 
1 45 
2 25 
3 14 
4 4 

5 I 
6 2 
7 S 

8 9 

M 

9 50 N 
10 27 

10 56 
11 (4 
11 51 

II 19 \1 
0 50 
1 22 
2 2 
2 51 
3 53 

4 56 
6 10 
7 24 
8 37 
9 46 

10 54 
11 56 

12 58 T 

1 59 
3 21 
4 49 
5 8 
5 45 
6 34 
7 18 

7 58 N 
8 29 
8 57 

9 29 
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J U L I O L . 

S W 

' RAK-YH IIB MAM.—L'ayfrua dol mnr •·rn dnlsa—avanln, quan n i n g ú 
'8 banyava;—IIIOH va flcnrs' hi una dona y va tornamc s a l a d a . 

Mes consagrat é J u l i o C é i s a r . V heroe ambiciós que, no content de 
conquistar milj mon, havia do conquistar la duodócima pnrl del any. 

.'. Festa senyalada: la de Sant Jaume. Sant Jaume melons. 
Lo sol s' engresca y 'ns envia bocanadas de foch. Tan mateix po

dria ser una mica mès considerol guarduntnos aquell calórich per I' 
hivern, qu' es quan mCs so necessita. 

Pero contra la calor hi ha un remey segur: la mar qu- es pèl juliol 
la m a r dc d d i c i a s . 

•'. Recordin lo refrón: i Q u i no's b a n y a pi-l J u l i o l , no s b a n y a 
q u a n col .* 

• ". —iEp, mestre! cridava "I barauillero A un nedador quo s' 
havia escorregut fins al departament de las senyores. «Quú fó vostè 
aquí? 

—iQuó no ho véu? Eslich fent lo mort. 
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S O I . . 

S u n Pon 
h. ni, h m 

A 5* 

• « f,: 

4 &« 
4 Nt 

A G O S T . — 3 1 DÍAS. 

7 18, « 

? u 3 

19 
7 13 5 
7 I I « 

5 I I 
6 13 
I 14 
S 15 
5 IK 
H 17 
6 18 

& 19 

5 20 

5 21 
5 22 
6 2» 
5 25 

D i j . S. Pere • d - v i n c u l a , 8. K e l i u de C i r o n n y utaa. Fe, Espe-
ransa y C a r i t a t vgM. y m r a . 

D i v . N t r a . S r a . deia À n g e l s , s. A l f o n a o , M a r i a de l . i g o r i b . 
y f d r . , y » . Es teve p . y m r . 

D i a . I .a I n v e n c i ó del cos de s a n t Es teve p r o t o m A r t i r y s t a . 
L y d i a . 

D i u m . V I I I . S. D o m i n g o de O u s m a n cf. y f r . 
Quart rrfítjyi'Ht a la 1 h . 19 fiii/iulr* ric la tanle. 
D i l l , N ' S . ' i l e h s N e u s y » t a . A f r a m r . 
D i m . La T r a n s f l g u r a c i ú de N . S. J . C . y los san t s Ju s t y 

Pas tor g e r m a n s m n i . 
D i m e c . S. GayeUk fd r y s. A l b e r t de S i c i l i à efa. 
D i j . S. C i r í a c n y c o m p s . m s . y s. M i r ó b . 
D i v . S. RomA so lda t y - R ú s t i c b m r . 
D í s . S. ï . l o r e n s mr . 
D i u m . I X . S t a . K i l o m e n a v . y m . y s . T i b u r c i 01. 
L l u n a /ili·iia n la» 4 h . 35 minut» fti·l mati . 
D i l l . S t a . C l a r a v g . y f.s y s t o . F e l i c l s s i m a . 
D i m . S t s . H i p ò l i t y CasiA m r a . 
D i m e c , S. Euseb i m r , y s ta , L i n i b a n i a v g , 
D i j . i.» AHSIIIII|M'ÍO <!<• X i r a . H m . y s. T a r c i s u i m r . 
D i v ; Sts Rocb y J a c i n t o c r » . y s i a . Serena v g . 
Dis , S. I . l i b e r a t ab , y s, M a m e t m r s , 

D i u m . X . S. J o a q u i m , pare de N t r a . Sra, , san A g a p i t o mr , y 
s ta . E l ena vda e i n u e r a t r i í i . 

Quart ntenglUt/U rí la» 10 l i . 44 minut» < M mati, 
D i l l . S. M a g í m r , , - M a n a n o cf . y » . L l u i a b. c. 
D i m . S, H e m a t ab . y d r . y san K i l i b e r t a b . 
D i n i e c . S t a . Joana F r a n c i s c à F r e m i o t v d a , y M 
D i j . S t a . S i n f o r i A . F a b r i c i A y Z ò t i c b m r s . 
D i v . S. F e l i p R e n i c i cf . 
D i s . S. R a r t o m e u ap . y s t a . A u r e a v g . 
D i u m . X i . I .o P u r i s s i m Cor de M a r i a , s. L l u í s r ey de l ' r a n s a 

y s. Genla d ' A r l é s . 
6 43 26 D i l l . S . Ceferi p . m r . y s. S i m p l i c i m r . 

• LUúia nora à la I l i . íiS minut» tir la l a n l r . 
6 42 27 D i m . S. Joseph de Ca lasanz f d r . y la T r n n s v e r b o r a c i ò d e l 

cor de s t a , Teresa de J e s ú s v g . 
6 40 28 D i m e c . S. A g u s t í b . y d r , 
5 39 29 D i j . L a U e g o l l a c i ò de S. Joan B a p t i s t a y s an t a Sab ina m r . 
6 37 30 D i v . S t a , Rosa de L i m a v g . 
6 35I3I D i s , S. R a m o n N o n n t c a r d . y c f . 

" l 9 8 
8 » 
7 10 
5 l i 

* 4 12 

3 U 
I 14 
0,15 I 

ft fl.fl 58 16 
5 l l i 6 57117 
5 11 6 16 18 

6 54 19 
6 53 20 
., M . ' I 
fi 50,22 
8 4< 3 
fi 47 24 
6 45 25 

L·LPlfA. 
Pon. 

h. m. 
Surt. 

h. m. 

9 I I M 

10 17 

11 23 

12 33 T 
1 43 
2 55 

4 9 
5 14 
6 14 
7 1 
7 42 N 

8 18 
8 48 
<• |H 
9 43 

1» 10 
10 37 
11 8 

11 44 
« » 
11 JJ M 
1 8 
1 59 
I 53 

a 11 
4 56 

5 58 

8 8 
9 16 

10 23 

9 ^5 N 

10 21 

10 50 

11 21 

11 59 

11 i'i M 
1 34 
2 35 
3 44 
4 58 

6 13 
7 27 
8 35 
9 40 

10 46 
11 47 
12 48 T 

1 50 
2 46 
3 39 
4 29 
5 16 
5 55 
6 32 

3 N 

7 31 

7 58 
8 27 
8 53 
9 25 
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A G O S T . 

TonoH.—í , ' / i a «(Jr/^mira.—;('.<irrn, oorrn.. . c a 
In coja: 

Avon(8 do c o n s B g r n r l o ó A M / y u s í o . quan l'any no lenla sinó dóu 
mesos, 1" agost era c o n e g u t per scxlilis entro 'Is romans. 

.'. Los moderns, respectant I' acort dels nostres antopassals, 
aprolilém aquest mos per tallar la qua al istiu. Aquell que no pot 
anar A una estació balnearia, s arrecona 6 una casa de pagós qual
sevol, y qui ni aixó pot f e r , se tanca ó casa sèva quinze dias y surt 
desprès donantso tó, dihenl que Is ha passat à Vichy ó ó San Sebas-
l i 6 n , y que s' ha divertit molt. 

Refrin higiónich: «Per l' qgotl, ni dona ni mosl.a 
Consolomnos do aquestes privacions, anant als toros. Es V època 

de las grans corridas, p e r ser I' època d o la gran calor 
Un taurómaco gran coneixedor del espectacle diu y sosté que per 

ser bona una corrida ha d ' estar on clau de sol. 

• '• En una tertúlia: 
— Peroiqufn mal pateixen las fillasde D.'Pauleta, que la sí-va 

narnA cada any ha de portaries 6 un establiment distint? 
— Un mal terrible: buscan marit y no 'n troban. 
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S O I . . 
Suil l'on 
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b i i í m . X I I . N t r « . S r a . d e In C o n s n l i i c i ó ó de lo Corre t ja , 
N t r a . S r a . de lo (Jinlo e n TorU>»a. S . O i l oh. y « . I . l o p l i . 

D i l l . a . Antoli m r , y H. Ealeve rey y c f .—.Sur i l·i Canícula. 
Qunrl i rri.i rul o lan 7 h . 27 mlmil* </>' In nit. 
D i n i . S . N o n i l o l i , y H. S i m ó n E s l i l i t n . 
b i m e c . S . Conto m r . S t a s . C a n d i n . y ROHO do Vi terbo . 
I ) i j . S . l.lorenH Jus i in in h. y Ktn. O u d u l í o , v g . 
D i v . S . OneMifero mr. y nan Knusto m r . 
D i s . S . AimiiHlal b. y s tn . R e g i n a v y m . 
D i u m . X l l í . I,H N u t l v l t n t d e N . ' » . ' v «. A d r i A . 
D i l l . S . ü o r g o n i ni . y san Pere C l a v o r c i . 

L l u n a /tlena ú Ui 1 h . 45 mi/mt* tic la tan/e. 
D i m . S . Nico lau d e T o l e n l i n o cf. y n ia . l ' ü l q u e r i a e m p . * 
h irner . S I - , l · intn y J a n n t ' i g e n n a n H r u r - - . 
D i j . S . I.eonoi y Teodulo m r s . 
D i v . S i a . Eulog i y A m t bh . y cfi*. 
l l i s . I .a E x o l l de In S i a . Creu y B. G e n e r a l m r . 
D in in . X I V . I . u HnnllMHlni N o m d<> M a r i a , loa Dolors glo

riosos de N . * S.* y s. Nicomedes m r . 
D i l l . S t s . Cornel i p . y C e b r i à b . , m r s . 
D i m . S . Pere de A r b u ó s m r . y lo i m p r e s s i ó dc los l lagas de 

son Francesob de A s s i s . . 

(Jiiiirl nif/iguant « la* -I h . 41 minut* i /r l mati . 
D i m e c . S . Tonids de V i lanova b. y s. F e r r i o l mr. 
D i j . S i a . C o n s t à n c i a y S . Genaro y cps. m r s . 
D i v . S . E u s l a q u i y companys m r s . 
D i s . S . Mateu oposi , evang.y s ia . Iflgenin v. 
D i u m . X V . S . Mauric i y comps . m r s —TAIIIMJH. 
D i l l . Sto . T e c l n v g . y m r . y s . I . i n o p . y mr. 
l l i m . X l r a . S r a . l l i- l a M o r c é y lo blo. D a l m a u Mon-

ner cf. 
D imec . Sta Mar ia d e C e r v e l l ó (v. del S o c í m . ) 

L l u n a mira à la* S h. 3-1 minut* ili'l mati , 
D i j . S . Cebr iú m r . y s tn . Just inn v g . y nir. 
D i v . S a n t s Cosme y D a m i à germans mrs , y san Adolfo m r . 
D i s . S . W n n c e a l a o ror. y lo b. S i m ó n de R o j a s cf. 
Dium._ X V I . l.a D e d l c n c i ú de s. Miguel A r c à n g e l . 
D i l l . S . Geroni d r . y cf. y s t a . Sofia v d a . 
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S E T E M B R E . 

RBOATAD.—;Son molt u l i U l a s regata*! ;Qui prnca un premi; 
penca una mul lena! 

Lo mes de setembre no cstA consagrat ó cap dftu, ni é cap cm-

fierador. En I ' antich calendari dels romans era ' I srpí im de la co
la, y aixó va darli ' I nom que porta. 

.'. L'istiu se retira de I ' escena, y compareix la Tardor, coro
nada de pàmpols, y trcpi>jani rahims. j(Juónla alegria p̂ ln vinyats y 
quina manera d° entilarse A I ' últim pis lo most dels cups! Grans fós-
las à Barcelona y tambe grans plujós. iVoléu l'or ploure? Guarniu I n 
Rambla. 

. . Lo dia va escursanlse. Per aixó diu lo refr i n ; «Per S a n í M i 
quel, la brena se ' n puja a l Cel.» 

.•. Deya un curruluco: 
— Lo que m' ngrxda mes de Barcelona son las feslas de la Mercè. 
—iEs possible? iUnas festas sense sucb ni bruch, com las que fa 

•jualsevol població de In montanya? v 
— Es que jo no par'o de aquestas. 
—iDoncbs de qulnas? 

De las que m fa la Merceneía, qu° es una xicota molt manyaga. 
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Surt. Pon. 
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1 Dini . I.n À n g e l C n a l o f l i <lcl rntjnc d" E s p a n y n y a, R r m i f t i li 12 56 T 
2 l l i m c c . I.os sants À n g e l s de In ( iunnln y nan f.codegnri I). 1 58 

y 
5) Quart rrrijwiit ó In I /,. Si! minut» del mati . 
3 DiJ . S . Candi mr. y 9. G r n n n h . 
4 DlV. S . F r a n c e s c h d* ABSIH conf. y fdr. 
5 I)ÍH. S . K r o i U b. y 8. P l é c i l mr. 
6 ü i u n i . X V I I . Ntra . S r a . del Roiicr, 8. I l runo fdr. 7 s. F.mi-

l l o m r . 
D i l l . S . March p. y Han Augus t cf. 
D i m . s i . . - H r i p i d a r d a . y Heparada v^. y rar. 
l ) imec . S. OíonÏH h. y m r . y nta. l 'ul· l ia a b a d e s a . 
Llúrià mana «i la 1 h. ix minut» ael mati, 
I H j . S . Frnnc i spo de Horjn y H. I.IIIÍH K c r t r a n cf8. 
DlV. S . N i c a s i b. y mr. y s i a . IMòcida vg . 
IJ i s . Ntra S r a . dcf l ' l lar de S a r a g o s s a , y s a n i Sera f í cf. 
Dl i im. X V I l t . N l r a . S r a . del Remoy, s . E d u a r d o roy y 6f. y 

s i a . Ccledonia vg . 
D i l l . S . Cal iblo p. m r . y s i a . F o r l i m a d n vg . m r . 
l ) im. S i a . Teresa de J e s ú s vg . y fdra. c smpatrona de las E s 
panyas 

d i tnec . S . G a l o a h . y la heala Maria de la E n c a r n a c i ó vg . 10 31 
l ) i j . S i a . E d u v i g i s y d a . duqueaa de P o l ò n i a . l i 26 
Q u u r l r n r / i f / u a f i í i i In.* / * h . . : t O r n t i i t t l s 1/1' l a n i t . 
niv . S . I . luch evangel ista y s i a . T r i l b n i a m r . 
Dis . S . l'ere de A I c é n l n r a cf. " M 
Uinm X I X . S . Joan C a n r i cT. y s i a . Irene vg . m r . I 27 
D i l l . S i a . Uraula y tl.'KNl vgs. m r s . 2 32 
l l i m . S i a . Mar ia S a l o m ó v d a . y s ln . C A r d n l a . S 37 
p i m e c . S . Pere Pas ' |un l h. m r . y s. Jonn C a p i s t M cf. 4 46 
l ) i j . S . R a f a e l A r c A n v e l , s. Hernnl C a l v ó b. y cf. y s . Mart i - 5 56 

rIA h. y m r . j tatrò de R n n y o l a s . 
U n i n t n o r a n l a s 'J h . I S m i n u t s f l i ' l a t a r d o , 
D í v . S i s . C r i s p i y C r í s p i n i ú m r s . y snnla D a r i a . 
D i s . S . E v a r i s l o napn y mr. y s i s . L l u c i é y MarciA m r s . 
D i u m . X X . S . V i c e n s m r s . y s l a s . Sab ina y C r i s l e l a m r s . 9 37 

de À v i l a . 
D i l l . S S i m ó n y s. J u d a s T a d c o a p ó s l . 10 48 
Dim. S . N a r c i s b y m r . I I '•'•< 
D i m e c . S . Claudio y s. Marcelo rar». 12 49 T 
Di j . S . Quint i m r . I I 37 
Q u a r t r r e U e c n í A l à s H l i . /.? m i n u t » i M m a t i . 
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O C T U B R E . 

CAiinRHAs.—Si hi ha CN| iculncl«s pe ra l o t» IOH gUHtos, 
tanihi^ hi ha gustos que mereixen paloa. 

Octubre deriva d - o c < a « , y era, en efeclo, 1'oclau mes del any, 
nvants de reformarse 'I calendari. 

.". Durant l'octubre no se celebra cap l'esta senyalada. Es un 
mes sumament monótono. La fligh lifc'a distréu organisant carre
ras, abont procura fer veure que li agradan moltlssira. Los fllarmó-
nichs se 'n van al quint pis del Licco é reventar tenors. Es un gust 
com qualsevol altre. Y Is menestrals son los que ho entenen mès. 
Cent honor A las primeres butil'arras de la temporada. |La mort del 
porch y la de un parent rich! jLas únicas morts que causan alegria! 

.'. Refrún: «Lo /re l de octubre mala l' oruga.» 
jAy de las pobres orugas socials que tf arrastran penosament, 

p61s camps agoslats ds la misèria. 

.'. Deya un conquistador, un Tenono trudubil al inglés, concu
rrent assiduo 6 las feslns del lur / : 

— Dosenganyarse: ab las donas com ab los cabells, '1 primer que 
'ogre arribar i la meta, guanya. 
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1 D i v •;• I . n f i - M t i i 1I0 t o l N l o s SHIIIM y ~. Il··nit-·m· p l i r p . 
2 D l s . L s C o n m e m o r a c i ò dels Hdeln d i l u n t s , y sta b u s t o q u i a 

v p . y n i r 
3 D i u m . X X I , I n n i í m e r a h l e ü m r s . de Saragossa y « . A r m e n g o l 

b . y c f . 
4 D i l l . S . < '4r los K o r r o m e o b . cf . y a l a . Modes ta vg . 
5 D i m . S. Z a c a r l a s profeta y s t a . Isabel p a r e » de s. Joan Bap

t i s t a . 
G D i m c c . S. Sever b . de I l a r c e l o n a m r . y s. I . l e o n a r t a b . 

® L l u n a l·li·iia rí l·if H l i . 5 8 minut» tn· la m n l r . 
1 D l j . S. F l o r e n c i b . y cf . y s i a . C a r i n a mr . 
8 U i v . l .os q u a t r e sants m à r t i r s co rona t s . 
9 D i s . S. Teodoro m r . y la ded ic de la H a s l l i c a del S n l v o d o r 

en R o m a . 
10 D i u m . X X I I . I .o P a t r o c i n i de N t r a . S r a . , san A n d r e u A v e -

11 c f . 
: l D i l l . S. M a r t í b . y c f . y s. Mena m r . 
12 l i m i S M a r t i p . y m r . y a. Diego de A l c a l à cf . 
IS D i r o e c . S . E s t a n f s l a u de K o s k a cf . 
14 D i j . S. S e r a p i m r . y s . R u f o p r i m e r biabe de T o r t o s a . 
15 D i v . S. E u g e n i b . m. y s. L e o p o l d o e m p . 
G Quart mniQUant ri In* X h . l'fi ininiiti' ilr Ui nit. 
16 D i s . S. E l p i d i y c o m p » . m r » . 
17 D i n m . X M I I . S t a . G e r t r u d i s la M a g n a v g . , san t s . I sc le y 

V i c t o r i a m » . y » . O r c g o r i T a u m n t u r g o . 
18 D i l l . S . M r t x i m o b . y s. B i r u l a s n o y m r . 
1M D i m . S t a . I sabe l r evna d ' l l u n g r i a v d a . 
ïO D i m e c . N . K * l i x de V a l o i a c f . y » . O c t a v i m r . 
21 D i j . L a P r e H e n t a r i ò de N t r a . S r a . en lo t e m p l e . 
22 D i v . S t a . C e c i l i a v g . y m r . 
23 D i s . S . C l i m e n t , p . y m r . y s i a . L u c r e c i a m ^ . 
• L luna nnrn ri la 1 h. 36 minut.- ÒM mati . 
24 D i u m . X X I V . S. Joan de l a C r e u f r . y san ta F l o r è n c i a v g . 

J m r . 
I . S t a . ("B 'arinn v g . m r . y s. M e r c u r i so lda t , m r . 

7 31:11 D i m . I .os dcaposo r i s de N.a S.*, y » . C o n r n t b . 
7 2 4 3S 27 D i m e c . S I » . K a c u m l o y P r i m i t i u m r s . 
7 :t 4 j * D i j , S. G r e g o r i I I I p . y cf . y » . R u f o y «a f a m i l i n m r s . 
7 4 4 32 29 d i v . S. S a d u r n í b . y m r . y s. K i l o m e n o m r . 

Quart rrci írrnl (i la» .'> / i . S I minut» de la lai i lv . 
7 i k 32:30 D i s . S . Andreu a p ò s t o l . 
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N O V E M B R E . 

I.A i ESTA i>F.i.!- M i m i ! l . i i M i j i l r i n una m i r a m.'·s (.-mn: l o inOu 
m a r i t , que D è u l4 l i a j a pe rdona t , t en i a "I cap m o l t g r o s . 

Per iguals motius i|uo octubre vò de octau, novembre deriva de 
nové. Los romans van perdre I' imaginació 'I dia que van dedicarse 
A la aritmètica. 

• '• Es lo mes de D Juan Tenorio, àe las castanyas, dels pane
llets y de las visitas al cementiri, informe barreja de rutina, gloione-
rla y sentiments tendres y delicats, envers los que ban deixat d'existir. 

Fora del cstiubetde Sant Marti, que no es m< s que una revivalla 
«el bon temps, comensan ó sentirsc las inclemències de la tardor ab 
las angunies dels que tenon In capa 6 treure lacas. 

•'• Y que 'I refrón no admet dilacions: «Per Toísanis , capat y 
wocadors grani .» 

.'. Deya un venedor de corones fúnebres: 
—Ab trenta nnys de vendre coronas, n' hi colocedns de Iotes cles-

ws: de peres é Ulls; de Ulls ó peres; de mullers é marits, de mèrits 6 
niullers; n' hi venudas per oncles, per nebots, per amidis y per ger-
roans... Y may, [però mayl s' lia presentat lo ces de vendre'n una ab 
H següent inscripció: «A mi querida suegra » 
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D i u m . I tir Atlri-nl, S . Kloy h . y c f . y Hnntn Nntolin m r . 
D i j . S t a s . Hiblonn, A'Irin y A u r è l i a m r - . 
D i m . S t s . I·'ranrisno X a v i e r cf. y Mnginn inr . , 
D i m e c . S t a . l i ú r b a r a vg. m r . y s. Pere C r i s o l . 
D i j . S . S a b a s a b . y s i a . C r i s p i n a m r . 
D i v . S N i c o l a u de B a r i a r q . de Miro . 

L l u n a JtteitQ à. las í) li -l'i Ittlnuls tlA mati. ' 
D l» . S . A m b r ó » b. y d r . 
D i u m . I I de . U ' r e m . L * ^ u n a e n l a d a O o · M y · · M d · N . 

s r a . patrona d' E s p a n y a y sas I n d i a s . 
D i l l . S t a . I .eocadia v g . m r . 
D i m . N t r a . S r a . fle Loreto y s l n . Eulnr in d e M é r l d n v g . y m r . 
D i m e c . S . D a m a s papa espanyol . 
D i j . S . S ines i lector y m r . 
D i v . S t a . L l ú c i a vg . y m r . 
D i s . Sta . Nicns i y Pompoyo bisbes . 
D i u m . I I I de Adcent. S E u s e b i b. y m r . 

Quai·l mfiiaiUint à Iti* 2 h . S í ni inuí* ilc la lanln, 
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D i m . S . Dolfi h . 
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D E S E M B R E . 

I .A HIFA HB NADAI..—Es una inHt i tuc iò tan admirable , 
qtie hnsta Ms mt-a desgraciats treuhen. l L o a quartoa de la 
butxaca. ) 

Etimològicament considerat, desembre proví-de desí, y aixó que 
no consta que "Is romans coneguessen la mala costum de las décimas. 

• '• Mes de festas y do compromisos. La Concepció... jqui no 
dorm ab concAa comensant 1° hivern!... Santa Llúcia... iqulnoestà 
•nès ó menos cego!... Las firas de Soni Tomés, cèlebres pèls galls 
que 's venen y encaro mès pèls golisque so n van... y Is Ignocents, 
•b sas pintorescas llufas, tres dlas decprès de Nadal. 

• '. «Per Nadal, cada oeclla al sdu corral.* 
Y es que al corral hi ha turrons jy qu' ès lo que no fa pèl lurrò 

un ban espanyol? 
—Per Nadal, te farè un regalo, deya un acaudalat comer

ciant é una builarina molt b)>rliiona, que li foya passar ratos 
deliciosos. 

Ella imaginava al menos que seria qüestió de un adrès de bri-
"ants: pero ŝaben què va regalarli? 

Una grossa barra do turrons. 
i la bailarina. al desembolicarlos, va exclamar: 
—iMare do Déu quina barra! P. DKL 0. 
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E N T R A D A D ' A N Y . 

iGanga ! . . . , l n any m e n o » ! (Pego! jUn Mny mé»! 

L O DÍA D E MODA. 

En Garcés , pera arribar més prompte, s' enfilà al iranvla davant 
d ' «El Siglo». Guaytà ó dins del carrualje y veyent de qua d ' ul l que 
una senyora 's feyu enl ló , en t rà y s' a s s e g u é . Anava tan encaparrat 
que va aceptar y s ' a s s e g u é , sens reparar que aquella senyora tan 
amable era .. la Carolina, una enamorada cmpalagosa, que me ' I per
seguia é mort . 

—jBonn I ' hem feta! [Quina ensopegada!—exclama inter iormen' ; 
pero I ' educac ió I ' obligà à mentir en veu alta, d i l icnt :—jAhl ^es 
vostè? {Quina sort! Moltissimas gracias, y dispensim: entrava lunt en-
l luhernat y distret.... 

—SI : com sempre. ;.QuAn no va distret vostè pM mon? Pero ja ho 
veu: algun cop I hirigde cassar pera cantó ' l shi clnras. 

—Vostè es massa bona pera ferme injusticias: he estat ocupadis-
sim y vostè 'm d i spensa rà . 

— Donchs s' erra de mitj à m i l j . Jo soch com las criaturas: als 
sants y als minyons no 'Is prometis que no 'Is dons. No l i admeto ex-
cusas y ara que i ' atrapo l i recordo la promesa de la visita y del r e 
trato. Pero... eiguim frunch, d igué : ^ p e r q u è no puch conseguir que 
vingui à veurem? 

—jCarolina. per D u! jNo 'm digui a ixó! Quan vos lè vulga, estich 
à las si-vas ó rd re s . j Q u é m é s puch desitjar que rebre "Is favors de 
una senyora tan amable y tan gun | ia com vostè? 
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—iQué n ' es de Impissonda! Sempre lo mateix .. pe rò '1 cas es 
que vostè no s' acosta. j Q u é 's pensa que / ' enncncnaróml Vaja, 
que no l i perdono: no venir ó casa quan tots, tots los companys do 
vosló hi venen, mal m1 està '1 d i r l io , ben contents! No darme '1 r e 
trato quan tols han t ingut 1' amabilitat de darme'l ; quan vostè ja no 
sè 'Is cops que me I ' ha p r o m è s ; quan vaja, no cal que l i d igui 
seria pera mi una satisfacció tenirlo, pera posarlo damunt de t o u los 
demés . 

—Corolina, per Déu, vostè m ' avergonyeix: no mereixo tant; no 
segueixi aixfs. Ja ho sab, sempre visch tan er.leynat, tan atribuïa*, 
que arribo lina 6 oleidar favors com los do vostè , que may poden ol-
oidarse. 

— | Y que ' n lè do lletra menuda! [Trapasser, m^s que trapasserl 
— Res d ' a ixó. F ix im dia y hora, y jo a n i r é ó casa de vostè sens 

fuita. 
La Carolina rumia un instant, calcula y d iu : 
—Donchs, ara ' I vu l l probar una vegada mès . A veure: ^vol lo di

jous, 6 las quatre? 
— Dijous à las quatre. 
— i Y ' l retrato? 
—Ab lo retrato. 
—^Paraula? 
— Paraula d' honor 
— M i r i que 1' e s p e r a r é . 
—No faltaré. Y ara dispensim, q u ' haig de baixar. ;Conductor! 

Dos. (Una apretada do mà y, ja dret:) Passiho bé , Carolina. 
— D ' aqui ó dijous, G a r c é s . 

En Garcés deixa passar lo dijous é drelas P e r o ' l divendres, plam, 
*' hi presenta. Y s' hi presenta à las quatre. 

Y obra ella, ella mateixa, la Carolina en persona, molt neteta, ves
tida de seda, un matinó molt lleuger, cur t de m à n e g a s y obert del 
davant de manera que descubreix un bon trosset de pit. Cenyeix s-» 
P'ipada de.yamona un vellutet cirera; porta entro sas irenas una gar-
dj-nin npomadu ab poncollas de rosa thé; tot ' ella sent à Hobigot, I ' 
0'or de moda. No vola una mosca; la cosa dorm. Qui sab quins per
fums s' han barrejat ab los de las flors posadas al pas, qu ' un respira 
uiia a lmósfera enervadora. L 'a l fombra apaga '1 trepitj : tol està à 
mi,ja l l um. La Carolina parla ab veu tremolosa, quasi apagada, d 
emoció . Lo mof ;ta d" en G a r c é s la'segueix somrihent, bè q u ' un xich 
roortificada sa vanitat de Tenorio al veure's aixls solicitat per una 
histèr ica ja de rebuig. 

— j A h , dolentol! jQuó n ' es de dolent!—diu ella, tot internantlo. 
—iPer què ' m diu nixó, Carolina? 
— Y donchs, i no vam quedaren dijous? 
— i Y què? 
— i Y qué ! j y qu ' es avuy? j N o som à divendres? 
—iAvuy , divendres!... ;Ah! P e r d ó n i m , Carolina, po rdón im. ... ;Si 

soch lo més abandonat del mon!... En fí, j a ho veu: cumpleixo avuy. 
Aqul lè ' I retrato. 

— jSanta bona Murla ' Del m a l a i menos. Vaja, segui, segui, aquí 
' a | sofà, apropet m é u . home. (Contemplant lo retrato) jY què 
8uopo|... vul l dir , qué bé qu1 està! i ü u é rebé! . . . Exacte, exactlssim: 
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lo mateix cabell sedós , estufat, aqueix front noble, despejat, aijueix 
ullet de picardia que fereix de traydor.. . |Clach, clach, clnch, clach! 
| Q u é bojeta soch! ^nó?.. Aqueix n a s s a r r ó correcte; aqueix b igo í tmar-

que l i dona un ayre aixis de guerrero epoueenlable.... 
cli! jclacbl clach! ;Pero si esté parlant! 

(Àqul apreta la cartulina contra M cor y la besa). 
—jCarolina, per Dèu! M i r i que s' enoenenard. Lo car tó es de mal 

pahir. Y las ayguotas qu ' uson los fotógrafoa 
— [ A y , quin plagucta! Pero, y quina alegrin que 'm dona 

Veu, lo clavuró aquí dalt. M i r i , m i r i , si n ' hi Ió de companys: tot lo 
bo y mi l lo r dols artistas de Barcelona. Pero ' I preferit, lo raèu pre
dilecte es vostó. (Abaixant los ulls). Llàs t ima que vosló jVnja , ho 
tinch de dir ; no só cnllarho! |L lés l ima que vostó es ó '8 fa ' I cegol 
j lngrat! (AtaqsanlBC mès, abaixant lo cap y apoyantlo lleugerament & 
I ' espatlla del artista). Veu, si no fos pól mèu marit que, f i l l , es tan 
gelós que no 'm deixa viure si no fos pèl m-u marit , aquest re
trato me '1 penjaria é 1' alcovd. Ja veu, si 1' estimo. . (Contemplantlo 
ultra volta). —jPoro q u é pillet! Ha sortit ab lo mateix posat de picar
dia que vostó jUy! T é , lé . (Besa "I retrato). 

En G i r c ó s , ja mort de fàslicli, s' aixeca. , 
— Vuja, Carolina, vosló es una bona amiga y 'm d i spensa rà 

Tinch un c o m p r o m í s ò dos quarts de cinch y 
Ella, llensnnl lo retrato y agafant al artista pèl bras: 
—jCóm! ( iSo 'n vol anar? [Ah, nó! (Entrist inlse, molt posturera 

y sense sollnrlo) {Ingrat! ;Mós que ingrat! 
—Per Dóu, no seguim aixís : vostó "m fa molt mal, Carolina, molt 

mal. 

P R E N E N T UNA B E R L I N A . 

P u j í n , pnjin Kcnsc reparo: no hi vol dir rc» que no hi h a j « cortinetag: j a hi ho ' 
p e r s i a n a » . 
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—iPérfi t , fals, mès que fals! 
Lo timbre de la porla toca. Abdós s" aixecan y 's quedan parats 

un moment. La Carolina medita, d' una empenta fa caure a lsofó à ' n 
en Garcés , l ' h i imposa silenci ab lo dit als llabis y surt. L ' a r t i s t a , con fós 
y desorientat, escolta Sent que la Carolina sosló alia, al recibidor, 
rópit diólech. No 'n pesca una paraula: no mès murmulls in in te l ig i -
bles; però reconeix la veu del altre: es son amich Miquel . Aquest s' 
entoma, la porta 's tanca, la Carolina entra de nou ab un l l ibre de 
Beoquer ó las mans. 

—Ja to rném ó estar sols. Me portavan aquest tomo. j N o l i agrada 
l í e c a u e r é vostè? jQué ideal, qué melancól ich qu ' es! 

L artista torna à aixecarse. Ella 1' agafa per la mà: 
— i A h ! pero, v ingu i , v ingui , v ingui , que l i vu l l ensenyar la casa, 1 

nostre piset. Home, 1' ha de veure. 
En G a r c é s , que 's decideix ja à p é n d r e h o mès en broma, se deixa 

conduhir. Atravessan la sala, gayre bè fosca, entran dins d 'un estra-
det, mès perfumat encare y adornat ab pretensions artlsticas. La 
Carolina fa com qui ensopega ab lo divàn que hi ha tocant ú la porta 
y. al c à u r e h i , h i arrossega ab ella al glatit galant. 

— ] A y , quin espant! [Si no haguesses sigut lú, amor m è u ! 
Se ' I mira girant quasi bè en blanch los ulls y se l i penja al coll . 
—Vaja, ara sl que me 'n vaig. 
— i O h l . . . nó . . . nó! 
—Sl , s i . 
La veu d' ella es quasi un vagil : totas las forsas de ton cor s" han 

aüuixa t : tot' ella cau al pes de son propi pes. 
—iPer qué? Dlgam, ^.per qué? suspira. 
— i Y no ho veus, dona? P e r q u è farlam un disbarat. 
Prenent en serio la frase, ella 's rebifa; torna 6 recobrar las for

sas: lliga m è s fort que may al galant 
—|Oh, nó! No 'n farc' m cap. iNo t moguis, per Dòu! (Torna à de-

' a l l i r ) . No mès dlgam una cosa: j t n ' estimes? 
_ —jDonal i Y m' ho preguntes? j Q u é no ho veus?... Per a ixó me 'n 

vaig. Escó l tam: pot v e n i r l o tèu mari t ; jo vu l l respectar lo tèu nom.. . 
0s ta r i . . . molt tart y . . . 

— Donchs, dlgam, jquón t o r n a r à s , quàn? 
— Demà, si tú vols. 
Ella 's deslliga dol coll d' en G a r c é s , se repensa una mica y: 
—iDemà?. . . Nó , fill; impossible. Paro no te 'n vagis encare. 
E l l s' aixeca, preguntant: 
—«Vols que torni ' I dijous? 
—iEs tan l luny! (Aixecantse y prenentlo del bras). Pero bè , al 

nienos dijous, sens falta, jeh? No '1 divendres, jsenls? Lo dijous, 
isenls? Lo dijous sens falta, jeh? Digas. J ú r a m h o , j ú r a m h o , per Dèu. 

— T ' ho j u r o . 
— Pero, í .aixi 'm deixas? T é , té, lé . M i r a j o com t 'est imo: té, té, 

'Ç. té . [Ay, L lu ise tde ma vida, per Dòu, no 'm fugis, no m' abando
nis aixls. 

. L ' artista logra ó la fl desferse d' aquells brassos, y, ja à la sala, 
"ixugantse disimuladament la cara ab lo mocador: 

•—jAh! escolta, diu à la Carolina: ^no seria mi l l o r que 'm tornes-
ses lo retrato? A i x l s lo tèu marit no s' enteraria de que jo haja estat 
•qui . 

— i A h ! nó , nó: jo ' I vul l guardar. 
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—No siguis ximplela: si te ' I troba s e r é pitjor. Dijous te '1 lo rnoró-
Dijous, com que. . Ja s e r é un 'a l t ra cosa, v si llavors l i vols ense
nyar. . (Corrent é la saleta y recobrantlo). M i r a , j a "1 t inch. 

—Pero dijous, jme 1 to rnarós? i N o m'enganyas? 
— No ni coneixes. Ja m a n i r é s coneixent. Adeu, pimpollo. 
Ja al recibidor, ella l i pren lo barret dels dits y l i torna 6 saltar 

al col l . 
— T é . encare; tó, té, Ió. Adeu. videla. 
— Adeu, sol d' Espanya. Te j u r o que me 'n vaig malalt: m ' has fet 

mo't de mal. molt de mal. 
La Carolina 's queda rabiosa, pero sens abandonar l ' esp'cransn 

de tr iunfar un al lre dia. E l l , en tombant lo pr imer replà , escWeix A 
r iure , content de si mateix, d' haver fins recobrat lo retrato, que ni 
sab cótn havia t ingut la debilitat de d u r l i . 

.•. 
A l cap de pochs dlas, en G a r c é s se troba al café. é la taula dels 

compnnys. quan entra en Miquel , y lot asseyentse l i diu ab ironia: 
—Vaja, G a r c é s , qu ' ets Iremendo. massa cruel . Tingos compass ió 

dels amichs, al menos. J V r quó 't permets certas visitas (os d i 
vendres? 

Tots esclatan ó r iure. 
—iOh!—salta un d' ells -ab tal que no hi vagi "Is dimecres... 
— Y ó ml—diu un altre—mentres me deixi 'Is dissaptes. 

LOS QUF, V O L I A N V K I ' R K L A T O T A EN O N D I A . 

A r r i h a v a n , e n m i n a v a n 
d a v n n t de r e » H' a t u r a v a n : 
cannolM d e ' c o r r e r , H' annevan 
per ' l lú , en q u a l s e v o l reriS, 
y u q u i eHtà t o l In que ve>nn 
de la g r an KxpoMició . 
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— Y fi ml Is d i l luns . . . 
—Y ó ml Is dimnra.. . 
—Pero iy '1 marit , senyors? 
—Lo marit , lé 'Is diumcnjes, lo dia dels pobres. 
—;Ah!—respon en G a r c é s — d o n c h s , vajs, jo 'us guanyo é lots, & 

lots, p e r q u è é rol ro" han ofert los dijous, lo dia de moda. 

NARCIS OLLRR. 

UNA C I T A . 

- J « .saltH que *l niiMi mnrit en mol l aficionat o U toros . 
- l*e Tnnnfra que 'I dia qun hi haja c o r r í d a . . . 
- J u s l : hi dia que l i í .hajn corriflat v í n n m ú veure . 
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L H i ) M E l ' A "L GOS 

V i u h e n t n n agernin|iat>< y Inn ba U M n p o r t a r M , 

D O T Z E C O N S E L L S 

À UN J O V E OUK 'S VA A C A S A R . 

Primer.—Comensa por ferle c ó r r c c h , deixant apnrl loU los infor
mes que hajas pres sobro ta futura, de que quan siga la tAva dona 
se r à ni m è s ni menos que las d e m é s donas nonradas que corren. 

Segon—No l i deixis portar vestits massa foscos: en assumptos 
matrimonials, com mès clars mi l lor . 

Tercer.—Pols permetre que quan vajas A vestirte. ella 't porti la 
camisa, la corbata y I sombrero; pero no permetis may qu ' ella i 
porli las calsas. 

Quart —En matèr ia de quartos y de llengua, ne n ' h i deixis gas
tar massa. 

Q u i n t . - C o m p r a 'Is plats dels m è s baratos. Aixís, si un dia us los 
t i réu pèl cap, no l doldròn tan los que 's trenquin. 
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0 ' L GOS F A L ' H O M E . 

§ 
quo à c o p i a de n n a r p l ega t s bas ta o r r i b a n l i s e m l i l n r s e . 

Sisé .—Fes de manera que 'Is l èus nmichs no ' t visi t in gayre, sobre 
tol si portan capa. Avuy, sota la capa de 1' amistat... s' h i amaga un 
toro de M i u r a . 

So lé .—No l i peguis may, ó s inó es fàcil qu' olla te la pegui é tú . 
Vuylé.—Si quan entras ó la tèva escala ' I porter te diu que ó di. t 

hi ha un senyor, no l ' alarmis massa depressa. Potser es lo pare d' 
ella. 

Nové . —Sino els fumador y un dia al Uu quarto hi trobas una 
punta de cigarro, no pensis mal. Es moll fócil enganxarse una punta 
6 la sola de la sabata y portaria ó casa caminant. 

Desé .—Quan hi haja fanch pèls carrers, no la deixis sortir , per 
més que t1 ho demani. Ho fa per ensenyar las panlorri l las. 

Onz·'·.—Si algun dia l ' es infiel , no diguis que la dona ' I fulla: d i -
gas que ' l sobra. 

Últ im.—Ara qu ' encaro hi els ó temps, creume é m l ; no ' l casis. 
Es lo m i l l o r consell que l puch donar. 

MATÍAS BOXAFÉ. 
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F 1 E U V 0 S D E R E F R A N S . 

«Penso mal y no e r r a r à s » 
diu un dilxo, y no es quimera, 
que al mi rà un bitllet en Mas 
tot y pensant: "no t r eu rés» 
l i va caure la primera. 

PKHK RKIO 

L O P A L C O D E L A - G O M M E : 

mmmmmmmm 

De la m ú s i c a se 'la n** donn un p i l ó ; pero 'I tenor... nobre tol lo tenor. 
E n l e n è n m o s , lo tenor y las pantomllotf de la contralt . 



Q U E I X A S . 

^ P e r q u è l ' amagas nineta hermosa? . 
j P e r q u é ó la reixa no suris jamay? 
jOh! aquesta vida tan neguitosa, 
creume, nineta, mc dona esglay. 

^EB que ton pare no vol tal volta 
que I ' un per 1' altre t inguém amors? 
jAy D^u, auln gueto m è s poca solta 
que aixis destrossa los nostres cors!-

Miran t la reixa per hont sollas 
baixà é las foscas per par ió ' ab ml , 
passo las horas, passo los dins... 
jde tal silenci no 'm sè avení ' l 

;.Ks que l ' amagas ó es tós malalta? 
jEs que a lgún ximple t ' ha enamorat? 
iDIgamho, nena, que ' I cor ja 'm salta 
d' àns ia y de angunia... y esté espantat! 

Avants, jrecordas? los dos nos veyam 
y aixís passàvem ratos plascents, 
[cóm nos miravam, cóm nos somreyam 
tü y jo ó vógadas . . . per entre denlsl 

^Per q u é donchs ara, nineta hermosa, 
no 'tdeixas veure pèl tèu galant? 
jOhl si vejesses la carn que hi fosa!... 
iFaig tretze l l iures menos que avants! 

Y si aixó dura, creume m' aymía , 
p a s s a r é ó voltas pèl tèu costat 
sense que vegis la sombra mía . . . 
| s e r è un espectre desenterrat! 

F é s que no arr ibi tal desventura: 
surt à la reixa que ' l v e u r é j o , 
ó escriume al menos per ma ventura 
j sabré llavoras si ets viva ó nó! 

Ara com ara penso una cosa, 
y esaue si dura mon greu sufri 
ab ml no hi pensis nineta hermosa, 

([jo las carbasses las dono aixf!) 
J . AYNÉ RABBLL. 

O R G U L L M A T E R N . 

Una mare alabava al séu fill en una r e u n i ó . 
— i A qué s dedico? và preguntarli un dels que l ' escoltaven. 
— A fer versos—vó respondre—jy vegin si s e r à sabi, que hasta 

aclucat d' ulls se 'Is pensa. 
J . T . ANGUILA. 
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UNA. M O D E L O . 

L o camp saturat d' aromas . . . 
K l l a . un conjunt d* e l e ^ n c i n , 
y ••II m í r A n t s c l a a d i s tanc ia . . . 
j l l i ha a r l i s l a s que no son homes! 

J O A N E T P R I M E R . 

Mireu que tè bamola això de que un home com j o s' hagi de veure 
d° aquesta manera. . ïQuó de quina manera 'm veig?... vaig ó d i r -
vos'ho... y no 'm vinguéu ah que no tinch rnhò , s inó rn cremo, y . . 
i tururut! . . . quan jo 'm cremo s han acabat los romansos... una cla
tellada per barba, y {lleslos!... 

Jo hi sigut jove, . . . condic ió , que ho hi sigut tan temps com puga 
haverho estat qualsevol a l tr i : era dels m -s curridos del mèu temps... 
me deyan Joanet primer, ni mes ni menos que si fós un rey.. condi
ció, que r n ho mereixia. Encare tinch al bagul las botinas aquelles 
que van fer tanta sansaciò. . jno n ' heu sentit parlar?... ara us d i ré 
cóm eran .. de bayela groga ab un aucell de cuyro que portava un 
cor é la qua y un altre al bech, y la punta alta com las paperines 
d' anis d" ó quarto que j o regalava A la mèva flAoia... Quatre duros 
me van costar; condició, que nova haverhi n ingú que "n t r agués cap 
de tant bonica». . . ni "I mftu r ival , en Joanet segon... 

;Quina escudella 'm feya aquell tipo!... Sempre garlant mal de 
tothom, y vo'ent-ser lo Tanorio del sarau .. Un dia m va acabar los 
quartos, y si no m deturen. I ' h i plantifico aualre galetes entre cap 
y col l . . . SI , era quan j o vaig ser sacartari de la comiss ió . . . Jo no volia 
que ' I deixessin entrar... sempre portava romansos; clar, com que no 
hi havia cap dona que ' I vo lgués . . . mentres que jo ;ejém!.. . condic ió , 
que no me 'n alabo, ó s inó, pregunteu'ho al vigilant del carrer de lus 
Moscas, que sempre anavam junts . 
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Jo, aqu í ahont me veyeu, vaig fundar moltas societats... era l 'a lma 

de lot. Al saló del «Embut d" o r ,» do que j o n ' era president, sols hi 
anovan las personas com cal. . . no doixavan entrar à n ingú ab brusa, 
y el que movlu soroll , andando, cap al carrer.. . y que no tenia pas 
cap cons ide rac ió , p e r q u è ó ml may m' ha agradat I ' e scàndol . . . s inó , 
ja ho veureu; pregunteu' ho al vigi lant del carrer de las Moscas, que 
sempre anavam junts . 

Vaig tenir una Jldoia d' aquelles d" upa; V hi deyan la Llumins , y 
treballava à ca 'n Gana. Era tremenda. [Clavava cada galeta al p r i 
mer que I ' emprenia, que 'us dich que s' hi podlan llogar cadires! .. 
Condició, qu ' a ixó pol probsrse... ara es majordona, y té dos nebots 
que quan era sarahuista n ingú 'Is hi coneixia... |oh. . . y poch grassa 
qu' es tà l . . . Bò, es que la sat isfacció d' estarse ab un rector deu en
greixar.. . 

L ' altre dia vaig guipar à ne 'n Joanet segon .. es mosso de plassa... 
no de la de loros, nó , do la del Born . . . mentres nue j o , j o soch co-
mercianl. . . condició, qu ' eslich establert... Soch drapaire, per servir-
los; lo vigilant del carrer de las Moscas, los ne podrà dar rahò .. 
La barretina que porta, l i vaig vendre j o . . . condició, aue l i vaig 
dar per pochs pistrinebs; sempre m ' ha agradat favorir à las m è v a s 
coneixensas... 

Y ara que soch vel l , y camino à 1' ensorrada, vul l d i r que las camas 
me fan fi^a, tot cridant «draaaps y ferro veeeell» me r ich de H deca-
dicíó dels saraus; ara tots los macos son de per r iure. . Podlan ve-
nirmo à 'ml ab romansoa... No hi haeia n ingú que gar lés n i a ixequés 
l o ^ o í / o devant méu . . . tols ab la muy quieta, y.. . condic ió , que no 
m' alabo, que aixó ray, 's pol probar: p regunteu! 
carrer do las Moscas que sempre anavam junts . 

'ho al vigilant del 

CAPKLLA I-BK-HISTÓRICH. 

R B C O R T S D E S U Ï S S A . 

TOMI.,—Vaquera, ' Sc i i / . — K o r n i n t j a r n . 



— Í 8 -

RECOHTS DE S U Ï S S A . 

PRII um—parter*. HKIINA.—Korrntjem. 

VALOIH.—Batcdora. (•HibuNs — B a r q u e r a . 

L A M E S GROSSA. 

—AJmf m ' agradnn las grosses 
— deya un jove enamorat.— 
,.Y é lú, d ígas , no I agradan? 
—iMoltfss im! —vaig contestar. 
Pero la que m é s m ' engresca, 
es la grossa... de Nadal. 

N. 
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P R E P A R A T I U S D E MUDA. 

MONÓLBCH. 

iMiréu que n ' hi hà un vagó! . . . [Veig qu" en aquesta casa tothora 
mana menos 1' amo!... Ara diguéu p e r q u è tenim de mudar de pis. 
iCóm si en aquest no hi estessim bè!. . . j .Que "ns faltava?... Cuyna clara, 
menjador bastant cap-is, sala de rebre, dos dormitor is , gas, avgua 
viva y al terrat un quarto^astant grandi't per posarhi mals endres-
80s-·· iQuó 's vol trobar m^s per vint duros al trimestre?... 

Pero rés l . . . La sogra ho d iu . . . y es allò de... yo mando y quiero; 
s' ha de fer la sèva santa voluntat. Quan m" hi enfundo, quan me 'n 
recordo que soch home, me venen unas ganas de... j P e r o c ó ! . . . N i 
pensarhi en fer la cuantra. Si alguna vegada ho he probat, encare 
n ' he surt i t pitjor; tot lo dia mala cara, cri ts , soroll , atachs de ner
vis .. es ó dir, un fandanqo pitjor que '1 que ballavan en L a fer ia de 
Seoilla. 

Quan sucecheix una cosa aixls, ab abnegac ió y carregantme de 
pac iènc ia , lecanto Id scsión p e r q u è acabi en bè , 6 s inó semblaria un 
infern. jAyü. . . Si fos possible sur t i r d'aquest ball . . . c r é g u i n , estiguin 
segurs, que no demanaria salida perque no 'm vinguessin ganas 
d' entrarhi may m-'s. Pero lo qu' é s per ara . he fel salat. 

Ja tremolo per demó. iQuin trajl se "ns propnra!... |No m è s faltaria 
que ploguósl . . jPobres mobles, se posarlan l luhits ab lo salt qu ' han 
ue donar!... Nada menos: del carrer del PI al carrer de Uiego, ó 
Gracia. Y encare diu qu' ha tirat curt; si per desgracia fà blanco 
a n é m 6 parar ó Val lv idrera l . . . 

j V a m o s que 1'home que 's casa pèl dot, mereix que "1 penjin per 
ximple! .. Val molt m6s aixó que no haver de desempenyar eterna
ment lo paper de Z-arart7ío, d 'home de... palla. jY quan enganyat 
anava!... j j o q u e ' m creya remanar sempre las cí 'reras. ' .. Las claus 
ja las vaig tenir, pero no mès que v in t y quatre horas: lo temps just 
que duran los Monuments. /Quan hi penso!... Oh y ab la sal y salera 
que me las sapigucren fer saltar. 

—Enriquet mou (rae deya) tú t ' a m o h i n a r é s portant lo gasto de In 
casa; lú ' | que necessitas es descans; bè massa qu' has treballat en 
"quest món; no podóm consentir que pateixis de la midula; dóm las 
claus, Àngel, ja m ' a m o h i n a r é j o . 

—iPotser sl, pensava j o , que deus fer mala carota!... y . . . jfills 
mí-us!. . hi vaig caure de quatre potas. A l pr incipi ja pintava.—Mira, 
deya A la dona, me faltan unas botas; y (pafl al moment trelze pesse
tes píils nassos y.. . ó ca ' I sabater. Qu' ara m ' haig de fer un trage; 
qu' ara un sombrero, lo mateix: era a J a u j a Si h a g u é s marxat aixls.. . 
ja anava bè: no 'n tenia r é s que dir ; pero de la noche d la manana 
so 'm vó estroncar, y precisament quan?.. Oh. al pensarhi se 'm posan 
los cabells de punta!... Pero... [Fort!. . . M ' es ló . . . que ni de mot l lo l . . . 
iNo volia quartos? jDonchs A rosegar I ' ós ! . . . 

«Quina hora toca?... jLas onze! [Vet-A-qul qu' ara un hom" ja dor
miria . . . peró nada, A fer paquets tan si 'n tens ganas com nó . perque 
segons m° ha dit la dona, demà de bon mati ja t indrém la conductora 
abaix pera amolarnos lo cos. 
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i Q V E S L ' AMOR? 

1/ ninor CM un conjunt «I* bofflt -erennn 
impregnadoH <le di lxo y de ventura; 
nieif | i«r molta jovex y per moltas nenas , 
ea ;ayl una xolemne-xiUndura. 

^Ver i la l q u ' é s ben diverli l?. . . [Ah! lo qu 'es jo , segons com mo 
vingui no 'm llevo!.. . No estich per Irobarme tot lo dia malament. 
|Oh, y é m l , «|u' es no volerme bè lo I r é u r e m lioras de dormir! . . . Si 
per c à s ja av i sa r é que la última pcssa que baixin sigui ' I nostre l l i t , 
y . . . segons com me t robi , m' hi faig baixar sens m ó u r c m de dins y 
tot!... Potser dirón que soch r idícul , pero... jDexémnos de romansos, 
y c o m e n s é m d' una vegada!... 

Camisas... i q u à n t a s ne tinch?... tres. iVamos no 'm puch queixarl . . . 
y punys;... Do's parells de cada classe: cinch mocadors do but

xaca, una corbata... tres parells de mitjons... dos calsotels... |Quin 
floret de roba blanca!... ; A fé de m ò n que no 'm creya estar tan bé! . . . 
Ho ficaré tot é la sombrerera que ai.xls no s t r a sba l sa rà . 

Ara la roba de por íc . jOh! fora de la que porto, no hi hú m é s que ' I 
trage d ' estiu, que ' I tinch ó sota del cuixi per estar més tou de cap. 
j j a ustém llestos?... Donchs 6 la nona falta gent, y.. . jdcmó se ró un 
altre dia l . . . 

Pero... j q u ' e s aquest ruido?... jVolo al mòn! . . . iSi es la donal... 
jVés qui acluca l ' u l l ab aquest so/o de flseorn!... May l i he pogut 
treure aquest malehit vici do dormir boca per munt. Nada, l i c l avaré 
una empenta y potser aixis rodolant se q u e d a r à de costat, p e r q u è "1 
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• \u cs despertaria..- i n i à t i ros l . . . Quan agafa 1 son no 1 deixa may 
tins I ' e n d e m é . jSi j o t i ngués aquesta sór t , de fixo qu ' estaria mi a 
gras!... 

[Apa!.. . C o m e n s é m à fer de céb r i a y acabòm d' una vegada. 
!0 . . . issa!... ; 0 . . . issa!... j No rondinis! . . . [Apa l . . . i T o r n é m n i ! . . . 
iO . . . issa!. . ;Quinas ganyotes que fú! .. | H u t a sembla que babejü . . . 
iCreur l sn que no 'rn pensava qu" es tès tan bona?... \ M ' ha fet suar do 
valent!... 

Pero ara sembla qu' es té b<V... La falcaró ab cuixlns p e r q u è no "s 
tombi. 

iJa tornan é tocar lioras?... Nada. nada; cnp A dormir , que demà hi 
ha mf.tinas, pero avans d' apagar lo l lum mc p e r m e t r é darlos un 
consell, y es que sense mt·a ni m é s no trasbalsin may los mobles, 
p e r q u è amén de ser un fandango qu' atropella pnolt m í s que ballarne 
dos, s' ha de tenir ben present que A cada muda... se pert un llansol. 

SANTIAGO BOY v VBBDALET. 

C A N T A R K L L A S 
TORNANT DE LA BOQUERlA. 

Diuhen que tens molla sal 
y quasi no 's pot duptar. 
jSi 'n deus é s s e r de salada 
quan ningú 't pot aguantar! 

T ú 't dius Moltó y j o m dich Llissas. 
Ja ho veus, no 'ns podém casar, 
qu ' es tém en temps de Quaresma 
y 'I barrejar es pecat. 

Igual al c r à t e r del Elna 
que d' entre nèu lo foch surt, 
de nfu es feta ta cara 
y plens de foch son tos ulls. 

A b r a h ò diuhen, hermosa, 
qu' es ton amor passatjer, 
y encare pot afegirse 
que casi sempre va en t ren . 

VICTOR RAIIOLA. 

Ab tú penso n i t y dlo 
ja ho pots Mn creure. M e r c è . 
jCóm no haig de pensar ab tú 
si no t inch res m é s que fer! 

J. M . ' BBRNIS. 

— | L n nnnlinn ú v inl iquotro! . . . 
iUuin pscAndol! 

—Jo v a i g dirho, que ah la i l i lxn-
s a A$po»icló a r r i b a r i a m a l extrem 
de no poder menjar ni s a r d i n a ! 
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GRASSOSaV M A G R E S . 

—Aecnturas de quatre inglesos.— 

A h o n l se véu mi l lo r que I greix no serveix més que 
de destorb, es anant per aquells camins tan escabrosos 
de Suissa, 

Jack y John son dos inglesos prims y l larclis com sa-
malès . . . 

iMlr in los ab quina agilitat oaminan!... 
En cambi Is sèus companys Veriç/iïely Verigut casi 

no poden dir faba. 
Faba en ing lé s . 
jVentaljas de ser magre! 

Y encare això cs lo de menos. Menires no trobin a l 
gun destorb per aquells camins de cornisa, que no per
meten lo pfls de dos homes de frenle . 

iDesiorb has dit?... T è , ara baixa I ' home de la llet. 
Jack y John prompte ho tenen arreglat, a'planantse al 

mitj del enmf; pero ^y V infortunat Verigüetl . . . j y '1 des-
venlurat Vcriíjull 

i Inconvenients d estar grassos! 
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Arortunadumeiii . I ' liome de la llet es prActich del te-
rreno y ha donat las s^vas disposicions. 

Verigiiel y Verigut s' han arr imat d" esquena al 
marge, y '1 lleter ha passat com una cabra per la vora 
mateixa del precipici. 

—jQufna abnegac ió ' ;QuIna sanch freda! iQufn equili
b r i ! . . . exclama Kerí^He/ astombrat 

—Teniu, bon home, diu Verigut, traycntse una l l iura 
esterlina de la butxaca. . 

Los suissos son mol l bén educats y al rebre una pro
pina saben donar las gracias mt)lt afcctuosament. 

Pero si al inclinarsc per agrahir l 'obsequi, duhen una 
portadora de llet A I ' esquena... 

Res: que' Verigiiel y Verigut, de aquella feta, van 
quedar convertits en un parell de matons. 

Mentres Jack y John exclamavan: 
—Avant: la llet, ú Suissa y per tot arreu, vol d i r sort. 
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V 

JLB llet vol d i r sor l! 
iJack y Jlwn roy, ells si que so 'n poden Ijèn r iure 

que ' I greix no 'Is pesa!... 
Pero avant y fora: b. Inglatcrra com ó Inglsterra; A 

Suissa, com A Suissa... 
Ja se sab que per aquosls camins cada pas cs un per i l l . 

Aixó si que no ho preveyan. 
A b un home tothom »* hi cntcn, hastu un ing lés ; pero 

ab un burro ja es mès difícil . . . joh y ab un burro ca
rrega t l 

Y aqu í tenen de nou las ventaljas de ser magre. 
Jack y John en un instant comprenen que ' I burro 

passarA entre ells, sense rossarlqs. 
Pero £y 'Is altres dos infelissos? 

i 
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—"iAqui te quiero oer, escopeta!» diuhcn Jack y 
John, girantse de cara a l s s è u s companys, que s' han aje-
nollat com si bagitfa arribat per ells l ' hora darrera. 

Y Jack y John, parodiant 1' oria de la Traoia í ta , ex-
clnman: 

- / G r a n Dio, morir si grassi.'a 

Pero no hi ha res al mòn que avivi tan la inteligen-
cia com lo per i l l . 

Verigüely Vengut, al veure's lo burro ó sobre, han 
tingut unn inspi rac ió salvadora. 

iMomcnts ae terrible anguslia! 
A l fi passa ' I burro sense detriment de Vvrlgiiel ni 

de Verigut; pero no per això desisteixen >/ac/; y yo/m de 
las sévas brometas, sobre ' I gran inconvenient de anar 
pèl mòn tan carregats de greix. 
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Quan tot dc sopte un remat, mes que un rèroat do 
cab ràs una avalunxa de dimonis sorpren é ././.-/. y Jo/m 
desprevinguts, dcmostrantlos p r àc t i c amen t las grans 
veniatias dc ser magres. 

Y ' l s grassos Vcriyiïel y Ver í^n / , orrupils y feixuchs, 
diuhcn interiorment: 

—"iÇabri las ó mfí ' i 

Resultat de 1' aventuro. 
Jack, tres costelles ensorrades. 
John, una cama fractursda y ' I bras dret dcsllorigat. 
Y Verigilel y Vcrigut completament ilesos y sense 

fondre lo que 's diu , ni un mil lgram de greix. 
iQué s' h i farà! [Inconvenients d' estar grassos! 
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A U N A V I U D A . 

SON K ' l ' . 

A sè que ' I t' n marit de un fort alach 
promogut pèl dimontr i del ofech 
i lesprès de un cop de tos y un espatech 
lo pobre se 'n anà de cap al sach; 

mes no ploris. Quileria, al bon Ubach 
lemostrant que I ' aymavas com ja crech, 

i cubreixis del dol ab I ' en'arfech 
i s gracias de ton cos ara un xicb flach. 
Ets maca y pots trobA a lgún viudo rich 

|ue prendat de ton rostre tan bonich, 
. i l fi, del teu marit ocupi ' I l loch. 

Entre tan, si sabent I" amor que ' t duch 
de mi vols un favor, cr^u per qui soch 
que s a b r à s lo que valcb y lo que puch. 

A. ROSBLL. 

• LOS BANYS 

Si es cert aquell ditxo que diu «home de banys, home de podia 
anys», ju Is asseguro que j o no a r r i b a r é à posar cabells blanchs. 

S i . senyors; confesso la meva debilitat: hi tinch un verduder de
l i r i . | M i r i a que 'n prench do banys de un cap al altre de lomporodnl 
t La m r v a / J a í r o n a ja m ' h o diu:—VosU'i'n fa massa, fil l m u, vostè 
n fa massa, y això dels banys l i donarà un què sentir. j.Que no 's mira 

al mira l l , sant cristià? ique no véu com so vu aprimant, que al últim 
semblarà ün secall?... jSi no l i quedan carns per resi... Vostè no vol 
creure à qui l i vol bè: pero despr. s no hi serà à temps. Veu? aixó es 
un di r , j o ho faria d' aquesta manera: ara "n prench uns quants y re
poso; d e s p r è s , al cap de quinze dias. anòm dihent, hi torno; desprès 
reposo altre cop y ancetra. Pero, fillel, cada dial . . . En f i , per voslé 
fa; ja m' ho sabré dir . 

Jo ni me la escolto à la senyora Paula—aixls s' anomena '1 mèu 
àngel tutelar, encare que m" estigui mal I dirho. N i tiii>;h paciència 
Per esperar lo dia de Sant Cristòfol: aixfs que comensa 6 iniciarse un 
xich de calor jcap à mar falta gent! Ja l ' eutench A la dispesera. ja sé 
lo que vol dir ab los s è u s discursels plens de méx imas y bona con-
8ell8 tement per la méva salut... iqué d imontr i l per la sèva té por, 
que ab la gana que "m deixo la sa labró del mar, soch capàs de mejàr-
mela à n" ella y tot, si convé jD" a ixó s 'exclama! Es d 'adver t i r que 
» • p r é d i r a s tols me las fa 6 V hora del àpat . 

Aixó do banyarse es cosa molt antigua, segons deya l ' altre dia un 
smich mèu, qu' es l launcr y que é ratos perduts se dedica é estudiar 

4 
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P A S S E J A N T l ' E l . M O L ! . . 

la historia dc la humanitat, lo que vol d i r q u ' c s t é molt carregat d' 
hislorias. A In cuenía, 'Is grecha j a ' s banya van y desprès Roma y 
Pompeya també tenlan las sévas corresponents Deliciosos y no de 
7 m i n // pon com las nostras, sino grans edificis dc pedra picada, que, 
segons aiul icn, no hi hnvla m é s que miror . 

Avuy dia la humanitat se posa en fresch per diferents sistemas 
mès 6 menos pintorescos. Dcsde ' I p rosé ich bany de comas, fins ó la 
mès impresionable dutxa, existeixen moltas mancras de remullarse. 
l l i ha qui , per los sèus fins particulars, pren banys d' assiento, salva 
la part; altres, dant una mostra do la sí-.va poquetal d' esperit, so fican 
dintre de una banyera y encare s fan temperar 1" aygua, no veyent 
que, obrant aixls, se fan despreciables als ulls dels verdaders ban-
yistas. 

Tement las i ràs d' aquests, alguns 
no s' atreveixen ó rebaixarse del tot 
fins à l 'extrem de descendir ó las v u l 
garitats dels banys de pila, y en un 
rasgo de valor, s' aventucan ó ficarse 
ó la piscina dels Orientals, si bé no 
deixantse anar.may de la corda, j lnfe-
lis qui no comprèn que això no es 
prou pera justificar la sèva a p r e n s i ò 
(per no dir un' altra cosa) p e r q u è la 
piscina no es res mfs que una banye
ra correljida y eumentada! 

V 'Is que prenen dutxas? Anóm à 
dir qu' es un remey; pero, vaja, no 
m è s de pensarhi ja m venen esgarr i -
fansas. Alió de que un arriba y t ràs , 
t r às , va despullantso fins é quedarse 
en íraje p r imi t iu , nuet de pel ó pel: 
llavors l i venen intencions de licarse 
las mans ti la butxaca Agafat qu ' es-
Us 6 las anellas. lo mosso, per da
rrera, rech... cloch, cloch... t 'cnvfa 
un raig d'aygua freda: pr imer fente 
passigollas ó las camas, y quan menos 
V ho pensas, ;zAs! ja t' ha refrescat lo 
clatell y tota la esquena, obligante à 
fer unas corteslas al r evé s que sort 
que n o ' t dei.xas anar de las mans . . 
iTombis! Y repeteix la mateixa ope
ració . 

D e s p r è s vinga un llensol pelut y 
quedas embolicat, mentres lo mosso 
's posa Is guants y comensa ó fre-
garle ab desfici, com si 't vo lgués fer 
sor t i r llustre à la pell; d e s p r è s jpim! 
ipam! te dona una pallissa que s e r é 
tot lo higiènica que vulguin, pero que 
no deixa de ser pallissa, y un cop llest 
del tot, encare s empenya en vestirte. 

Vaja, aixó de las dutxas no fa per 
mf. 

E l l a ex h a i l a r i n a . 
«II PN mi l i tar , 
y e l la , 6 molt m' « n g a n v o 
ò "I vol ( I e m b a r c a r . 
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. . .Y a r r i bém b la Deliciosa, próvi '1 viatje efectunt dall del terrat 
de un t ron-vía , desde ahonl se veuhen desfilar, com vistas de qua
dres disolvcnts, tantas esccnas representant salas tnòs ó menos bo-
nicas y guarnidas com primers pisos conla ' I carrer Major de la 
Barceloneta per la bandaaa de casas que un se ' I mira. 

_ Ja e n l r é m ó T establiment de banys, no sense haver llensat una 
mirada furtiva, pero casta, al passar pèl davant del pabelló fomenl, 
pera observar dissimulndament los pamcts qu ' cntran y surten, y des
près de passar aquell corredor curt y fosch, com convé al enlluherna-
dor panorama qu ' aném A presenciar, lo primer que se 'ns presenta é 
la vista es lo mar, aquella esplanada d' aygua que. venint del hor i lzò , 
ahont se confón ab la blavor del cel. arriba ó la p'alja é fer posturas 
A la sorra, sense cansarse mav de tals afalagamcnts; lo mar, ahont 
baten los raigs del sol, donantli aquella bri l lantor que fa venir pam-
pallugas... 

A l eer la inmensa tlanura del mar 

jOh! es cosa qu ' entusiasma. 
Enllestim A despullarnos y baixém A la sorra, ahont ab tot repòs , 

hi fumaróm un cigarret y c o m e n s a r é m A pendrc vislas. 
Hi ho gnnt que afunyosa d' assaborir los salabrors de la mar (aquí 

no 's pol d i r las dolcesas) no tenen paciència ni per baixar las esca-
las; aixls que surten del pabel ló prenen embestida y jcataplum! se t i -
ran dalt-A-baix de la palanca. 

Entre pipada y pipada de cigarrillo, mentrcs a n é m ayrejantnos lo 
cos, obscrvém A tota aquesta gent gustosa com nosaltres de recrear-
86 fent cap bussóns . Alguns, temerosos de perdre la llauna que conté 

I n ú m e r o corresponent al del calaix ahont los hi 'guardan lo relloije, 
la portan lligada A la beta dels tapa-raboi y semblan galls d' indis A 
punt d' enfornar 

Ara s aixeca un individuo tot serio, segons requereix la gravetat 
de las circunstancias, y aixís que I ' aygua l i mulla 'Is péus , llensa tan 
lluny com pot una grossa carabassa, com si la env ié s A explorar lo 
'erreno. Desprí-s. segur de que no hi ha novetat, prenent la d i recc ió 
del punt ahont se trobo aquella, parteix ab furio una onada y de una 
embestida no para fins A las bòtas . 

Uns se ' n van tots decidits A fer babarotas A las donas, ab prou 
enfado del barquiller, que no I ' hi donen un instant de rcpós ; altres 
mès poruchs, no 's mouhen del rompent de las onadas; altres, omichs 
de fer lo fatxenda, van drels ó sentats dall de patinadors, corrent do 
una banda A I ' altra, y sixis tols qui do una manera, qui de una altra, 
gosan per més ó menos temps de las inefables delicias que guarda lu 
n>ar salada pera aquells que saben aprofitarse ' n . 

(•Han acabat lo cigarro? Donchs pit y no s' hi pensin m è s . 
• •• jAh, que s' hi eslA hò\ sobre lot fent lo mort.. Quasi venen ga-

las de fer" ni pelar una bacoyna. Jo un cop hi soch no me 'n m o u r l i 
en tol lo dia. 

iQué ditxosas las horos passades dins de I ' ayguo, lliures de tot en-
'•rfech de robe! [Que 'n vinga de calorl . . . 

. A ml 'm dol, francament, me dol deixar aquest l l i t e s c u m ó s , ahont 
^jegut ab indolènc ia , un se gronxa volupluosament; aquest l l i t que 
'<?U' al d i r de mès de quatre, lo bressol do la retrotxera Venus ( i f igu-
r"J8e!); aquest l l i t , en f l , lo mès cómodo, lo m è s gran, lo mès admi
rable y sobretot lo m è s frescli. 
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, V hi ha qui , desprecianl totas aqueixas comoditats, totas aqueixes 
grandiositats, en una paraula, totas aqueixas maravellas, se 'n va A 
buscar la fresca A Suissa, corrent de un cantó à I ' altre, com si j u -
guós als quatre idems, ab la forquela A In mó. donnnlse ló do 
touriste y gastantse un dineral?... ; \ y . que potser algun dia s jmne-
dirA d' haver fet aquestos mals avnranys y llavors no sorA A temps do 
reparar l ' é r r o que, cego. ara comet!... 

JUST ALKIX. 

D A R W I N I S M E G R A F I C H . 
f 

T e o r i a que no m' explico; 
j o n o pu;h creure ni en lirnn-a 
<jue I' home p r o v i del m i c o . 
y ab un dibuix certifico 
que "I mico p r o v é del home. 



D I A L E C H . 
—iAhont vus tan alegre? 
—iQué no ho sabs? S m' ha mort la sogra. 
—iHomel . . . 
— Y mira , com que diu '1 ditxo: A las penas puiryaladas, y bons 

tragos de vl bó», m ' arr ibo Kns ó ca'n Justin. 
—Llavors, pe rmé tem que t' acompanyi... en lo sentiment. 

TAOHUROFF. 

D A l t W I N I S M E C.RAFICH. 

i 

# Y nl) igual \ · — i - opini*. 
Iirobant de un modo i b Ï M l u l 
<|iio é fllftü forà pordre 'I l ino . 
n u c 1" home golu l 
nnM HO pot lornA'un tocino. 
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C A N l ' A H S . 

Me diuhen que 'm busqui dona: 
l' has casat massa dejorn: 
l.uscantla que se t" assembli 
he donat la volta al mòn. 

Hi ha una rosa en ta linestra 
que diu: —Puja 'm & olorar. 
Éntilar "m fora 1 de menos: 
no la vull emmusligar. 

Lo sol cala foch als núvols 
coda vespre quan so pon: 
los estels surten ó veure 
si per cas se crema 'I mòn. 

L' home jove sempre plora 
dihent que té desengonys 
y quan es vellot se casa 
creyenl que 1 estimarún. 

Allà à 1° era quant ballovom 
he sentit dir al jovent: 
—Te massa 'I vici de riure, 
que li fa ensenyar las d e n ú . 

Lo que dius qunn to confessos 
^t' ho'airla punt per punt: 

matas las aonas d' enveja 
y als bon es d' amor per tú. 

Carme, quan passis bugada 
pósamhi aquest mocador: 
Us lletras tú los brodovas 
y las tacos son mos plors. 

i,Pcr qué vols anar ab colxe 
no has volgut cosorte oh mi? 
Donchs càsat ab un colxero, 
que 1 tindràs sempre amanit. 

J . ConoLia . 
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A f l U D E S A S . 

Estava morint un cómich y '1 cupdlA que I' assistia, li recitava 
piadoses oracions, dilientli que anès repetintlas, mentres pogués 
parlar. 

Lo cómich, ah véu apagada: 
—.Ves qui m' ho havia de dir, que hasta en aquesta hora darrera 

havlo de tenir apuntador!... 

Cassatal vol: 
—iQuó no ho sabs? ahir de un cafè me 'n van fer pagdr dos rals. 
—^Ü' aixó t' extranyas? Donchs ó ml doscents duros. 
—jApreta! Devian servirte'l ab copa de brillants. 
— C . i , res d' aixó: vaig comprar 1° establiment. 

En l'última pclegrinociò feta i Roma, lo Pdre Sant anava pre
guntant als pelegrin8,de un ó un, de quina terra eran. 

Y ells responlan:—De Barcelona, Espanya-, de Sevilla Espanya; do 
Pamplona, Espaila, e tc , etc. 

L i tocA '1 torn A una beata, y al preguntarli: 
— j Y vostè de hónt es? 
Vs contestar ab la major senci l lés: 
—De la Plassa del Oli. 

J . AIIRII. VIRGILI. 

UNA E X P O S I T O R A . 

Vn"v#»nir rl»* P u r U en tron ràpí l , 
VJI mnrxé* nli In* maleta^ Uï-n blenaft.i. 
y 'IH que A onipl ir las contenlH I' a;iidure 
nrn i lnihen f|iie n» ern m n l e t a . 
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B A R C R L O N A P I N T ò R R S C A . - P o ò / c Seeh. 

i - • - - ' 

A l ia en la P l a s s a de Blasco.IÍP G n r a y , prop del nuttidor it> -,ns l iulntunls 
aesaioiiM la triple atiansa, composta de 'n G u t i é r r e z , en L o p e / y en R o c l i . 
C a s i aempre H ocupen de lo mateix: de la q ü e n t i ó d e U alcohols . Tot^ tres 
ne son pér í ta . 
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C O N S E L L D E G U E T O 

Vosaltres que no 'us cnsóu 
peri|uc ó los sogrns teméu, 
escolteume una miqueta: 

Socli expert, perquè sodi vell: 
soch després y aquest consell 
no 'us costurà cap pesseta. 

Sapiguéu que un servidò' 
nb constància y aticiò 
(que ab consloncia tot se logra) 

lo medi hc lograt trobar 
de com 1" home 's pot casar 
sense por de tenir sogra. 

Feu tots lo que 'us vaig & dir 
y aixis podróu prescindir 
de |i ·II.I-, y de aesfïci: 

basta que anóu à buscar 
— lo jorn que us volguéu cosnr-
una noya del hospici. 

E V . R. 

U N V I U D O .. 
00' KSTA LKRI LEBI. 

—jtVnja, G e r o n í , i q u « femf 
QuA hi t o r n é m ú nu hi tornémV 

S A l l A T K R Y A R T I S T A 

ELECCIÓ D E O F I C I . 

— jParlém do tol, lill mèu, pnrlém do tol!... 
Com vostè vulgui, papà. 

—Miro, lill mfcu, lo temps passa... 
—SI , y la Joana balla .. 
— Fora bromas, y atén ó lo que vaig 6 

dirle. 
—Est* bè, popà 
—Tú ja no et» un nen, vull dir que ja 

comensas é ser home, y es precís mirur 
ol pervenir. Es veritat que, graciós à DÈU, 
tenim un passament; pero de aixó no cal 
reliarse'n; los béns y las riquesas poden 
perdre's, y en cambi I' aptitut per gua-
nyorsu la vida, '1 saber fer una cosa ulil, 
aixó no "B pert sinó ab la existència. Ade
mús de que la vida es basta uno corga 
pesada per 1' home ociós. 

— S I , senyor-, jo ho deya "I mestre: «L' 
ociositat es la morè de tots los vicis.» 

— i Àngela ! Y 6 caps som. Veyas, 
donchs, en lo que pensas ocuparte... alló 
perquè 't sentis mes inclinat .. professió, 
carrera, ofici... lo que vulgas. Jo no vull 

Tè un parell per «cabar, y torsar la t*va inclinació. . . Sobre aiuest 
r i à - n - V n - r i o ^ r . : ^ p""1- *ga810 q u ! v o l s s i r y •ho18eré8 
fcu/a.' —flueno, papà ja m no linch pensat 
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— A h .. No SIIbs T alegria que "m donas... Y. . . digas, digaa iq\}6 
vols ser? 

— V u l l ser sereno... 
—jSerenol... Aquesta si qu ' es bona... por quó vols ser sereno? 
—Per poder ret i rar ta r i . 

EDUAIIT FABRÈ. 

i Q U I N A E X T K A N Y R S A ! 

—Tnfoy i l " l iarcolonin^!. . . ;EnKe-
nyon In cordo de hnixnr In homhn y 
tenen nniagoda la de nlNarla! 

E P Í G R A M A S . 

En una botiga estava 
probantse un anell I* Enr ich, 
y I ' argenter exclamava: 
— L i va com V anell al di t . 

Eco SUM. 

Va pintar 6 la paret 
un geperut I ' Anton Cava, 
y aquell que ' I veya exclamava: 
—iQuín geperut m è s bèn fet! 

UN AFICIONAT. 

Era un pobre traginer 
que sobre un burrot montat, 
fugin desesperat 
de Maria sa muller; 

y es tal la pòr que tenia 
un cop que ' I burro b r a m à , 
que aixf espantat e x c l a m é : 
—Ja m' ha sentit la Murla! 

EUDALT SALA. 

A un mèu amich vaig deixnrli 
l'a quinze dins cinch naps. 
y va p romét re 'm tornarme'ls 
tots cinch Junls al s* 'n d mà . 

A h i r vn tornarme'n un, 
pero no ' I puch fer passar. 
jDi 'u roèu! No sé p e r q u è Tm sembla 
que bon nap n hauré arrencat. 

JOAN ABBÓS. 

UN P A d K S . 
A un mssover varen d i r l i que M sèu amo escribla en un p e r i ó -

dich, y ' I primor dia que ' I vft veure, l i p r e g u n t à : 
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— M ' han dit, senyor, qu' escriu en un d a i / a r i l 
—S(, m i r é u , es aquest, r e s p o n g u é I ' amo mostrantli un n ú m e r o . 
Y 1' pagès mirnntso'l assombrat y gralantse '1 cap: 
— iMe caso ab Honda, y quina bona lletra que 111... 

R. ESPÍ NAT. 

SALSA P I C A N T . 

Una j a m o n a , aue unia à un cos esbelt y linsta s a l e r ó s , una cara 
lletja, peluda y rebregada, deya b uns s è u s amichs: « 

—^CreurAn que devegadas y sobre lot de ni t , hi ha joves que 'm 
segueixen? Es una comèdia . No dir ian lo que 'm fan r iure ipobrets! 
Jo m entretinch, portantlos A remolch un quart, mitja hora, l insque 
m compadeixo d' ells y.. . 

—í.V se 'Is cxpolso, d ihént lose 'n quatre de frescus? 
— N ó , có, no tineh necessitat do badar boca: quan estich cansada, 

m' aturo al póu de un fanal. 
—ÍY ells? 
—Tots fan lo mateix: s' acostan. arr iben plens de i lusiò, y oi veu

rem fujen corrent, com si se 'Is e n d u g u é s lo dimoni . 

Hellexiò do una ballarina novella 6 una síwa amiga mí^s experta: 
—^Repares quina cosa m é s rara? Tots los homes que venen ú P 

escenari à tirarno.s piropos, son casals. 
— i Y aixó l " extranya? 
—SI, ab franquesa. Si 'Is nostres amid i s son tots casals, ^ahont 

van los joves de aquesta terra? 
—Ay tonta, ^ahonl vols que vagin? A casa de las senyores dels 

nostres amichs. 

Per marit bonatxAs D Pau Calsas 
I . ' altre dia s o r p r è n ó la séva dona agradablement entretinguda 

ab un altre home. 
Y to l cremat, exclama: 
— i ' M sembla íi ml que bè podías avisarmel 

Lo doctor Alemany os un meljo do fortuna. Ningú sab cóm s' ho 
fa; pero lo cert es que malalts deshauciats de altres fncullatius, s' h i 
posa ell y 'Is salva.-

jY ab quina satisfacció se 'n torna é casa séva quan ha roalisat 
una de aquestes curas tan difícils! , V cóm s' expansiona contantho à 
la séva senyora, una ex viudeta jova y guapa! 

—^Sabs Fulano? ;Donchs ja estó fora de pe r i l l i 
—lUulna l làstima1—rospón la viuda per f l , cansada de tels expan

sions.—|Qulna lléstima (|ue no t' hagués conegut cinch anys avants! 
—Y aixó, per qué? 
—iPerque tú ets 1'únich doctor que hauria pogut salvar la vida 

al méu pr imer marit! 

Diélech: 
—iDe ahonlvens? 
—Dol cementiri . • 
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—;.Se ha mort algú? 
— L a mè%'a sogra. 
—Cregas que l' acompanyo en lo sentiment. 
—|Oli! no es la mort de In sogra lo que 'm posa trist. 
—;,Y donchs aué? 
—Lo que ha dit lo capclli'i que presidia 'I dol. 
—/.(Jué ha dit? 
—Res. . . que procurés consolarme... que no m' afligís... que 

aquesta vida es transitòria .. y en fi, que al cel la trobaria. 

F . NAT. 

J A M O S ' A FILARMÓNICA. 

f f T ' · J Í» » 

Tot caui l i ia ab lo tomps, linnla In múi- ien . I .a prnlm en* (pic lin nnat A lo t» lot 
concertH l 'an-h , sense poder s e n t i r i a p a n a que quan era jova li feya nièg i l u -
HIÒ la I n t r o d u c c i ó del X a / ' i t c n . 
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P A S S A V O L A N T S 

— i R e d i ó s , redirtH. l o q n i - m n 
y u t t a c In K s p o n i r i ó n ! . . . 

i l ' ú » y_ <|u* te / . a i r r n aqne-
tlns niunequirn.s de In s e r i ú n 
Irnnce.-a? .. 

;A ml lo que niA^ m a g i . t 
tnt> en la fuenle de la imt-

ÍJI'ÚMA ml lo« 
del a n t i c i i í t r i o ! . ' 

i S I PENSO A B T l ? 

Quan al mall surt per I' orient V aurora 
ab sos rosats co'ors, 

me recorda ta cara encisadora 
y ab lú penso llavors 



— 70 — 

Quan vaig pèl camp y veig las flors boscanas, 
bermosas com n i n g ú , 

al recordar que son de lú germanes 
me fun pensar ab tú . 

Quan 6 la n i t contemplo las eslrellas 
en I ' ample cel br i l lar , 

com lú 'n tens dos dessota las parpellas 
sempre ab (ú "m fan pensar. 

Mes quan me trobo carregat de apuros, 
tronat, sense dinéf, 

y recordo que tens dolze mi l duros. . 
es quan l i i penso m s. 

SAMUKI. NUNKZ BKV. 

E S T A D Í S T I C A . 

Descartant municipuls, burots, mil i tars y altra g e n t m è s ó menos 
manada, de cada cent individuos que usan lo bigoti 

10. lo porton per mandra de afeytorse; 
4, p e r q u è no tenen patillas y no poden deixarse res roès; 
9, per fer I ' home; 
4, pe rquè tenen la denliidui·n lletja; 
' i , per dissimular lo lamany del nas; 

11, per semblar artistas; 
8, per exigència de las S'·vas nuvias; 

l l i , per cautivar al '••'/•• s e x o ; 
15, pèl gust de relilArse'l; 
fi, per excusarse de fer petons ó las criaturas; 
2, per creure que I ' home ab bigoti aparenta mòs dignitat; 
6, en memòr ia de haver sigut mili tars; 
R, per pe r t ànye r al batalló de veteranos; 
I , y aquest soch joa que ' I porlo pe rquè 'm dona hi real gana. 

VlLARKT DR B. DR LL. 

S I P L I C A . 

T ó r n a t à enfadar, m" aymla, 
tó rna t A enfddar jper Dí-ul 
Es unn ditxa qu' ansla 
plé de neguit lo cor mèu : 

puig quan te veig enfadada, 
que ni 'm gosas à parlar, 
ah la boqueta estirada 
ó fent morros (parlant clar); 

llavors, hermosa nineta, 
me faig la belin ilusiò 
de que ta boca xiqueta 
vol regalarme un petó 

PAIXARINGAS. 
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U N M A T R I M O N I M O N T A T A L ' A N T I G U A . 

Lo» m a l r i n i o n i » per Mer fc l ls -os han do ser b i n i j j i i a U . 

EN NASI. 

(K MON AMICII MAUIANO FOIX.; 

Tothom tè una debilitat ó altra. 
L" un la pèga per beure massa, I ' altre per fumar molt, I ' altre per 

treballar poch... 
La de 'n Nasi eran los empedrats .. es d i r la rifa dels empe

drats que ' I municipi barce loní explotava antiguament. 
Parlo de dotze ó catorze anys enrera. 
Bn Nasi era mestre. El l ho deya aixls, A secns Quan algú l i pre

guntava: 
— iDe qué feu? 
—De mestre,—responia ell desseguida. 
—iDe noys? 
—No senyor: de casas.— 
Era, pues, paleta, y 's guanyava la vida bastant guaparaent. 
Pero A pesar d' a ixó, apenas podia viure. 
La rifa dels empedrats se l i menjava tot. 



- 72 -

Quan al diasapte cobrava la senmanada—cinch duros regular
ment—aviat huvla fet la d i s t r ibuc ió . Lo Bèu pressupost de gaslos era 
sempre °l mateix: dos duros pèls empedrats y tres per tot lo demrs do 
la casa. 

Conbiderant que d' aquests Ires duros n" havia de sort ir la manu
tenció , ' I lloguer del pis, la mica de robeta que 's leya y 'Is demòs 
gastos eventuals, ja 's c o m p e n d r à perfectament que I pobre Nasi 
devia ballaria molt magre. 

La sèva dona 's tornava xiropla predicantlo y t i rant l i cada dissaptc 
totas las malediccions que podia. 

Jo mateix mès de quatre vegadas l i havia fet alguna reflexió. 

A l . S T l : i s MKSi 'S HI-, CASADA 

- M a m d l . . luy n i n i n é l , , . 
- P e r o que t passa? 
-No • * com e x p l i c n r l i . . . 1' a l e g r i a . . . la vergonya. 
- P r o u , Hlla m é v a : j a a« ijiie tens. 
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P e r ò ell com ei res. 
—No cal que us canséu : no m t r e u r é u dels empedrats. Ja que la 

planeta del pobre es traballar sempre, vul l veure si d'aquesla manera 
puch tenir una xir ipa y m faig un reconet per la vellesa. 

— L o que us faróu es un passaport per. anar al Hospici. .-.N.. com-
prenóu que mòs convenient vos serfa ahorrar aquestos dos duros que 
us gastóu cada senmana, que no pas exposaries, mi l lo r dit, llensarlos 
ah los ditxosos empedrats? 

—iCà, hombra, có! ^Sab qué succehirfa si feya lo que vostè diu? 
Que la primera senmana 'Is guardaria, la segona t ambé y quan a r r i 
baria 6 la tercera, agafaria °ls sis duros, y . . . 

- i Y qué? 
— Y n compraria sis desenas dels empedrats.— 
La s^va esperanse era treure la pr imera. De las só r t s petitas de 

setze duros no n feya cas. E l l ne deya olioas. 
—fPw qué 'n dilióu olivas?—li preguntava algú devegadas. 
— P e r q u è 'm fan venir mès gana.— 
Y tan era aixls, que la senmana que "n treya alguna, invertia tot lo 

premi en comprar cent xoixunta bitllets. 
Va passar temps, van celebrarse una pila de sorteigs, y '1 Nasi, ó 

pesar de no pescar m è s que alguna olioa de tan en tan, seguia en
grescat ab la endiastrada rifa, abocanthi 'Is sèus dos durets cada 
senmana. 

— jY donchs, Nasi!—li deya jo quan lo t robava,—^cóm ho tenim 
aixó? jEncara dura la fal-iera? 

—jDels empedrats? jVaya! Mentres quedi un tros del Nasi y un 
bitllet fi la barraca, n ingú m treurfi de la roéva idea. jQué no sab que 
haig de treure la primera? j j a a r r i b a r é '1 m è u torn algun dia! Hi ha 
mès sorteigs que llangonissas.— 

Lo mi<n dona voltas y las urnas de las rifas t ambé . Un dil luns al 
mil j dia ' I noy que cantava las bolas de la rifa dels empedrats va can
tar lo n ú m e r o del Nasi, primer que tols. 

—[Eh! —feya el l -^.no ho deya? Ja ho sabia que l ' havia de treure. 
jAra a n é u predicant si 'Is empedrats son aixó ó allóí Miréu q u é son: 
sis cents duros. [Quan un ho té fi la planeta.'...— 

Per aquell temps vaig perdre I Nasi de vista: no vaig sapiguer si 
havia fet bon us dels diners arreplegats, ni si se 'Is havia fel ma lbé . 
Lo únich que m constava era que' l Nasi ja no comprava bitllets dels 
empedrats: lo gobern havia suprimit la r ifa. 

M t - s l a r l v a n dirme que i pobre home hnvla t ingut una malaltia 
mol l l larga. 

D e s p r é s vaig sapiguer qu ' estava bo, pero que ja no feya de paleta. 
Finalment, no fa moll temps vaig trobarlo per casualitat, Iraballant 

en unas obras que 's fevan fi la Rambla. 
— jY donchs!—vaig d i r l i , acoslantm hi,—f;ara e s l éu ocupat en las 

brigadas del AjuntnmenlV 
—Si senyor,—va r e s p ó n d r e m , — e m p e d r o — 
Y d e s p r è s va anyadir, fent la mitja r ial la: 
—[No puch sort ir dels empedrats! Es la mèva planeta. 

A. MARCH. 
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Atmóít fern clnro, ayres |»urst ililatnrlAs VÍM/IH. llum e s p l è n d i d a , mntonH 
famosos . . . a cada p é s una pare l la , y cada parel la un d r a m a , una c o m è d i a 
d.- i · i i - i i w n - . . . u n a sa r sue la . 



B A L A D A D' E S P A N Y A . 

(PAROIHA DE LA HALAOA M CATALUNYA DK D . VKNTUBA RUIZ 
AOUILRRA. 

I . 

OSTRA Espanya lè una (illa 
l i ' uua filla traficant, 
que per feria tornar pobre 
tot quant tè l i gus t a rà . 

Del sillò en que estó ajassada 
va seguintne lo c o m p à s : 

z im, zam, 
zim, zam, 

y respón menlres la gronxa, 
s' enfila ó baixa, vè ó va, 

z im, zam, 
zim zam, 

ab cants flamenchs que I ' ejudan 
& dormir y ó badallar. 

II . 
Espanya d igué ó sa f i l la , 

j a fa d' això un grapat d' anys: 
—«Ma riquesa, filla mi·.va, 
ni volent acaba may.» 

— « M a r e — r e s p o n g u é la filla-
t' equivocas, ja v e u r à s ; » 

z im, zam, 
zim, zam, 

y gastant à trotxe y motxe 
en convits, festes y balls, 

z im, zam, 
zim, zam, 

embustero féu quedarne 
I ' altiu accent maternal. 

I I I . 
"Espanya, ma nobla mare, 

no tens res y vul l gastar; 
espavilat, buscat quartets; 
mas germnnas te 'n da ràn .» 

A sa mare aixis va d i r l i 
la donzella ab fums reals; 

z im, zam, 
zim, zam; 

lo sillò im'-s fort la gronxa 
y per toros y caballs, 

^ im, zam 
zim, zam. 
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grans torlns manà aixecarnc 
per ((• é sa mare inmorlal. 

I V . 

Espanya per contenlarne 
de sa lilleta I' afany, 
d lotas sas allras fillas 
fa com negras Iraballar, 

y dins dels tallers las unas 
y las altras per los camps, 

ziro, zam, 
zim, zam, 

ni aixada ni llensadora 
en repòs deixaven may, 

zim, zam, 
/.im, zam, 

y Madrit qu' es V altra filla 
se gastava tots los guanys. 

V . 

Espanya admeté los tractes 
d' extranjera gent audés , 
y satisfets so vejeren 
de Madrit los cortesans. 

Sus altras tillas volent'ho 
ja no poden treballar; 

zim, zam, 
zim, zam, 

y los gemechs alternantnc 
per los pagos y Is tractats, 

zim, zam, 
zim, zam, 

la camisa que 'Is hi >|ucdii 
A robó'ls hi va 1' embarch. 

V I . 

Espanya, perquè no 't faltin 
ricas galas que ostentar, 
del front de tas fillas rajan 
gotas de sanch treballant. 

Si lot lo que guanyen elles 
Medrit s' bo tè de gastar, 

zim, zem, 
zim, zem, 

no oblidis qu' estús injusta, 
puig si arribas é oblidA'u, 

zim, zero, 
zim, zam. 

la aixada y la llensadore 
clot y mortelle "t farón. 

ROSKNDO ARTS V ARDERIU. 
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B A R R E J A . 

U n j u l j e municipal de un poblet de monlanya envià un o f i c i a l 
de primera ins tància del partit, d i l ient l i : 

"Esta mafiana se ha csllabisado el techo de la capilla de esle pue-
blo, causando heridas graves al curu y al sagristan. Aforlunada-
mente no ha habido quelamentar ninguna desgracia pe r sona l . » 

Los amichs son com los l lums d' o l i ; si no se 'Is unta, fan mala 
cara. 

Tos ulls diuhen que m' estimas, 
tos llabis m ' ho solen di r 
y mon cor me diu aue pensas 
ab tothom menos ab m i . 

Ab tantas donas com hi ha al mon ^se :n contan gayres de bonàs 
per casarse? Lo matrimoni es com una rifa: molts nitllels y pocas 
sorts. 

BENET ROIG. 

SOTA ' L V A N O . 

X i u , x iu . . . no s i lo que pxplican. . . 
"jove... oi vc.upre... ntrevi l . . gnapo . » 
;V que se 'n diuhen de cosas 

sota 'I vano l ' 



- 78 -
A L P E U D E L A L L E T R A . 

Abrassals en Joanet y la Maria 
tan fort ell la estrenyia, 

qu' ella digu ' · : - Ay , alluixa, que pa'eixo. 
Mes ell l i r è s p o n g u ó : — N e n a , segueixo 
lo dilxo aquell que diu que !•• poch seny 
aquell que molt abrassa y pocn estreny. 

DBLFI ROSKLL. 

L A C A N T A O R A . 

— S u s p i r o » que de mi boco 
y de In luyn pnldrAn... 

—;Ole, olel 
y de la tuya s a l d r A n . . . 

— ; V i v a tu maret.. . 
Sí en el camino HO encuentran 

— j V i v a la gratini 
Sí en el camino se encuentran. . 
(te 'n farAn pagar vint rals .J 

U N A M A M A S E R I A . 

Una mnmó moll seria s nega A deixar anar é Ins sAvas lillas é unn 
Tcuniò en companjlu de dos joves que las l i i fan I1 aleta. 

—tDóixins ' l i i anar, m a m à l . . . excluman las nenas. 
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— Pero senyora...—diuhen los joves—^pcr quò no vol que v in-

gan?... Vostè ja sab que aauella es una r e u n i ó decent... Allà 's con
versa... allà 'sjuga ó prenaas... allà s balla... 

La mareab accent imperatiu: 
—Nada: à ballar, al l l i t . 

L . MOSCA DIVA. 

C A N T A RS. 

P e r q u è vaig neixe segon, 
à mi n diuhen cabalé 
> "Is cabals que tinch de casa 
es ser mosso del hereu. 

• A la porta del quartel 
cantava ahf un centinella: 
—iQu ' es pesat servir al rey! 
, V quó tarda la llicencia! 

Sent soldat del rey de Espanjn 
tres feridas no hi guanyat. 
Y ' l rey me ha dat per tot premi 
llicencia per 'nà A captar. 

Cínch fills lo cel l i donà 
y fa 1 paro à un sol hereu. 
De si ha partit ah conciencia 
ell darà comptes à Dòu. 

EDUAHT VIDAL VALKNCIANO. 

M U L L E R PREVISORA 

Com que diu que A Barce lona 
hi ha per tol InntH t r c n c a - c o l U , 
el la 'H va empenyA' on « e g u i r l o 
tan HI vols com si no vo l s . 

M À X 1 M A S . 

La dona no tf1 m<8 valor que '1 que 1' home l i dóna . 

L ' amor He dona es com una llor; de pr imer tot son essènc ies 
Perfumades; desprès se desvaneixen las aromes y surten las espines. 

La dona porta las calsas amagades. 

A l ceserse une dona comensa 1' aprenentatje de sogra. 

L ' amor, per lo que respecta à I ' home, es cego; mes per lo que 
toca à la part contraria, j o crech que basta hi véu mass i " 

CANDOR SALAMÉ. 
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HIGH- L I F E 

R v s p r c t e n l pobre xicot 
que 's cflaa ab unn ayya·lij 'o, 
«i CH qu' el la no dn un bon dol , 
j a pot dir que ba tret la r i fa . 

U N CAS. 

Diu uuc van dcscubrl 'Is sobis, 
d' un planeta, no sè quin , 
1" exis tència de la terra 
en que nosaltres v iv im. 
Un cop fou la cosa certa, 
lo primer que 'Is va ocurr i r 
va ser buscar la manera 
de trasladarse basta aqu( 
Van traballar com uns negres 
per fer algo de profit, 
y a l últim van consoguirho 
y ja Is tenim cap aquí ; 
no sè si van veni ' ab barco 
ó si van veni ' ab ca r r i l ; 
siga del modo que vulga, 
lo cert es que van venir. 
Ar r iban ; van ferse c é r r e c h 
de lo qu' es la terra en sf, 
y quan tot mirat bo tenen 
se ' n lornnn al sòu pals. 
Un cop all i ab gran desfici 
los hi preguntan qué ha'n vist. 
—«EstAn mi l lo r que nosaltres? 
i è s m''s lleig?^.es m's bonich? 
V 'Is saliis sols vón respondre: 
- Miróu com es tén a l l i , 
que mantenen grans exèrc i t s , 
hi han po l i s íóns , h i han civi ls . . . 
qunn un vol sort ir de casa 
si vol sort í algo tranquil , 
posn deu panys A la porta 
y encarc dupta en sortir . 

S DKL I'ALAC. 

U N A M E R I C A N O . 

La familia de D. Jordi , que anava '1 dia del Dijous sant é seguir 
monuments, al ser ó la Plassa de Junqueras topa ab D. Paucho, un 
umericano carregat do anells y de joyas. 

Se saludan, encoixan afectuosament y pregunta la senyora dedon 
Jordi: 

—Qué tal D . Pancho jha seguit gayres Iglesias? 
—SI, senora: hasta ahora habró seguido cosa de unas Irese. 
— i Y quina li ha agradat mès? 
—Si le tengo de ser franco, la de la LaeaUea. 
—iCóm diu?. . 
—Aquella capilln | r n pequeíia du la calle de San P e d r ó m é s bajo. 
i Volia W r V Ajuda'. 

A . PAILKJÀ. 
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L A P E R L A Y ' L D I A M A N T . 

Qilento cani-cular. 

i , 

La Per la os la gossola dol cansalador do la cantonada del carrer 
oc la Nèu do Sani Colgat. Una galguota inglesa mès aixerida y mtsa 
mona no hi os en tota a ciutat, n i pol ser 6 Catalunya, ni tal vegada 
al resto d" Espanya. Lo aual fa «^ue la cansaladera (que no lè familia) 
la mimi , 1' amanyagui y la regali com si fos una filla. 

Y \a Perla, ingrata y coi|ueta—jal fl femella!—paga aquell carinyo 
ae lo sí'va mestressa, donantli tota classe de disgustos. jDòu nos 
guurd do una gossa, quan lè '1 cap pló do pardalels! 

S 
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Fins que un dia iho r ro ry vergonya! la Per la dona senyals inequl-
vocas de maternitat. Gran indignació de la cansaladera. |No ho hau
ria dit tnay! jOh, y lo mts horrible es que 'Is cadells son ordinaris y 
de una rassa molt inferior à la de ia marc!... iQui se rà 1' autor do 
aquesta desgracia? Es prec ís averiguarho. 

Lo cansalader, instigat pe r l a sèva dona, A la qual no pol negarli 
ros, pren informes del veynat. Clar ho diu lo refran: «por fondo que 
's fassa ' I foch...» y al f i . d e s p r è s de molt inqu i r i r no l i cab dupte... 
Hi ha xicots que ho van veure. L ' infame seductor de la Perla, es lo 
Diamant, una bèstia de mala mort, lo gossot de la matalassera. 
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Aquesta indignitat clama venjansa al Cel. Lo cansalader, d e s p r è s 
de manifestar à la sèva dona ' I resultat de las s è v a s investigacions, 
pren lo sombrero y vestit de pontincal, ab a y r e g r a v e y solemne, 
s 'encamina, à veure la mestressa del seductor de Ta Pcr/a. 

— Perdoni vehina, sento tenir oue molestaria. Vosl(', tè un gos... 
—iCóml . . . iQuél . . . (Ta l vegada ha mossegat 6 a lgú?. . . 
—No 's tracta de aixó, senyora, s inó de una cosa m é s seria. 
Van parlar llargament, van discutir ab cert calor, y no deguc ser 

mol l satisfactori I resultat do aquella entrevista; 
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per quant lo cansalader va retirarse de la presencia de la mata
lassera un bon xich enfadat y altament pensaliu. 

Ja no li cabia dupte: ' I tal Diamant, A pesar del nom que duya, era 
un ROS l leig, bordissench, enlrcmesclat, petè , indigne de alternar ab 
la P e r í c i a y molt menos de ser lo paro dels sèus cadellsf 

Ab lals impresions. se ce lebrà 6 la rebotiga concell de familia, ab 
ass is tència del f jdrf , I ' aprenent y la criada. Los acorts que allí "s van 
pondre, d e s p r è s de una discuss ió detinguda y animada aquesta es I ' 
liorn que no han arribat 6 posarsc en clar. 
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No obstant, algú va arr ibar ó t rasl luhir que la cansaladera havia 
sor l i l sigilosament de casa seva, cami de una torre que tenlan 6 la 
vora del Col l , emportan(se'n ab ella \a Per la j tota la sèva des
cendència . 

Y dos ó tres d las desprès , dcsxpareixla tnmbè del barri , de una 
manera misteriosa, l 'enamorat Diamant, dc-ixanl sola, trista y des-
consolndu à la infclls matalassera, sense uue bas'essin ó calmaria 'Is 
m o l u cuidados y a t enc ións dels séus amiens y coneguts. 

Ja ee sab: tothom estima 'Is sèus . 
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M o l l va parlarse entre 'Is vehins de aquella desapar ic ió repen-
tina, inexplicable. 

Y mentres alguns asseguraven haver vist en lo Circo cqüci lre , al 
pobre Diamant, vestit de clon-n y convertit en un verdader artista 
que feya las delicias de la c o n c u r r è n c i a . . . ipobret, era tan inteligent! 

altres, murmuravan é cau d 'o re l la , que en lo m è s negre do una 
nit , los havia semblat veure al cansalader y als s è u s dependents em-
portantse'n al desventurat Diamant, entre tots tres y agafat pèl coll 
p e r q u è no pogués cridar. 

Pero n ingú dels ciue aixó deyan de baix en baix sc atrevia b asse-
gurarbo ni à respondre n. N i n g ú 's volia comprometre. 
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Passaren dlas y mès dlas... Anaren csborranUc los recorta i n 
grats... La pau reynó en lo barr i . ArribA per úl t im la festa de Sant 
Mar t í , lo sant del cansalader, qui per desvaneixer duptes y sospitas 

captarso de nou l 'amistat do la matalassera, va enviarl i una plata 
e bulifarras ab un rètol que deya: «Son do tota confiansa y fetas ex

pressament pels amiebs .» 

Y en proba de qu ' eran pèls amichs, nue la matalassera y la P e r l a 
van monjé rse las totas. |Qul havia do d i r l i al pobre D i a m a n t que 
trobaria honrada sepultura en lo ventrell dels dos sers que mès V es-
timovan, la P e r l a y la matalaasoral 

J . CUCHY. 
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U N M A T R I M O N I D E S I G U A L . 

i 

LOH mil·lloH fregant - enceaen 
v BIH piiros ré ' U fa c r e m a r . . . 
k l l a , pobrola, es un m U t n 

, j ell en un puro d' e s l a n c h . 

A U N A GELOSA. 

S • qu ' estranyes molt, nineto, 
v fins totxag d' inconstancia, 
' I no venir j o ó las nits 
com avants accstumava, 
6 jurar te ' I pur amor 
que ó mon pobre cor inflama, 
per entre 'Is negrosos ferros 
del finestral de ta casa. 

3ue ab sa duresa i r r i tan t 
e t ú , iroon cel! me separan. 
S-1 que m tractas de perjur, 

versà t i l , poca paraula, 
fals, hipòcri ta é ingrat; 
y que feta un mar dc HAgrimas, 
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diup, que al oblidarle j o , 
es sols pe rquè estimo ó un' al l ra . 

|Ohl per Dèu, roa bella aymia, 
recobri ' I tou pit la calma! 
|De tos negres ulls aixuga 
tantas l l ég r imas amargas. 
^Cóm vols tú, nineta hermosa, 
mon pensament, ma esperansa, 
cel blau del meu porvenir, 
estel que guias mns plantas, 
que i n h u m à l ' haja oblidat 
per dar lo mèu cor ó un ' aKra? 
jPer Dèu no pensis de ml 
— si es que no vols ferme ultralje— 
lo que sols digne es de cors 
plens de falsia y de infàmia!. . 

Si bè es vr i ta t fa cinch ni ïs •- • 
qu" ho faltat ab lú, m' aymada, 
no es p e r q u è f haja oblidat 
pnr posà ' amor à cap altra, 
puig so d ' aquells d' un sol Déu, 
una Pà t r ia y una d a m a » . . . 

Si he faltat .. \le s e ré franch! 
^sabs quina hn sigut la causa 

Eer la que infundadament 
an llensat tos bells ulls l l àg r imas 

al senti ' I rosóch del c ò r c h 
de la gelosia amarga?.. 
. . . P e r q u è apreta massa ' I frot 
y tinch la capa empenyada. 

ALFONS ADAM 

U N V E H Í D F L E N S A N C H E . 

1 

A I Hor l i r dc conn. 
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E N UNA F O N D A . 
—jNoyl ÍMOBSO!... 
—iQuó sc li ofereix? 
—Pórtam un ou que sigui bèn fresch. 
- i V o y l 
Passan cmch, set minuts y V ou no vè. 
— / y ionchs qu' hem de fer? jQue no portas i" ou? 
—Dispensi: ara s' esté refrescant. 
L ' eslúpit del mosso I ' havfa tirat 6 la bujola, ahont se posan en 

fresch los ampollas de vl. . . 
P. DE A. 

UNA C O N C U R R E N T A L A SOIRÉE F A D R A . 

7. 
—;Ay qulnn arncin que 'm fA 

veure al arca lde l io l là ! . . . 

BONA SOLUCIÓ. 
jCatatrinchl... 
Aquest soroll es lo que fa al trencarsc un vidre del restourant de 

una estació, al topar ab ell la maleta de un passaljor que va depressa. 
Surt I' amo cridant y alborolant. 
—Bè , home, no cridi, no cridi, diu lo senyor. iQuAn val aquest 

vidre? 
—Dd-u rals. 

L 
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—Aquí tè un duro, tó rn im lo cambi. 
Lo fondista se "n va al taulell, y rnenlres obra 1 calaix, se sent so

bre 1' andón la véu sagramental de: 
—Sefiores viajeros, al t ren. 
Llavors lo passaljer clavant un cop do puny & un altre vidre, ex

clama: 
—No busqui m è s : e s t ém en paus. 

C. B . 

Un gomòs à un mistaire: 
—iQue lè mistos bons? 
Lo mistaire ab molta sorna: 
—;Qué sab si may n ' ha comprat de malalts? 
— N ó vull dir a ixó . . . 
—Ja entench: voslé voldrà mistos de pet. 
Lo g o m ò s tornantli la pilota: 

—Fugiu, home, fugiu: no 'n vu l l de tant indecents. 

Desde ' I Passeig de Colón: 
— j C r e u r à s que desde aqu í veig als soldats de Montjuhich que 'na 

estón mirant? 
—No me 'n parlis; jo fins sento ó dos qu ' es tén dihenl mal de nos

altres. 
ANTONKT DBL CORRAL. 

A L A G U A Y T . 

A l pr imer p n g é n que pn»3i , 
—vaj i ava l l 6 vagi amunt— 
li venta p e n l i g o n a d a . . . 
Sempre U'* *1 cartutxo A punt. 
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E P Í G R A M A S . 

f i 

—Ln sí va dona l ' enganya, 
va dl 'n Maur ic i ú Don Pero. 
—Quo In Rosa... ^serA cort? 
| i |u ína desgracia la mòva l . . . 
. . I • vaja, ho diu de serio? 
— i N o haig de dirho! ' M pot bí-n creure, 
jo hi pot b6n pujar de peus. 
— Descuydi, la ràbia m crema! 

Y Don Pere A sa muller 
ea patejar aquell vespre. 

Dihont que trabollava massa 
exclamava en Manelet 
ab veu trista y compungida: 
— i D í u mòu, que n ' h i f ò sde greix1— 

Y no dcya cap mentida, 
pu ig d e s p r è s vaig sopiguer 
quo tenia una botiga 
a M i o r n , do cansalader. 

JUST ALEIX. 

Una prima dona sè 
que tè veu de molta estima, 
y m xocs I t l tul que tè , 
puig j o que la conech bc 
SÈ que lo dona no es prima. 

U n comerciant poderós 
qu ' cs a d e m è s molt xis tós 
y tf- molts corresponsals, 
m ' explicava 1' altre dia 
que tò relaciona formals 
ab un senyor de Almer ia . 

J . BARBANY. 

í 
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U N A SOIRKE. 

' ^ ^ l i ' í ' • / ' '/À/J/ 

v ' M 

K a mninii lorn 'I pinno, 
la fíllo ranta rnmaiiHns, 
y 'IH pobren que hnn He sen l i r lna 
ngafnn la grnn m i g r a n y a . 

C O N S E Q Ü E N C I A S Y R E S U L T A T S 
DF, L A N O S T R A E X P O S I C I Ó U N I V E R S A L . 

Un expositor. 

A poden di r lo que vu 'puin! Es cert 
que hi t ingui de fer alguns gasto's, 
porc larotm hi pescat medalla d ' or. 
i Q u é 'Is sembla? Polcoa para matar 
ratag, promiados con medalla de oro. . 
í.No es veritat que aixó vesteix molt? .. 
Vaig A ferrae fer targetes novas, ab la 
medalla pintada ó dalt de tot. . . 

Una noi/a casadora. 
—[Te! Total no ha sigut res. ;Jo que 

cada tarde "m feya acompanyar ó la 
Exposició per la m a m à , retaaaa de que 
aquell jove. . . de mica en mica s' ani-
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río declarant...! jTcmps perdut! Ara resulta 
4ue I tal jove es turch y demà se 'n va é 
Constantinopla... y j o 'm quedo 6 la lluna de 
Valenc ià . . . 

Un home pacljick. 
—iMalviatje l* Asposic iò y qui 1" ha i n 

ventada!... Tros mesos seguits fent com qui 
diu de fondista: quan s en anavan uns pa
rents, venlan los altres. Pr imer van baixar 
los nebots de Tore l ló , d e s p r è s los cosins d' 
Altafulla, desprès aquella llopada de Riude-
vitlles, desprès lo cunyat y la germana... , Y, 
•nda! igasta, sufreix molcstias y acompà-
nyals per tot arreu!.. . |Ditxosa Asposiciòl 

Un que sempre havia estat bò. 
—Sf, senyor, s i ; ' I metjo ha donat en lo 

Blanch. Aquest dolor 6 las camas DO m pot 
venir de res m è s aue de las tardes passadas 
sobre la humitat a aquells jardins, y las nits 
tomant la serena... |Jo ho haguós sapigut 
<|Uo la Exposició havia de donarme tan bons 
'esultats... no m 'hau r i a ex/)osa< d' aquesta 
manera! 

Un que hi tenia un «barn. 
— jDos cents durets de m i eida... hont 

heu anat ó parar! A m i ja m ' h o semblava 
lue allí no s' hi podia fer negoci; pero m 
van comensar é entobanar, que s l , que s l , 
l uo sl, qu ' era qües t ió de guanyarhi una 
pila de mils duros, que si deixava escapar 
Una ocasió tan bona era un ase... Resultat: 
lue per no deixar escapar I ' ocas ió , h i do i -
'tst escapar dos cents duros, que se 'm ban 
convertit en fustas vellas, ampollas vuydas, 
una vela estripada... ^Qul m" ho compra lot 
Per sis pessetes? 

Un animal. 
P —Donchs é ml m ' ha agradat aixó do la 
Exposició. Per m è s que un haja vist món , 
Wmpro 's troba ab que hi ha cosas que ig
nora. ;No n" hi vist pocas 6 la Exposició, que 
n ' sisquiora las somiaval iVeyéu? Encara 
"o sabia que al extranjer se fessin oasaslfde 
Pots de vidre y olivas confitadas y ó laJExposició ho he sapigut. Diu 
(luo à la X ina lotas son aixls. 
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Un pobre. 

— Ja se sab: nosaltres sempre a n é m é sota. Aro d i g u é u m e p e r q u è 
n s han hagut de tancar lo Parca , I ' ún ich puesto que teniam per es-

bargirnos 6 las festas...! Diu que é dintre hi han Tel una... no sè 
q u é . . . una I iuposic ió . . . pero ; en t réuh i ! . . . val una pesseta, un pa de 
sis l l iures. . ! j T i r a l . . . 

Un arcalde primer. 
— j A h ! Estich que revento de satisfacció. [ H i sortit nb la mèva! H i 

fet In Exposició, h i donat cent cinquanta nou banquetes, ro' han con
cedit set ó vuyt creus, hi rebut reys. p r í n c e p s , duchs, marquesos, 
condes!... Y ab tots m hi fet amich. ;.Qué (al? Gracias & la Exposició, 
estich relacionat ab lo mi l lo r de tot Europa... 

FANTASTICH. 

RCI.IPSP: DP.80L. 

A q u í !« R à b i a I ' o l i x e r v a n a h ' u l l e r a a 

S q u i u l l e r a » no ti* at> v idres TunintR; 
i ha q u i d i u que des ipna g r a n » d e s g r a c i a » , 

h i ha q u i i d o r a y q u i t em y exta e sba ra t . 
A l Ass ia U u n » 1* n d o r a n y a l t r e s fugen 
a l ga lop de c a m e l l s y d ' e le fan ts , 
~~ 'Is negres a f r i cans l i t i r n n l l e t x a s . . . 

a m l t a n se me n dooQ, la v r i t a t ! 
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C A N T A R E L L A S . 

Es tan, nena, 'I que ni agrada 
poder oné ' al tèu coslal, 
que hi vindria tol lo dia... 
BÍ m paguesses lo jo rna l . 

Te vaig demanA un recort 
y un r evés me vas donar, 
dihenl que allrt era lo mi l lo r 
perquè lio pogués recordar. 

No diguis m é s que soch serio 
puig dirias una guatlla. . 
iQue no ho reparas, nineta, 
l u e fins r ich per las sahatas? 

CANDOR SALAMIÏ, 
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D E Q U A T R E POTAS. 

En Pereles un xicot i ngénuo . y quo ab la major bona fé diu cada 
cspatolxada que canta ' I credo. 

Estant un dia discutint ab un senyor, no sè de q u é devfan parlar, 
que ' I senyor va d i r l i : 

— ü n f i , Peret, aquesta qües t ió deixcmla estar, pe rquè l i hauria do 
tocar molts punts y. . . 

—No hi rn res... Tóqu ime ' l s , tóquime ' l s—contes tà en Peret ab una 
ingenu ï ta t encantadora. 

FRASCUKLILLO. 

D A V A N T D E L A I N S T A L A C I Ó D E L S S A B A T E R S . 

— M o s s è n P a u . . . [miri , miri quantas BabatOH ab 
c i v e l l a ! . . . 

— i S n b s , T e c l a , que 'In o c l e s i í i s l i c h s de r iu ta t , 
tenen un p é u mol l x ich? 

P A R O D I A . 
Contan de un rota que un dia 

tan vani tós se mostrava, 

3ue é tot arreu s' alabava 
els rellotjcs quo cul l la . 
—«N" hi h a u r à cap més , repetia 

que ni vaji m è s llest aue jo? 
Y quan va posarse 6 tó 

l i féu observà en Rosendo 
que un altre do mès tremendo 
l i birlava '1 mocadb. 

F . DE P . JUANICO. 
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S I N F O N I A E N C L A U DE S O L . 

Per tots igual br i l la 'I sol 
que i l u m i n a cel y terra; 
mes quan arr iba I* hivern 
cada hú '1 pren & sn manera: 

l ' i n r a n c i a al jard í jugant; 
al tcrradet la vel lesa; 
y I' hcrmosa juvcntut 
passcjantse en carrete t la . 

P E N S A M E N T S . 

Si desiljss ferle cè l eb re , c léval un t i ro al mil j do la Rambla, y à 
las dotze del mi l j dia. 

Lo descans sols es bó pèl qui traballa. 

Hi ha joves que 's posan ó feslejiir p e r q u è nixls los hi sembla que 
son majors d' edal; en cambi hi ha vells que feslejan p e r q u è Is sem
bla que lornan als divui t anys. 

J . ABRIL VIHGILI. 
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L E R I t L E R I . 

I . -

Demotl la xorradissa 
dels aucells m' ha despertada, 
i|u' en lo fruyterar del hort 
alegres saltironavan. 
Som oberta la fínestra; 
al lluny clarejava I' auba 
y 'I cor m' ha donat un salt, 
v un bes I' oreig, ó l&s galtos. 
M' he vestida dels diumenjes, 
ma cabellera he trenada, 
v al tercer toch de la missa 

ja "I l'ossaret travessava. 
Missa matinal, |qu' es bella!... 
també hi era I' heréu Salva; 
quan giraven lo missal 
ell y jo també ns giravam. 

iNo s è perquè de diumenjes 
sol» n' hi ha un cada senmana! 

II . 
A plussa surtint de missa 

hem ballat unas sardanes: 
may la veu de la tenora 
més alegre m' ha semblada. 
L ' hereu Salva al ball m' ha treta 
y tot lo poble 'ns mirava; 
es un gust lo ballà' ab ell... 
iquln fa 'U punts y donarse ayrel 
iOuAntas y quéntas serlan 
las noyas que m' envejaven! 
E s clar, com ell sempre riu, 
diuhen que ó totas agrada. 
jFins m' he tornat roja y tot 
de tan y tan que 'ns miravan! 
Mes. no sé córo ha sigut, 
que han acabat las sardanes. 

iNo sè perquè do diumenjes 
tols n ni ha un cada senmana! 

HI. 
Com von ferme pobordesa 

he anat, al llevant de taula, 
ab mon paneret de rosas, 
pM poble à passar la capta. 
Tol eran enhorabones 
per las casas ahont cnlrova, 
y 'm preguntaven quln_ram 
guurauvu pèls de ca 'I Salvo. 
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jVes (juln ram? pensava jo , 
un d ' igua l ó tots los altres, 
y ab lot, no 'n ha pas sigut, 
y ' I pe rquè no se esplicarme. 
Com me davan sous y sous, 
flors y m è s flors jo allargava; 
sols una n ' he dut do franch... 
no la crech malaguanyada. 

;NOB^ p e r q u è de diumcnjes 
sols n ' h i ha un cada senmana! 

I V . 

Desprès , cap al tart, è beure 
é Pont de Molins baixavam, 
mas amigas r ihent totas, 
los fadrins movent gatzara. 
Servidor m ' ha estat 1' h e r è u , 
m ha dat anissos de frare 
y, prenentme ' I got del dits, 
ell mateix m ha duta 1' aygua. 
;Qu' era fresca!... iquina set 
he tingut aquesta tarde! 
|Oh, 'y ell? ni esbandia I got 
d' assedegat que 's trobava. 
—iAIsa, al^a! 'Is companys l i deyan, 
aprofitat que ara ' t vaga... 
Jo pr imer no 'Is entenia, 
d e s p r è s ho dissimulava. 

[No s i p e r q u è de diumenjes 
sols n ' n i ha un cada senmana! 

V . 

Que m ' estima per fi ha dit, 
quan ó vila 'ns ne tornavaro, 
y jo , al moment, no he sabut 
contestar ni una paraula. 
Fins é diumonje vinent 
per pensarmhi ha volgut darme, 
y ab una estreta de ma 
m' ha deixat al pèu de casa. 
No he sopat gota ni gens... 
me trobo mol l desvetllada .. 
tinch mi l j cubr imentde cor... 
y 'm sab greu no se' é dissaple. 
Sis días tinch per pensarhi, 
no me 'n ha dats pochs ni gayresl... 
Sis dlas d' està anguniosos... 
cinch y mil j hi son de massa. 
[No sè p e r q u è de diumenjes 
sols n ' n i ha un cada senmana! 

FRANCBSCH UBACH Y VINYETA. 
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H I S T Ó R I C H . 

Trobnntee la rcyna regent ó Barcelona, un pagès p r e g u n t à à un 
municipal: 

—Escol téu , mestre: ^ahonl va avuy la reyna? 
Lo municipal mcdintlo de cap é peus: 

.—A donde le dà la real gana. 
E . L L . 

LO C I S N E Y L A MOSCA. 

I . — L o cigne lingnvo; 
la mosca brunz ia . 

2 , - K | i mestra, que c a l l i s , 
noes t i ch per m u s l c a s . 

3 .—iAI i , s i , ara aqui 't po»a»T 
E s p e r a una m i c a ! 

4.—iVeurAs q u é resulta 
do moure bronquinal 

que 
5.—No fuiis, no fugi) 
le vincb aesseguida . 

6.—jTú "t c reus que una mosca 
pot riure's de un c i sne? 
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— i N y n c h ! . . i N y n r h , que m' escnnyo! 
iSocorro! . . ;Ass . - i . · . i iume! . . 

M O S À I C H . ! 

A un escultor von pre-
guntarl i si sabia qu era 
la Cúr ia Romana, y res
pongué : 

— U n motllo de fer 
sants sense guix ni barro 
de cap classe. 

La mateixa pregunta 
feren à un moneder fals 
y vó respondre: 

— La Curie Romana, al 
mèu entendre, es una mó-
quina de fer moneda bona 
ab encunys falsos. 

Dos joves, p r ò x i m s é 
casarse, examinao un en-
tresuelo sumament baix 
de sostre, basta I punt de 
que al entrar e l l , l'rega 
ab lo cap lo ll indar d^ la 

.porta. 
A l veureho, ella. dis

gustada, suplica al aèu 
marit que no ' I llog-ji . 

— A l contrar i , d iu e l l : 
aquesta habi tac ió té per 
ml una ventalja. Aix l s lo 
dia que per entrar é casa 
tinga de abaixar lo cap, 
cone ixe r é que m ' enga
nyes. 

Entre las molles y va-
riadas definicions que de 
la vida han fet sabis f i lo -

« sops, distingits quimichs, 
famosos meljes y renom-
brats metafisichs, hi ha 
que anyadirhi la que feu 
un amich mèu , fadrí bar-
ber y estudiant de segon 
any de medocino.quediu: 

—La vida es guanynrse la teca ó cambi de rappr unas quantos 
borbas. 

Y '1 c isne vol veure 
s l la aygua l ' a l i v l a . 

Y conta viclorio 
In mosca atrevida. 

L M- DIVA. 
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P E R F I L S Y C A P R I T X O S , (per Ju l iàn . ) 

« m m . -

1 
• v -

1. EN I:NA TsnTtiLiA:—<';No pass i s de l l a r c h , mico filòs!»—2.—-*iVflya un 
m i q t t t L ' Mc pensava fó '1 T e n o r i o y ho fet I* a s e . » — 3 . A c.k 'L MRTJB:—«Vejí 
nque.Htn cr ia tura: no 'ni laa la res , y no fa mC'H quo plorar.*-—4.—'-^Y aquest 
lloguer? AÜ'"̂  '* pensa que visch. del nyre del Cel?'>—5.—^l'rudencia S r . To-
c í n o , no *s pcrdil >—6 — f C o m m e n r o n $ : l a t talle e*t / i l t i n e . » — 7 . ;ltonn v ida , s i 
no s' cslÓM sempre « b In pò* a l cos!—8.—f;/*»*!*!,/«írtà </( mi1.'»—9. i L o a uns 
tant y "Is a l tres tant pochl 
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LA VENJANSA DIVINA. 

Quan j o ern petit, un dia 
que plovia, 

y cn l lu l ien ava ' I llamp, y ' I tró, 
í ior ror isan Ió las vellns, 
Ins reunia com ovcllas 
dintre ' I temple del S e n y ò , 

lo vicari un s e r m ó 'Is feya: 
y 'Is hi deya 

3ue era ' I llamp lo missatjer 
e la venjnnsa divina, 

(lua decretava la ru ína 
oci que hereijc volgués ser. 

Y al momet que j o n ' eixia, 
destruhia 

quan trobava en rededor 
un llamp que féu munt de eslellas 
I ' altar de enfront de las vellas 
y mató al predicador. 

ENRICII OLIVER. 

REFRAN ADOBAT. 

N e n n fincslrorn 
se consa de ser scltoro. 

U N VIUDO. 
Estava trist , afligit y ab la cara se l i veya que havia tingut una 

desgracia Y si no ob la cara se l i hauria conegut ab lo Irajo. 
—iPer qui portas dol?—vó preguntarli un amich .—^Qué has t i n 

gut alguna novedal? 
— Si, noy, se 'm acaba de mor i r la dona. iPobrela' La pena 1' ha 

morta. 
—Pero escolta ^no cstavns separat d' ella feya deu enjs? 
— En efecle: pero per això lu trobo ó fallar. 
—jCom s' en tén? 
—jNo veus qu ' ara resulta que no eslich separat de n ingú? 

Dn. TnANyüiL. 

D E L M K U CAP. 

L ' i n s t rucc ió forma ' I nostre sòr , menlres que la educació 'I 
puleix. 

La imaginnciò es lo moll lo do la c i ènc ia : y la m e m ò r i a '1 calaix 
de suslre de las ideas. 

Lo duple es !o m^s ferm impulsor del p rog ré s ; sense '1 duple 
temps hú qu' eslarium parats. 
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Val més una frassc cè l eb re que un discurs fainós. 

Lo mira l l es la desgracia de moltas familias. 

La p r e sunc iò es una ratera; l ' e l egànc ia la"rota, y la modista 1 
gat (ó la gata.) 

Moltas vegadas qui escriu mès pensaments, es qui pensa menos. 

J . UARDANY. 

R I M A . 

La porta va lancarse, las cadenas 
van fer soroll de mor t : 

va sentirse un udol que feya l làs t ima 
repercutint al cor. 

Va invadir lo mèu sèr , greu y recansa 
de trobarme en tol lloch 

semblanlme que ab gemechs te despedlas 
pera sempre del mòn. 

iHas mort ja pera o l i . . , Cert tlas infame 
causó nostra dissort! 

jPobre gos! .. ;Malehit l lasl . .! Malehits homes!. 
(Malchi t c a r r r c t ò ! 

B . 

L O C A B E C I L L A . 

Lo bó del rcoerèndo acabovo de di r la missa, quan voron presen-
tor l i 'Is presonera. 

La escena, en un recò de montonya. 
Una penya cayguda, sombrejada per 1' e s p è s dosser de una reve

llida figuera, servia d ' ara, y una bandera carlista d' estovallas. 
Los soldats de D Carlos, arrenglerats, muts y ab lo fusell en ban

dolera permaneixlan genolls en terra. Lo sol, un t o l de Pasqua flo
rida, inundava de l lum y de calor aquell s o n o r ó s y escalfahit raser 
de rocas. Tan sols de tan en ton lo aleteig de un que altre merlot 
intcrrumpla la canlurio del pare capellà y la veu del ajudant. 

Port damunt, sobre 1' aspre careno de la serra, se destacaven las 
siluetes inmóvi ls dels centinellas que semblaven petnfleats. 

iSingulor espectacle '1 de un capellà guerr i l ler oficiant en presen
cia de la s£va gent y ab las ormas al cintol 

Posat es tà t ich; faccions farrenyas y ennegrides per l ' i n l cmper i e ; 
cert ascetisme sense palidós y sense aquelles sombras que deixa la 
clausura; ulls negres, menuts y penetrants y un front crusat de gros
ses venas com cordes qu ' estaquessin lo pensement, comunicant i n 
vencible tenacitat al esperit. 
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Cada cop que ' s girava de cara al auditori mütmvroni Dominns 
eobiscum. se l i veya per sola la casuila I ' uniforme, la culata del re
vò lver y ' I mónech de un gros flainench de mollas. 

—iQué serA do nosaltres? se preguntaven ali angunia los pobres 
presoners. Y durant la missa recordaven un per un tots los «e les 
salvaljes que tant mala fama havian conquistat al terr ible cabecilla, 
fins entre i s m^s sanguinaris del exèrc i t realista. 

Pero, afortunadament per ells, aquell dcmatl lo bel icós capcl ló 
estava de filis. 

La missa ó I ' i n t e m p è r i e , una victorià obtinguda ' I dia avants so
bre las tropss y fins las alegries propias de la Pasqua iluminavan ab 
un vesllum de bondat y satisfacció sa cara avinagrada. 

Un cop dita la missa y en l an l que i sagris tà desguarnla 1' altar 
ficant los ornaments en una alforja, lo cabecilln s' e n c a m i n à pausa
dament envers los presoners. 

Eran aquests una doUcna de carrabiners republicans rcndils des-

P E R F I L S F E M E N I N S . 

Üinin mi JOVÜ In rOfií'Ja 
l 'uxcnnia tot dcMse^nil 
nar lnnl l i de matrimoni . . 
F r a n c a m e n t , l i muisa fiil. 
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près d' un dia de combat y una nit d'angoixa. EsgroguohiU, desfigu
rats per la fam, la set y la fatiga, s' apretavan uns ab altres com los 
béns en lo corral del escorxador. L ' uniforme esparracat, las corret-
jas ó tres quarts de quinze, cuberts de pols desde i rós & las polay-
nas, tot contribuhla b donaries 1' aspecte desastrós del vensut, en qui 
I' abatiment moral y '1 cansansi fisich se revelen y 's confonen. 

S' encarà ab ells lo cabecilln, dibuixantse en sos llnbis unn r ia 
lleta triunfal. No podia ocultar lo molt que li agradava veure'ls ó 
ells, soldats de la República, decaiguis, macilents, espallifats entre 
miij dels carlistes bén nutrils, montanyesos robustos y escardu-
lenchs com garrofers. 

—iCóm hi ha Dèu, minyons—los hi digué ab ayres de protecció 
—que la República no tracta gnyro bè als s è u s defensors! Esteu mès 
flachs que i s llops dels Pirineus en temps dc congesta... Altra es la 
vida que tenen los soldats do la bona causa. jQul de vosaltres vol 
probarho? Donchs preneu ia bovna blanca, y tan cert com som é 
Pasqua, que'us perdonaré la vida, tan so l sa l sóu lo crit de «jVisca 
i rey!> Si ho féu, haig de manar que tot seguit se 'us donga vi rosta, 
ni més ni menos que als dem< s individuos de la partida. 

No havia encaro acabat de parlar, que ia i s crits de cjVisca don 
CarlosU ressonaven per las concavitats de la montanya. 

(Infclissos! L ' afany de salvar la pell... 1' olor do la vianda que ia 
semblava retornar sos desmayats ventrells... la llibertat y I' nyre de 
la campinya... jqué im - tentadorque tot aixó! » 

—Ala, que se i s donga alguna cosa per rosegar- digué i sacer
dot eijegant una benèvola riatllada. 

Los carrabiners se retiraren silenciosos. 
Tan sols un, lo mès xarrich de la colla, permaneixla A péu dret 

davant del cabecilla, en actitut altiva y resolta que contrastava nota
blement ab son aspecte de criatura malaltissa. 

Lo cos li venia valder dintre del capot; de las mAnigas li sortien 
dos munyecas esprimpoladas y en sos ulls grossos, brillants y molt 
oberts, ulls d' Arabe avivats per la llama espanyola, hi cremava la fe
bre ó I' enlussiasme. 
• —iQué tenim mipyó? iQué vols? li preguntà i cabecilla sontinlso 

molestat per la mirada fixa de aquells ulls. 
—4J0? No vull pas res. No espero s inó que decidiu sobre la mèva 

sórt. 
—Res tinch que decidir, he perdonat A tols. 
—Als altres eslA bè; son uns cobarts, y uns traydors... Mes jo no 

he donat cap visca. 
Lo cabecilla senti una esgarrifansa y medint de cap A péus al 

presoner, li preguntà: 
—iCóm te dius? 
—Anton Vidal. 
—iDe ahont els fill? 
— De Puigcerdà. 
—>Quàr.ls anys tens? 
— Disset. 
Pochs homes ab barbas trobarà la República, quan lins ogabella 

à la quitxalla. 
— E s que jo no soch quinto: soch voluntari. 
— j Y no sabs, cap cigrany, que si 'm dóna la gana, vulgas que nó , 

faré cridarte «jVisca i reyl» 
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Lo carrabiner respongué ab un gesto altiu, plé do despreci. 
—jCóm! ^T' ostimas mès perdre la vida? 
—Mil vegadas. 
—Donchs està bè: lo qu' es de aquesta no t' cscapas. 
Y 'I cabecilla cridà per medi do una senyo, ó uns quants soldats, 

que preparant los fusells s' arrengleraren darrera del presoner. 
Aquest no pestenyava, ni dava la mès petita mostra d' esglay. 

Davant de aquella proba de valor, lo cabecilla senti sombras do 
compassió. 

—Avants de morir jdesitjas alguna cosa? 
— S I , voldria confessarme. 
—Està moll bî ; ajonóllat.. . Tol justament no m' hi tret encaro I' 

estola. 
Y allunyant als soldats ab una senya, s' assentà sobro una pedra 

preparanUo i robro la confessió dol penitent. 
En aquell precís instanl esclata un formidable tiroteig en la boca 

dol córroch. 
—[La columna! cridan los centinollns. 
Lo cabecilla s' aixeca de un salt, y sense perdre la sanch freda 

dicta las disposicions necossarias: empunya dosseguida lo trabuch, 
sens recordarso de treures los ornaments, y 's disposa à partir, quan 
lot do cop 8' adona dol minyó quo continuava ajonóllat. 

—iQuè fàs aquí? 
—Espero I' absolució. 
—iAh, es veritat! exclama remugant. 
Y alsunt la mà dreta ab gravetat, benehoix lo cap del pobre jove, 

y avants d'anarse'n veyent que'I piquet a' havia dispersat ans iós 
de pondre part on la acció empenyada, 's tira un pas enrera, apunta 
'1 trabuch en lo pols del penitent y dispara à frech à frech. 

ALFONS DAÜDKT. 
(Trad dol f r a n c è s . ) 

B A R C E L O N A PINTORESCA. 

Passeig 'lels / ' a n / í d n s , — a v a n i a , SEI.I de S a n t Joan.— 
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LOS XICHS SE FAN QRANS, 

— HiUorin de un quadro.— 

— ;No e»tA m o l a ( | i i c s t qné'drotl 

i' 
—i;AÍx<'> es millor que j o ' m pcn-

»ovn!) 

—N* hi dono una i insscln. 

L O M A R I T GELÓS. 

En Marisno es un subjecte 
decent à carta cabal, 
molt persona, moll formal; 
no t( tara ni defecte. 

Pero equest conjunt lionròs 
queda del tot deslluint 
per un detall malehit; 
es horriblement gelós . 

Lo dia que 's va casó', 
per podi ja tot ho atropella 
perquè li va semblar qu° ella 
se mirava °l sagristà. 

L ' endemó mateix, també 
va armar bronquina una estona, 
res, total perquè la dona 
va enrahonó ab lo carbonè. 

E n f(, no tè altra mania 
que donar voltes y voltas 
íi los rares pocas soltes 
de la séva gelosia. 

Despert, somiant, dia y nit, 
d prop d' ella ó separat, 
sempre '1 veurón preocupat 
ab aquest mortal neguit. 

• 
Quan va ó passeig ab la dona, 

guayta 'I mateix que una fura, 
y i cada moment s' atura, 
sermonejantla una estona. 

—«Qui es aquell que has saludat? 
—No hi saludat à ningú. 
—Í,NO? jQue la sabs llarga lúl 
Aquí hi ha gat amagat.— 

Donon quatre passos mi's: 
—iQul os oquest ximple que 't mira? 
—jA ml? No ho se—jSi basta » giru! 
jVés si 't donaré un revé«! 

—;No siguis aixls, Marianol 
—;Prou! Baixa 'Is ulls y acabém... 
—jPero ..! —jMira que riuréml.. . 
Baixa aquests ulls; jo i" ho mano.— 

Calculin, prenent la mida 
per aquesta poca cosa 
si la sftva pobra esposa 
ha d' estar bèn divertida. 

El l li registra 'Is calaixos, 
ell li escorcolla 'Is vestits, 
la interroga, li fa crits, 
li examina 'Is alts y 'Is baixos... 

L'infells estó cegat 
per la seva tonteria, 
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y res li Ireu la manta 
del ditxós gat amagat. 

- -Duu n' hi dii. ; V a y a un l l u n à -
t ich! 

— D i u n" lii d ò . ;Ouina troliulla! 

— i Q u é me 'n diu de aquPAt i | u a -
dr«? 

— ; P s é ! N' hi dono un duro. 

Un dfa, soptadament, 
va comensi a capficaràs, 
acabant per tigurarse 
qu' ella i trahla vilment. 

— | E s segur!—pensava I' home,— 
{hi vist en lo s'u sonrfs 
(jue la serp del paradís 
li ba fet mossegar la poma! 

iQui sab si en aquest instant, 
mentres jo suho y m' afanyo, 
ella...! iAlit S i , Bl, no m' enganyol 
|lo mèu cor m' ho estó cridant!...— 

Y '1 gran Anima de canti, 
llest com una bala rasa, 
se "n va corrents cap à casa, 
pensant trobaria intraganti. 

Arriba y truca.—/Qui hi ha? 
—Obra, perversa. (Soch jo! 
— i Y ara! 46 qué vè tol aixó? 
—Tú ets la qui m' ho has d° explicò. 

..'.•ui hi Iens aqui dins .l.-i pis? 
—|Ay, ay! Ningú .—ïNo recules? 
^Rs A dir que dissimules? 
jAy si te 'I trobo, infells! 

—íAquI has de trobà'?—jAl malvat 
que 1 mèu honor fa malbé! .. 
No m' bo neguis, perquè ho s i : 
iaoul hi ha gat amagatl— 

Y sense afegir res més , 
posa 'I sèu espasí en ristre 
y comensa A 16 un registre, 
furnanl A tort y A través. 

Del rebost corra al bnlcò, 
del darrera va al davant, 
sempre com un llamp, volant, 
sense deixar ni un re"ò.. . 

—jNo li puch trobar la sombra! 
^ahónt es aquest perdulari? 
ipotsé es dins d' aquest armari! 
ipo t sèes sota aquella alfombral... — 

Roig, encós com una fiera, 
obra 'Is baguls, losvegira... 
no 's descuyda res... inns mira 
dintre d' una sombrereral... 

Tot es inútil; no 'I troba: 
desesperat, xiscla y brama, 
quan lot de repent exclama 
jVol jugar qu' es A l' arcoba?... 

Hi va. s' ajup sota I llil, 
veu un bullo belluganlse. 
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—jOuatrc pessctaa de g a n g a ! . . . 
—Poch s a b lo que m'hn venal 

aquest \ i m p l e . 

— A í x ó no es quadro per un r o -
Imvellayre. 

— P e r c inch duros me 'I quedo. 

hi fica '1 cap, s' h i abalansa... 
y al moment se sent un cri t . 

jEra un home? No senyòs : 
era un gat, gros com un frare, 
que l i va saltà ó la cara, 
fentli un estrip e span tós . 

— i A y , ay! jun gat amagat?— 
va di ella, tota extranyada: 
—[es la primera vegada 
que ho h a u r ó s endevinat!— 

C. Guuk. 

B O N A S O R T I D A . 

Als pochs dlas de haver escalat lo 
poder, un ministre rebé , entre altres, 
la visita de una persona que 's oreja 
haver contr ibuint molt al triunfo del 
nou gobern y que com à recompensa 
dels traballs que havia fet, solicilava 
no mes que una Direcció . 

Lo ministre s excusava dihent que 
havia de cumplir molts compromisos 
y que 'Is empleos no arribavan pera 

' tots. 
— Pero consideri S. E . que jo m ' 

acontento ab una Di recc ió qualsevol— 
deya ' I tal subjecte. 

— Donchs, va ja—respongué ' I m i 
nis t re—aquí tè la direcció.. . de casa 
mèva: carrer tal, n ú m e r o tants. 

CULLIT AL VOL AL MITJ DE LA RAUBLA. 

—Adéu , Emil io. 
—il·lola! j D ' ahont surts per aquIT 
—Baixo de can Duch.. . 
—SI , ia veig que vas tot afeytadet. 
— M ' ne deixat lo bigoti . 
[Reparant que ab prou feynas se l i 

oeu.)—iAhont? i A ca'n Duch? 
JUST ALEIX. 

i Q U I N A DESGRACIA! 

A r a qu ' esperava ab goig 
1' herbolari Sr. Roig 
retirarse ab las pessetas 

{ deixar arrels y herbetas, 
a agafat arrels de boig. 

V. TARRIDA. 

file:///imple
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—iQuatrc durnlH de moinium! 
—;VnyB una peitsa m' emporto! 

— i F a r í n 'I favor de de ixarme 
veure aquest quadro? 

— ( i E a de'mA meHtra!) 

I G N O C E N C I A . 

— A y , roare la rnèva marc, 
tol avuy nue n' eslich trist; 
ai no 'm deu de medicina 
no d e u r ò tr iga ' ó mori r . 

— A y , fillet de mas entranyas, 
ànge l mí'ii del poradls; 
j q u é ' t puch dar p e r q u è ' t guareixi 
aquest mal que 't fa patir? 

— L o mèu mal, moreta mèva, 
mc I ' ha dat un serafl 

2ue vaig veure per la Rambla 
las déu d' ahir la ni t , 

|Si 1' haguéss iu vista mare; 
croch qu" haurlau mul dormit! 
Dú sombrero ab llors y cintas, 
porta guonts y un l larch abrich, 
tot de polvos per la cara 
que l i minvan lo ca rmí , 
y un gosset molt remonono 
lligadet ab un cordi l l . 
iAy , qui del gos pogués serne! 
al moment j o l i vaig d i r 
Ab uns ulls plens de desfici 
vaig miraria fit 6 fil, 
y ella, ab mitja rialleta, 
me digué:—Adió j o l l . 
Jo vaig perdre ' I mòn de vista, • 
y sentmtme 'I cor ferit 
cap ab ella vaig anarmen 
tal com si 'm por t é s seduhit. 

Se 'n en t rà al carrer de 'n Gínjol 
y en un palau qu ' hi ha allí 
unas coplus va cantarhi 
del amor m é s pur y fi. 
jSi I ' haguéss iu vista, mare, 
quin bè de Dèu de vestit! 
Sat í groch ab blondes negras, 
polacrelas de sat í , 
y unas mitjas vermelletas 
que 'm van fer perdre ' I magl. 

Foll d' amor al foyer entro, 
qu ' es un lloch qu ' hi ha à u allí 

Serque 'Is enamorats pugan 
esfogarne lo sèu pit. 

Allí va tocarm' lasgallas, 
me va di r ríc/i y cherl, 
un sopà va ferm" pagarme, 
y se m va quedà "Is pislrinchs. 

jAy, mare la mèva mare! 
s inó voléu perdre ' I fill, • 
dcume quartes desseguida 
per portalshi tot seguit. 
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—Ay, fillet de mas enlronyas, 

Àngel in6u del paradís, 
pren informes d' eixa dona 
que no 'n siga un mal esprit. 

Mira que moltes d' aquestas 
que 's pnsspjon per aquí 
ab colxe de pela P hora 
y oslenlanlne bons veslils, 
son pare adoba paravguos 
ó altres cosas per 1' istil. 

Fillet mèu no °n sigas tonto, 
calma un pocb ton frenesí, 
puig I ' amor d: aquestas donas 
no va als homes, va als pistrinchs. 

MAXIMINO. 

- ; V « y o una rifetn! 

- ; V a y n una rifasMn! 

A C U D I T S . 

Lo meije 'I polsa, li mira la llengua, 
li ausculta I pit, y arronsant las es-
palllas diu: 

- V o t l é no tè res. 
Lo mololt respon ab veu trista: 
—i D u lo guurd de trobarse en lo 

mòu cas! 
—No s*, no s è . . . pero, en fl, iqué li 

fà mal? expliquis. 
- -ÀM' aliviarà si li dich? 
— S I , home, sf. 
—Donchs me fan falta una vintena 

do duros. 

n 

—;A T t U N 6 a()iiest ploga deco -

l e c c i o n U l a fi I' encero! 

Entro amidis. 
—iQuI se t' ha mort, Ramón, que 

portas doPí 
— L a sogra. 
—;Cóm se deya? 
—Pepa. 
- Amigo, home, tú si que pots dir 

/ Viea la Pepa! 
ANTONBT DKL CORRAL. 

E S T I R A B O T S . 

Mariners que pregunlóu 
l a K horas 6 las estrcllss. 
preguntóu ahontes la l'aula 
que 'm déu cator/.e pessotas. 

Aucillet, tú que volant 
ciutats y vilas traspassos, 
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— i Q u é tal , q u i li gembln? 
—iQu' e » un Remlirondt com 

una c a g a ! . . . 

dlgom si en a lgún nals 
no 's pago lloguer de casa. 

Hermosa nena d' u)ls blaus, 
de boca com un pinyó, 
de llabis vermells com grana 
^sabs que tens un nas molt gros? 

Si m ' estich en un quart pis 
no es pas per economia: 
es pe rquè baixant I ' escala 
la sogra 's rompi la crisma. 

L L . M I U X 

V E R I T A T S . 

iVo len que 'Is indiqui una manera 
segura de no gastar may cap quarto? 
Procurin no tenirne. 

Pera ser plorals lo dia que mor in , 
no hi ha com deixar molts inglesos. 

Las donas que °s pintan son com 
las decoracions de teatro; no mès fan 
efecte mirades de l luny. 

MIQUBLBT. 

- ^ L i van 1>4 mil d u r o » ? 
- R a a t a que s iga v o s t è . 

— U n adc iona l a ix l s no t í p r é u . 
— S i me *n demana dos mil tam-

ln'- 'Is hi dono. 

E P Í G R A M A S . 

A n à 1' he réu Sa lvadó 
ó veure un drama molt bó 
ab sa esposa ó Barcelona, 
y quun al poble to rnà , 
aixts l i va p r e g u n t à ' 
lo noy gran de ca'n Vallbona: 

— T u que h a u r à s estat atent 
,t' agrada mès I ' argument, 
a lletra ó l ' acc ió del drama? 

Y ell r e spongué :—La vritot 
lo que à ml mès m ' ha agradat 
de tot, ha sigut la dama. 

i 

—;.Y aquell pico, senyó H i l a r i , 
que n mitj any tè pendent? 
—Don Paulino, no s' apuri 
que ja cobra rà ab lo temps. 
—Home, jo lo (ue voldria 
seria cobrà ab diners. 

J . STARAMSA. 
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E N T R A B A N C H S L I N G Ü I S T I C H S ,,' 
En cap cap cab lo que cab en 

aquest cap. 

jOla Laya; voleu oli d' olò? 

T i o c b cinch pislrinchs y cinch 
esqueilerinchs. 

Quim. qui diu qui ha a q u í , en 
Quich?— Diguil i que v ingui . 

—Péi i j i i l a l puesto do p r e f e r e n c i n , 
j ' ea la j o y a de la m è v a ga l e r i a . . . 

C ú n o O K N K M A I . ; - ^ A l i o n t d i m o n i I* h i v i a t j o aques t q u a d r o 
que t è t a n c r i t ? j S i m" a r r i b o à penaar que tenia t a n m è r i t ! . . . 

Tò ' i l lum de plom y dom l lom y 
rom pel Clown. 

(ju i ho d i u 
quu diu dich ; 
uquí ahonl d iu" 
que diu dich no 
diu dich que diu 
dech. 

[ J o ' t l o c h 
Roi;h, quin lech 
t a n r i c h q u e 
donsnl ruch den 
Bach. 

,;Quó l fa que
dar pilof, lo bbf 
del fum ó del 
vent lo bufí 

Toneta, tonto, que ab tanta tinta toia t' untas. 

La seda de la Lisa s' es esquinsada cusintla la cusino den Liso. 

Qui l i piqui que s' ho rasiqui: cuidudo que no s" osquí : m i r i que no 
s' embesqui. 

i l x lo xich? Si qu' ix-, oíxis - i ix s" eixiribeix un x i c h . 

jPare, la mare m' olora T a l é ! 

PI alt, escala no cal; si cal dúl i . 

Y altras m i l que podr íam combinar ó r c c u l ü r entre los tnol'.Issimas 
que corren per Catalunya. 

(I) Per aques t g é n e r o . la p r i m e r n l l . ' n i í un del m ó n os In r a t n l n n a . y u c v i n g u i n 
IOH ex t ran je ra ú fer c o m l u n a c i o n a de nquea tua , ú a i i r o n u n r i a r l aa noa t raa aenae 
que la l l e n g u a ae ' la e n t r u b n n q u i . 
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BAHCIÍLON \ P I N T O R E S C A . — p l u s s a <lc la Pau. 

I . ' s n l c - a l n do B a r e e l o d k ; v e n i m per m a r . A l p r i n i e r cop de v i s i n veu 
que U n i c e l o n a es una c i u t a t de m o l l a x u l l n , y sobre l o t de m o l t c a c a u . 
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E X I G E N C I A S M A T R I M O N I A L S . 

/ l ' . a — U n bon casa t ha'de Bortir sempre a h la H è v n c o f l r l l r l a . 
E l l ;ap.) — l i V a j a , que al ú l t i m tanta e n t t r U a embafa!) % 

L \ N I T D E C E N D R A . 

Entre Is rugits y Is xiscles—de los durreras m ó s c a r a s , 
las unas rnilj dormidas—las allras mitj borraLxas, 
solemnement sonora—repica la campana. 

Senyala las dot/.e horas- -y son las campanades 
pòl Carnaval que fina—la absolta fune rà r i a , 
per la naixent Quaresma—la benvinguda franca. 

Y la Quaresma arriba;—no ja Ü antich fantasma, 
no ja la vella austera,—la penitent descalsa 
que agita en sas mans t rèmules—lo bacallà y la tralla. 

» ' 
Es la Quaresma nova—la que resolta ovansa; 

es la Jamona curs i—catòl ica y romana, 
tan fresca y tan coqueta , - tan tolerant y amable 
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EB lo Quaresma nova,—la alegra cortesana, 
que onjoya ab bonàs formas—la esquólida antigualla, 
que hu supr imi t d e j u n i s - y p ràc t i cus malsanas. 

Anémica , - a s anémica —lo peix l i dona bascas; 
c loró t ica ,—es clorótica—li c o n v é I sol y I ' ayre; 
h is tè r ica , -es his tèr ica—la soletal la espalma. 

Y organisant quinletos—y d i r ig in t pinyatas 
y f reqüentunt lertulius, composta y escotada, 
y presidint la moda—en circos y teatres; 

lo v u reynat ins lp i t -a f ronta resignada 
en son ll ibret de missa—de tancas d' or, repassa 

itllets galans, violetus—y cartas perfumadas. 

Y propagant la Bi t l l a—de la Creuhuda Santa, 
per procurar a lmoynus—ó 1' arca vuticuna, 
mcensa 'Is sel divendres—ub trufas y Xampanya. 

APBLES MKSTRES. 

I 

M O D I S T A Y . . A M A I H . K 

iPol ire ln! EH ton laborionn, 
uue tniltAlla A dret y ú tort, 
de d ia , pAI noxo dèb i l 
y à las nitri p è l » e x o fort. 



P R E G U N T A S Y R E S P O S T A S . 
Consultin lo san(ornl del olma-

nach, y f.issan lo favor de respon
dre à las preguntes scgüents: 

—jQuIna es la Mare de Dèu mès 
petita \ rodoneta? 

— L a mare de.Dèu de la O. 
—ÍY la mès ardenta? 
— L a de Agost. 
—^Qufna es la Santa mès filar-

mónica? 
—Santa Tecla. 
_ J Y la m - > antigua? 
—Santa Primitioa. 
—;Quin es lo Sant mès jove? 
—Sant Ramón No-nat. 
—/y '1 mès «£«/•? 
—Sant Hoch. 
— í Y I mès quadrat? 
—Sant March. 
— / V I mí-s barato? 
—Sant Pere He-

ijalat.,' 
P. TAI.LADAS. 

71 

AL P u l DE LA H o u u m i i A . - D o s e n g é n y n t T o n o , denxit que loll ioi 
empaporA' l a s hnbitacions , 'la verdadera artiataa f é m m è s badall 

om la dona per 
a que rots . 



— 121 - . 

m y FUMAN'I . 

Mentrcs fumo, per repòs 
de mon cervell agoviat, 
sovint m acut: «jQué ditxòs 
tú fores un cop casat!»... 

Y com lo seny no s" atura 
si un desilj nos lo esperona, 
no s è cóm, se ra' alieura 
de sobte, que Ja tinen dona. 

Avuy 1' anomeno Rosa, 
Catarina lo endemà, 
icom lo nom no fà la cosa, 
ab totes ro' avinch, es clól . . . 

Que som al bó de la lluna 
y ella m mira ab insistència 
com si 's retinguis alguna 
misteriosa confidència-, 

coneixedor de la trama, 
rich y mòs rich, tot cofoy, 
fins qu' ella, somrihent, exclama: 
—«jNo t" agradaria un noy?...» 

— Rosa,—si aixls s' anomena,— 
sò de lots termes fells; 
pero .. ;si fos una nena 
lo que 'ns v ingués de Paris!...— 

Llenso al sostre la pipada; 
ella, 'm guaita de reüll .. 
de tan que la he contrariada 
no sab cóm desfer lo embull. 

—Una nena es joganera, 
viva, festosa, xerrayre... 
—iUn nen, prudent, en manera 
qu' es tot un home per I" ayref... 
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[Una nena!... ÍT>I munia!.. 
— Un xicotot!.., j T ' aficiò! 
— jTenen lanla ttHydorla! 
— iNo 'ns porlan incl inació! . . . 

[Que sia un nen m' amotiina! 
—|Com ja no ra'esiimas. ara! 
— Por mor de Dèu. Calarina, 

UN I N D U S T R I A L . 

i 
Se gunnyn la vida J'eul rellotje.-*. 

de lots modos, ^no 'Is so pare? 
j N o l ' ho probo ó lotas horas 

de tos desiljs lonlme esclau? 
tens meló si m - .. anyoras, 
si mentccau, nienlecau. 

Esbufegant per la calda, 
)no t' he dut, aejorn ó tort, 
si maduixes, una falda; 
si sardinas, to l un art? 

E l l ó ella. nen ó nena. 
vinga bè. y D i u nos en dó, 
hè sia com tú, morena; 
bó sia rosset com j o ! . . . 

Ja c o m p e n d r à s Rosa mèva , 
H mimva I ' amor que ' I duch, 
[Si es lot gelosia teva!... 
iSi f ' i ig per lú mès que puchl . . . 

Y mfntres s 'ompla I" espay 
de fum e s p è s y b lavós , 
lot ii-eizfjant ab esplay 
* i s e r à morena ó ros; 

lo cigarro "tn r e c o n v è 
cremnnl mos dits, y apurat, 
com mof intse del pape' 

quo 'm deixa la realitat... 
iOh. d< s i ' j ! . . . Si "m donas t rèva, 

poch temps vull ser ta joguina. 
j N o lim-h He trobar la mèva 
d'e Ro«a ó bè Cclarina? 

JOAN PONS Y MASSAVEN 

A C U D I T S . 

Escoltant la banda municipal; 
— / y u è li sembla, Sr. Eudalt, aquest/)aso dohlef 
—No ' I sento bè: deixim posar los ulleras. 

Enlre mès t r e y deixeble: 
—Fdssi I favor de designar un minera l . 
— Los cigrons. 



~ m -

—Hola, hola... jAquosta sl qu ' es bona! iCon quó 'Is cigrons son 
minerals? 

—Si senyor: los que menjém à casa scmblan balas de plom. 

Està plovent é bols y A barrals, y un gomós passa pèl mil j do la 
Rambla ob un paraygua foradat per tols cantons. 

—iCóm es que porlas un paraygua tan pló de forats? l i diu un 
conegut. 

—Tunto, pe rquè pesa menos. 
J . M. ' BKRMS. 

U N INVÀL1T. 

Diu ell qnnn b è l l u g a 'I /•''•". 
q n c una rnmn vn ooatnrli 
In npr\'iri mi l i lnr . 
Y l« pnlrin ^ini* va dnrl i f 
L n Oti* dono -emiTe: un mico 
y 'I clr«l dc cor l i ' i ca|>tur. 
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E L L Y E L L A . 

—/.Sali, E l i s s n , que ahf a l h a l l es tava 
e n c í i n t a d o r n ? 

—^Sab, Airr·-.I--..|M.· ho h a u r i a e M a t m o l t 
ml-a ab a q u e l l b r i l l a n t de ca 'n Mas r i e r aT 

que qunn passo 
un jove, molls y molts ratos 
y del plech dels tèus rotratos 
n' hi lia trobat 6 fallar un. 

Que al galet miros ab ràbia, 
que "1 piano es pic de pols, 
que fer ganxet ja no vols. 

Q U I N Z E A N Y S . 

iDe ixa d i r ! . . . 

Ahir la tèva mamú 
de tú .'m va dar mollas queixas; 
diu que Ja no to li engreixas 
ni tens gonas de menjó',x 
que no mès sabs suspirà". 
que tolliora es lés distreta, 
que may fas la rialleta, 
que dc nits somfas alt 

i lan fort, que del capsal 
i has fel caure la piqueta. 

Diu que ja 1' has aborrida, 
que may li fas cap peto, 
«me s' ha perdut In rojò 
de ta carona aixerida, 
que quan te veu tan pansida 
se sent glassoda la sanch, 
qu' enbrutas tan paper blanch 
si ' l deixa sola una estona, 
y d' amagat, la minyona 
envfas sempre à l' estanch. 

Que darrera las cortines 
de ta finestra, t' hi fons, 
que si 't preguntan, respons 
Gloriajicat ad malinas, 
que entican las vehinas 
ta conducta punt per punt, 

mira amunt 
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que sembla qu' estàs cn Bàbia, 
que °l canari tè la gàbia 
que fins de mirar sab grèu, 
que ja no 'I vols aprop lèu 
y anyora "I temps d" alegria 
y '1 pinyonot que prenia 
de la maneta de neu. 

Que de clavells y violas 
tot lo sant dia 'n fas poms, 
que l' oncanlon los coloms 
y que ab ells parlas ó solas, 
que ploras y 't desconsoles 
si escoltas canté als aucells, 
que quan los veus l\ parells 
los segueixes ab la vista 
y que ' l posas tota trista 
quan donan men j6 ' als novells 

Que tè por que al cop de vall, 
l' agafi una malaltia, 
que sostens tot lo sant dia 
monólechs ob lo miroll, 
que bes oborrit fins lo boll, 
que de neguit te corsecas, 
que ob novelos i embobiecas 
y que sens volgue'ho saber 
to vo trobà I necesser 
lins ó dolt plé do flors secas. 

Que si vas è misso ob ella 
tothom s' ha de lixA en tú, 
que fas senyas ó n' algú 
i|ue hi ho cn olguno copello, 
que I' altre dia una vella 
la vo oné' ó trobà' en secret 
y li va contar lo fet 
de que avonls de agcnollorte 
ol pendre oygua per senyarle 
ne vas treure un paperet. 

Que tú ja de res I' enteras 
ni-vols està al sèu costat 
v que 't tallas d' amagat 
los cabells de las polseres, 
que vols ser de las darreres 
que "s retiren del posseig, 
que no re ' l dono morcig 
y 'I purlor formol t' enfada 
y que passes la velllode 
fent bedolls de fostigueig. 

Que vius cn constant deliri, 
que no cusas molt ni poch, 
que sembla 1 lèu cutis groch 

C O R S A R I A L A V I S T A 

T r e s halondras per In popn 
y u n c o r H n r i que v ig i la . . . 
jSi a' olrevÍH n obordnrlns 
ipi lns C H l r a g n s que furial 

J A ' N T E N E N P R O U . 

—-.U^quln mareigl Pa i i l e ln ,creu ine , 
f i l la, t o r n e n i í e ' n a l p o l d e , que a i x ò da 
la E x p o s i c i ó no s 'ha ÍH p é r nosaltres 
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una pomota del c i r i , 
que s' hn (ornnt cementir i 
ta casa un lemps tnn placcnt, 
que has perdut i ' enteniment, 
si ó la fi no °t vols distreure 
y que si no la vols creure 
a c a b a r à s malament. 

Jo vaig dir:—j.Tot aixó fa? 
l Y ara? M i r i s la dolenta .— 
ab ftixó, creume, aconlenta 
sempre à la tòva mamó; 
mes dóixala pred icà ' 
y creu un consell segú: 
no t' escoltis à n ingú 
que "t vulgu treure d" afanys 
pe rquè tols ells à quinze anys 
feyan lo mateix (|uo tú . 

HONAVKNTURA BASSRI.ODA. 

L L K V A D O R A S M U N I C I P A L S . 

l V r f | i m 'I cos mnrxi conforme, 
s c r í A n i e n l y vent en popa, 
diu que durAn uniforme. 
j L o gran q u é i- - quo fansan tropa! 
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PROSA A N T I G U A . 

E x l r n y ó m d e u n l l i b r e t i t u l a t « / ? c c u / / dc erimplis, ycstcs c faules 
c altres ligendes,'' e s c r i t ó c o m e n s d e l s i g l e x v , a q u e s t o s d u a s m o s -
t r n s d o p r o s a c o t o l o n a , q u e s i e n a q u e l l a è p o c a ( e n l a n u n m a r c a t 
s e n t i t p i a d ò s , p r e s e n t o n a v u y u n I ó h u m o r l s l i c h d e p r i m e r a f o r s a . 

N o s h e m p e r m ó s m o d i f i c a r l l e u g e r a m e n t la o r t o g r a f i a , p e r a m i 
l l o r i n t e l i g e n c i a d e l t e x t . 

E X I M P U 

com lo bon prelat de religió déu ister en menjar é en vestir egual dels seus mon-
ies i /rares, segons que recompta Narrator. 

Ahlieif <lebet ette conformis subditi» in 
cettibut el cictualibus. 

Un abnl v i v i a c m e n j a v a mol l n b n s l a n t m o n l c de l i cada , c vos l la sc d o V c s l c -
d o r M moll bc l lp» p rl>|iio8 s r g o n » lo s è u es tament E esdeveoch u n d ia que ell 
f é u mo l l bé n p p a r e l l a r d c m e n j a r per A e l l ; e los frares no m e n j a r e n s i n o ben 
poques v iandes . K a p r è s n u c I' abat fou d i n a l , e l l c r i d à u n frare ab m o l l gran 
e n o e y n , e per la l c o m lo frare no r e s p ó s a l abat Icntost c o m el l v o l g u e r a , I ' 
abat dix ni frare molt fe l lonament: 

— ; ( ! e r n i ó . no ois l c o m jo 't c r i d e ? 
K ladonc l i s lo frare resprts al a b a l é dixl i : 
— V o s t r e permA son j o , m a s la v o s l r a v e s t i d u r a no es g e r m a n a d c la mfa, 

ne la vos l ra s c u d c l l a no es estada a v u y g e r m a n a de la mfa. 
Per la qua l cosa I' abat fo mol l c o n f ó s 6 trist . 

B X t U P E J E M I R A C L E 

com la abadessa déu castigar e en diripiina déu regir les dones del sèu monestir 
que hajen singular devoció en ta Verge .Varia mare de Deu, segons que 's recompta 
en los miracles de Sanrta .Varia. 

A b f t a t f t M semper aihi tubjectas in dis
ciplina debet regere, et ad eirginem Aía-
nnm decotionem habere. 

U n a abadessa d i l i gentment regla lo acu mones t i r , e cast igava q u e s c u n die 
les sues monjos que guardassen b é la regla que la orde las m a n a v a . 

E o sdevench que per l e m p l a c i ó del d ianle el la p e c c é c a r n a l m e n l a b u n 
h o m , e s ' e m p r c n y í i : pero el la no ces sava de cast igar e c o s l r e n y e r les monjes . 
segons de a b a n s l iav la a c o s t u m a t E q u a n t vencb p.l temps de l p a r i r . Iotes les 
m o n j e s h a g u e r e n molt g r a n p laer q u a n t saberen que I' a b a d e s s a era p r e n y s ; 
e f a l i é r e n b o saber al bi<bc de aque l la l e r r à , e lo bisbe v e n c h al mones t i r E l ' 
abadessa se v c é en mol l gran t r i b u l a c i ó e no s a b é que 's f a é s : e m é s se en una 
cape l la a n a r l a d a en la q u a l el la q u e s c u n dic d e y e les hures de s a n c l a M a r i a , é 
ab gran dolor c contriccirt c molt d e v o l a m e n t comensA A d i r les hores , E q u a n t 
las h a g u é acabades de d i r , ajenol lAs dr .nant la imatje de s a n c l a M a r i a , c ab 
mol tas lAgremes e c o n t r i c c i ó de c o r prepA la V e r g e Marta que la des l iurAs de 
aque l la v e r g o n y a e per i l l en que ( l a v a : e en fi de la o r a c i ó , d c g r a n tr istor que 
hav ia , el la se a d o r m i . E de cont inent la V e r g e Mar ia p e r s o n a l m e n t a p a r é c h l i 
en v i s i ó ab dos À n g e l s e molt p lndosament dixl i : 

— O I la IIIA o r a c i ó , c sapies que 't g u a n y i del m è u ull perdi'l del peccat , é 
d c s l i u n i r l ' h c ara dc la presso cn que stAs. 

I .adonchs la Verge M a r i a manA ois À n g e l s que prenguesseo la c r i a t u r a c 
que la aportassen A u n herroit.'i q u i s tava en unes g r a n s m u n t a n y e s q u ' eren 
prop d' aque l l mones t i r , e manAlos que l i d iguessen de p a r t sua q u e n o d r í s 
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ART NACIONAL. 

P i n l o M , pMOoItc'ume lié: 
qunn no sapi fzuéu qutf fer 
procureuvos un pondero, 

Íi pinlnnthi a l g ú n torero 
r> v e n d r é u li un e x l r a n K « r . 

aquella rrintura set anys. F. de conllncnl la almdossa so (Ipjporlíi p sonlls des-
liuradn del pronyal, o feu lahors à Xoslrp Sciiy<ir Dius v li In Verup Maria. 

K lanlost lü bisbe mlrA en lo nioneslir. c t f \ í ajuslar lutes les altres monjos 
A capllol. ela abadessa volclise asseure en la suaradini I I I K H I I I I I I V I I I mn-lu 
mal de seure. E acoslAs A olla lo bisbe e comonsAla A deshonrar, e molt dos-
honradament fíula piir de la easa del rapttol: c après manA A dos clerituos que 
Kiiardassen ó fossen guardar la abadessa si era prenys. K los clerguoa veii|:iii'-
ren A la abadessa o quant veeren que, no tonia senyal do oaser prenyada, ba-
Riieron molt gran vergonya, c vengueren donant lo bisbe e diguércnli que 
verament la abadessa era acusada falsamenl, car ella no ora prenys. 

E lo bisbe pensanlse que la abadessa bagues donat als clergues alcun haver 
per tal que callasson. isqu6s de continent del capllol c vench I I A bor.t la aba
dessa ora. E quan veí que no tenia senyal de ésser prenys e que falsamenl 
era acusada liuinillAs A ella o demanAli perdi'l per las paraules que li havia 
dites e per la deshonor que feta li havia. K de continent lo bisbe manA A toies 
les monjos que isquessen del monestir per la falsa acusació que hnvle.i feta 
contra la abadessa E la abadessa sabent que toies les monjos deyen vorilat ja 
fos que la acusaren ab mala inlenció, pregava lo bisbe per elles; o lo bisbe no 
'Is volia perdonar. E de continent In alindessa confossú lo sòu peccal al bisbe, 
i4 comptAli largament lo miracle que Nostre Senyor Deus perprechs de In Verge 
Maria li havia fel E lo bisbe slech moll maravellal. e enviA de continent dos 
clergues al hermilA, e saberen verament d' ell com dos Àngels tal dia e tal hora 
l i comenaren aquella crialurn, o li digueren de part de Snncla Marín queia 
nodrís sot anys, do la qual cosa los dos clergues feren relació al bisbe, lo qual 
ohint ossó !• •; labors i gralics A Nostre Scn j or I)èus £ A la Verge Maria. 
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K L 'umplils los sel n n y s . lo l i isl ie onvift por I" Infant, i* f í u l i mostror do l e t m 

í í n r u r i n a r . c n toies lo» sc iencios: ó fó l iom <lc mol l g r a n ontrnin io i i l e sabont à 
m a r a v o l l a , en tal m a n e r a que a p r è s que "I h i sbe 16 m o r i , c l ! 16 bifbo de aque l l 
IJI>! 

L O B A S T O N E R . 

Portant cinauanta anys é sobro 
en Guitart y ab molts dinés , 
s" ha cnsat ab nenn pobra 
que conta quinze anys no m^s. 

Un cop ja es la sèva esposa, 
com que la nena es hermosa, 
la enveja tolhom del món, 

Í al que I' hi ha proporcionada 
i diu, fcntli barretada: 

—[Déu li pagui, senyò" Antón! 

Lo senyó" Antón, tutor d' ella, 
tè d" ofici '1 fer bastóns, 
y al espòs de la donzella 
n ' hi regala un dels més bons. 

Té per punyo dugas banyas 
molt ben talladas y eslranvas 
y aixó A en Guitart lo confón, 
puig veyent la deferència 
diu, fent una reverencia: 
—; Deu li pagui, senyò' Anlónt 

S ha guanyat las simpatlas 
lo senyó Antón d' en Guitart, 
y ara quasi tots los dias 
va A casa d° ell cap nl tari. 

Si acós troba é en Guitart fora 
ell distreu A sa senyora 
fcntli veure qué es lo món, 
y en Guitart, que res I' apure, 
diu, veyent tanta finura: 
—jUeu li pagui senyò' Antón! 

Quon olla va ser partera 
lo senyò' Antón sobreixit, 
no volgué de cap manera 
mourer's may de vora 'I llit. 

Sempre el nen qu'ella criava 
carinyós lo passejava, 
I' adormia tenint son, 
y A tothom xistòs dislreya, 
y agrahit en Guitart, deya: 
— jDèu li pagui, senyò' Antón! 

Perquè 1" infanlò plorava, 
lo senyò' Antón li va dar 

m m 
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10 bastó qu' ell tan guardava 
y '! punyo li va trencar. 

Quan ell vcjé ' I punyo é trossos 
ab un disgust dels mès grossos 
va perdre de vista ' I món, 
y ab lo dol que I ' aclapara 
diu:—Lo mal que m' na fet ara, 
|D6u li pagui, senyò' Antón! 

Lo senyò" Antón, qu' es artista 
dintre I ' nrt dels bastonós, 
11 porta I bastó ó la vista 
qu' npenas s' lli coneix res. 

En Guitart boig so ' I mirava 
y milj plorant exclamava, 
puig I ' alegria confón: 
—,Oh, aroich mi-u de mas entranyas! 
M ha colocat hè las banyas 
iDèu 1' hi pagui, senyò' Anton! 

J . PoiO CASSANVAS. 

* H A U T E G O M M E . t EQUITACIÓ Y M A T H I M O N I . 

No li p n r l é u d* a r i , ni de c i è n c i a , 
ni de l i teratura, ni de i n d u n t r í a . . . 

Ír «obre tot, res do p o l í t i c a . . . 4V0-
ÓII ferlo content? Par leu l i de c a -

b a l U . 

E n lo m a t r i m o n i , com en la 
e q u i t a c i ó , tot CHtriba en guardar 
I' e' | i i i l i l iri y dominar las nendaH. 
i Y «obre tot cuidado 4 caure! 

R E F R A N S N O U S Y A L T R E S R E F O R M A T S . 

L ' experiència es la mare dels vicis. 

Mi s aviat so trenca un canti nou qu' un canti esquerdat. 

Devegadas al que no li ha escapat may lo tren se li escapa la dona. 
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Moltas vollas é qui va per llana, l i donan cotó. 

H i ha sagr is tà que repica mentres la professò l i va per dintre. 

De dona que l i ra '1 sobre, home que fa croixet, capellà sense rapó , 
no vulgas saberne ré". 

Qui no vulgui pols que 's clavi un t i ro . 

Nena oscolada y meló ab tatxa, perden prompte la f ragància . 
FREORRICH RAIIOLA. 

A U N A . 

De quan, aymada Lo'a, 
tingueres la verolo 
n ' es tà ' I recor l encare 
ijrabat en ma m e m ò r i a , y en lo cara. 

Ja ho creya que l veu r í a s 
do lan fer mal salvada, 
pero que 't moriries 
desprès , del sentiment de sergrabada. 

S UST. 

SI FA NO F A . 
Un pare al sèu f i l l . 
—Escolta, noy. 
— Digui papà 
—^A quina hora has vingut aquesta nií? 
—À las onze y alguns miuuis . 
— iSf, é las onze y cent vui tanta minuts!. 

M . PCLS I . 

DESGRACIAT EN LO JOCH.. . 

o s- pe rquè D u permet 
que sigui tan desgraciol 
sent, com sod i . un jovenel, 
que no hi enredat exp plet, 
ni moy hi trcncHLrap plat. 

En res puch f6 ' i m u agost 
y ja es hora d' nrmar brego, 
pe rquè tinr.h buyt lo rebost, 
no l inch un sol pa à la post 
y basta : l vt m \k 1 gust de pégo. 

Si algun cop jugo al I n s i ü o , 
foig entros que son de lley, 
no robo ni un sol blanquillo, 
y m ' han de donar codillo 
ub quatre eslulxes y un rey. 



ESCOLA ESPIR1TISTA 

AnimBH de don subjecten 
que van ser personns b o n à s , 
y que avuy, en recompensa , 
son j a dugas | inpnllonaa. 

S i a r a son bcst ias prudentos 
y no (an gayres bunyols , 
quan morin y "s reencarnin 
pots^ 's lornar&n musso ls . 
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Si jugo é la carambola 
no faig m6s qu' espiliar, 
tinch rctrucns, mo cau la sola, 
esquinso '1 panyo, erro bola 
y.. . ;vaja! no veig bil lar . 

A l tu l i 'm veuràn sufrint 
de tenir desgracia tanta, 
pues io no canto un sol v in t 
y I' altre 's veu tot sovint 
I as, lo tres y las quaranta. 

Si 'm diverteixo un moment 
al passo, ab dos ó tres púas , 
jo passo c o n t í n u a m e n t 
y t a m è n i contraris van fent 
dòminos y cap y qúas . 

Si vul l fer la barrolada, 
com que m' ho barrolo lot, 
é la segona jugada 
cada manilla es fullada 
y, ab bon joch, mo fan capol. 

N i una pesseta senzilla 
portó ó la butxaca puch, • 
pe rquè perdo à la manilla, 
al solo, à la bescambrilla, 
al cent, ó mesas y al t ruch. 

Viv in t tan infortunat, 
tan la exis tència ju "m raca, 
que 'I dia menos pensat 
van ó trobarmo penjat 

al coll d" una noya maca. 
M BADU. 

A C U D I T S . 

Dié lech entre un subjecte bastant xac ròs y un sèu amich, fabricant 
do caixas de mort : 

— i Q u é tens, que fa temps que 't veig tan trist?—preguntava '1 se
gon al primer. 

—No ho sè. 
—/.Pero q u é t fa mal? 
—Res. Pero 6 pesar de a ixó "m sembla que '1 dia menos pensat 

faré un pet com un aglé . 
Lo fúnebre industrial , somriu y murmura ab véu halagadora: 
—Veyém si al a n à r t e ' n al altre barr i t recordas de m l . 

— j A y quina g ràc ia ! doya un xaval veyent passar 6 una dona ge
peruda. 

— j Y aixó? 
—(Que no veyéü que segueix la moda al revés de las altras? 
—(i.Góra s' enton?... 
—SI , miróu , porta ' I polisson é 1' esquena. 
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T A U R O M À Q U I A . — P e r f i l s de Julidn. 

1. Via t je per las a l turas .—2.—*A ml nn me c<v> NAIUK.»—3.—Ja lia 
pescat; a n é m . A jeiiro.»*—4.—«/'.'nfo sepone feo Be ceralad.v—5 — « L o p r i 
mer pari·ll ha s igut do búlen «—6. «jTortteé d ml.'...»—7. I.o greix co-
mensa A ferli n o s a . — « . — « D e s c a n s e m l i i . » — 9 —«Te "U clavo flns A la so
r r a ! tO.—«;Eclie Vd.l»—l\ —".Me nobra loro!»—12. Torero d 'h ivern . 
—13 —«Aun, escapà í i o r a í o . » — U . — « i Z a m b o m b a ! i Q u é cotlalada.'...» 
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L A S H O M E S Í S F R I O S DE B A R C E L O N A . 

Amigo, '(iiAn venen infontax, no hi lia rcnicy . von al bal l y ban de ba l lar . 

LA CARD1NA. 

CPottia que merttqué menció honor(/lea en lot Jocht Florale del primer diumenje 
de maig de 1888.) 

Si evoqués los recorts dolsos 
dels ditxosos temps passats; 
si us con té s las mévas glorias 
de quan l l iure , ab j o l i u cant, 
aixecava la volada 
per r inmensurable espay, 
ó de quan en la boscuna 
ab mon tendre enamornt 
lo niuhet de amor guarniam 
que, ab son plócit xiuxejar, 
hi adormia ò la fiilada 
I ' a r m o n i ó s oreig suàu 
prou dirlau desseguida: 
i Val mok mès pé rd re la vida 
que la santa llibertat!. . . 

Per lo v i l reclóm atreta 
vaig ser presa un dematl 
sens mès cr im que ' I de cercarne 
pe 'Is agrams. quelcom pé Is fills; 
I ' engranall qu' e s t è s havia 
I ' aucellayre odiós y vi l 
era vert. . . com 1' esperansa 
qu ' encoratja nostres pits; 
mes la mallus de la xarxa 
qu ' omagavan los herbins, 
si avants blancas, eran negras 
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per la soncli d" horribles cr ims, 
y. . . jmnl llamp!.. . jQué 'm fou pesad» 
la sa tànica grapadu 
que m va da 1 forsut butxi! .. 

Arrancant d' alas y qúa 
mon sedós y r ich plomall 
fèu segui, ab unglots de fera, 
(ilagarsas de ma carn; 
y un cop me t ingué aixelada. 
sens cap mica de pietat, 
d una gàbia va lancarme 
per gaudirsc de mos cants: 
mon bulxl prou vol que canti; 
pero j o no vul l cantar, 

U N A FFXIGRESA 

Mcnlrofl espera lo r o m p a n y ï n , 
A un bisbe imito qui* tols Habéni 
dihent ob profunda filosofia: 
—f«;Fum «H la vida: f u m é m , f u m é m l -
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puig las mnns dc au i '1 fueteja 
may nb goig besa I esclau 
y. . iP r imer perdrà la vida 
que dar gust é qui ab mentida 
va robarm' la llibertat!. . . 

Lo pó amarcb del esclavatjo 
no m fa gota de profit, 
quant mès fa per darmc joya 
m é s m° agreuja '1 mèu butxl; 
in.- dü al sol. . . quan jo vul l ombra, 
quan vul l aire.. . m tanca à dins, 
quan tinch gana... m dona beure, 
g r à m ' aboca... quan set t inch: 
imay m' en tén! . . . y en lluyta eterna 
pe r l a llibertat glatint 
esclafada entre 'Is filferros 
—sens que "ro senti—vull mori r . 
;SI, mor i r ! . . . iQuo no m' espanta!... 
[Malchit 1' esclau que canta 
per d i s t r éu re al sèu butxl! . . . 

A b lo cor raès dur que 'Is ferros 
que ni bado é cops de cap, 
lo bulxl ab ruhcnta agulla, 
perquè canti m ' ha cegat: 
m' ha fet cega ab 1' espcransa 
de scntirme refilar, 
no pensant que las cardinos 
qu° hem nascut al Montserrat, 
sols cantém al v é u r e n s lliures, 
sols can tém quan així 'ns plau; 
pero ' I qu'es cantó A lo forsa, 
ni ho hem fet... n i ho farém may, 
pe rquè nostra rassa ardida... 
[Llamp de Dèu l . . . ni vol la vida 
sense I sol de Llibertat! . . . 

RAMÓN SURINYACII.BAELL 

V A N I T A T F E M E N I N A . 

La Paulina, que al igual que moltas donas casadas, domina per 
complert al sèu mari t , lo passat istiu l i feya passar una gran pnrt del 
dia, sentat de cara al sol. 

—(Pero, Paulina, mira que m' estich torrant! diu lo pobre mar i t . 
- Í Y qué? 
—Pero, ivo l sd i rme qué " i proposas ab aquest estrany capritxo? 
— i Y encare no ho has comprés? Desitjo que ' t tornis bèn moreno, 

p e r q u è aixls las nostres relacions c r e u r i n qu ' hem anat é oeranear. 

G. 
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RECORTS D E L E D È N - C O N C E l l T. 

Mllc U L f . 

E P Í G R A M A S . 

—jSabs i|ue van molt cscotndas 
uquellas du^ras scnyorag? 
— SerA que 'Is hi falta tela. 
— Lo que "Is hi falta es vergonya. 

— A b la filla de 1° Eloy 
may tc veig ara, Agus t í : 
ique potser varéu tcnl ' 
alguna cosa? 

—SI , un noy. 

—Embolicat bé ab la capa, 
Gut ié r rez : fa un fret que pela. 
—CA, barret, lo ditxo d iu : 
no l ' emboliquis Gutierras. 

— i p ó m es. Batalla, que corra? 
—Vaig ó SarriA aquesta ni t . 
—/Que potser dorm A la torre? 
— N ó , senyor, que dormo al l l i t . 

Mes aturantse A parlar 
ab son amich, cn Batalla, 
lo car r i l l i va escapar. 
i E h quó dormia A la palla? 

S. UST. 
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LO PREMI D E UNA VICTORIA. 

— B - , Rafel, ; qué f ha dit lo melje? 
—iMe caso ab 1' home de D u i . . . y iqufn cop d' u l l i Ja 1 asseguro 

jo que llegeix é las persones per fora y per dintre com si fossen l l i 
bres.'.. 

—B6, pero i q u é f ha dit? 

V i c r r " 

4 K ' 

— Res: que ab una mirada no més n ' ha t ingut prou por compon
dre '1 mal de q u e ' m dolin—aMestre. m ' ha dit, é vos °us agrada ' l 
mam.»—«Alio , l i he respost: de primer s' ha de saber qu" en tén vostó 
per mnm. Si per mam vol d i r lo such de xaretlo, consti que s' elicoca 
de mitj à m i l j . . . Jo, per servirlo, no bech mòs i|ue aygua... Aygua 
clara y ayguardent »—• Pitjor que piljor» ha dit e l l — « P e r o a ixó st, 
puch j u r a r f i , que é n ' en Rafel Bonsoms, mny la beguda l i ha fet per
dre '1 m ó n de vista... jEstarlam frescos'... Traballo é la Maquinista, y 
ull.-, podrAn d i r l i tots los companys, si may han v i s tqu ' en Rafel Bon
soms (ta lo que ' sd iu ni una tanl inal . . . 

P e r q u è tu ho sabs: j o estich b Gracia, y de Gracia A la feyna hi ha 
una bona estricada, Déu me valgo. De bon dematf, quan m ' also, ja 
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'm sonto la rateta que "ni rosega y 'm demana beure... Es lo que l i he 
dit al metje:—«iVeyóra cóm obraria vostè al rnèu cos?» Y d e s p r è s , 
que al cap-de-vall no faig mès (|uo vuit ó deu estacions y encare de ó 
quarlo cada una, alló ahont de casa ú la Barceloneta, entre tabernas 
y tabernacles de aygua y an í s se n ' h i contan m é s de una c inquan
tena... 

Pero vés lo que son las cosas: jo no 'm creya fer cnp mal matant 
lo cuch cada dematl, y basta "m figurava que aixó era bó per la salut, 
sobre tot quan me sentia b^n ca len tò de dintre y ab lo cap fresch y 
s e r é . . . í y sabs qué m' ha dit lo metje? Que mès mal sot fer als que 'ns 
tenim drets que no als que cauhen, p e r q u è als que s' enterboleixen, 
la bravada se 'Is desvapora per la boca, pèl nós , pí-ls ulls y hasta per 
las orellas, mentres que als del m é u sangro se 'ns queda é dintre y 
'ns recrema las enlranyas... ^Qué tal? ;.ho haurlas dit may? 

—Home, t ambé podria ser. j Y f ha dut algun remoy? 
— Nó , resdo potingus, ni do anar & ca'l apotecari . . Diu quo la cura 

jo mateix me la porto... p e r q u è ^dc q u é deriven aquests tremollns de 
brassos y de camas y aquesta inl lamaciò al nós y aquesta ve rme l ló ó 
la vista?... De beure, no mès que de beure. Ara bè, t anqué in l ' a i 
xeta del regadiu y 's p e r d e r è la ufana... Si s ixó es mès clar que I ' 
aygua... 

— Y te 'n sabrí is estar? 
—tQue si me 'n s ab ré estar? Que 'm mori de repent si cap m è s de

matl m ' aturo ó fé' '1 quartet... T ú v e u r à s com en Rafel Bonsoms sab 
porlarse com un home. 

• 
Y en efecte. 
L* endemó era dilluns, y en Rafel sortia de casa sèva camí de la 

feyna,quan encare noclareiava. Ja eran apagats los fanals del a lum-
brat públ ich, y ú n i c a m e n t i luminavan lo carrer major de Gracia, las 
clapas rectangulars de l lum qu ' eixlan de las portas de las tabernas, 
formant com tapissos de claror sobre l ' obscuritat del carrer. 

Aquella l lum l ' atroya: la rateta rosegava mès porfidiosa que may; 
pero ' I brau troballador, resolt 6 guanyar aquella primera batalla en 
que l i anava la salut y la vida, quan no l i bastava mira r do reguli lo 
lloch de ten tac iò , aclucava Is ulls y passava de l larch. 

Y avall sempre, de dret y sense girar la vista. 
Va arribar al Passeig de Gracia. 
De l luny lo veya, com un forell , lo fanal de la taula situada en f 

encreuhamcnt del carrer de Provensa: 8(]uella taula qu 'era tots los 
dematins la sèva tercera es tac ió . S' hi anava acostant y la l lum c re i 
xia, y la rateta rosega que rosega com si estès ressentida de aquell 
dejuni inexplicable. Ja ni es à la vora... ja hi arriba. . . s' h i detura un 
moment... La dona que ' I ha vist venir agafa ' I gotet y 'n passa avgua. 

Pero en Rafel se sobreposa ó si mateix, y passa de l larch, dinent: 
— N ó , gracias, mestressa, avuy ja hi begut. 
Nova t en tac ió ó la cantonada de la Ronda de Sant Pere, seguida 

de una nova vaci lació y de una nova victor ià . 
Y aquest combat va repetintse al Portal del Ànge l , al carrer dels 

Archs , al Regomir, A la Fusteria, à la plasso dels Encants, per tot 
arreu, en aquell l larch t r éns i l , ahont una taberna ó una senzilla taula 
brinden ó la gent matinera ab sos llquils tentadors y de embriagadora 
aroma. 
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L i loaUtotú vu seii l me» IbrU à c a d » pus y lu ira do la rola A cada 
pas mès cnconada; Jn no rosega, rosega y esgarrapa; pero en Rafel 
recorda lo que va d i r l i '1 metjo y s' aguanta ferm y resolt A no faltar 
A la paraula cmpenyada ab s( mateix. 

Es lo qu ' ell d iu: 
—iRafell j L ' home ha de ser home! 

• 
• • 

Jn ha vist la mar tèrbola , endormiscada y mii j cuborla de llordas 
boyras caliljosas. 

A un costat la Barceloneta que 's desperta feynora y rumorosa. 
donant eixida A un aixAm de gent traballadora. Peons y carros se c ru-
san en totas direccions per aquell PIA de Palacio y per aquella rampa 
suau de la Riba, ahont comensa '1 Passeig del Cementiri . Tothom 
marxa ab pas llest y marcial. Es l ' exèrc i t de la indúst r ia y del traball 

aue s dirigeix A pendre posic iónsjpcra continuar la quotidiana balu-
lla de la vida. 
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Son molls los que 8' aluran en las laulas de beguda à mntar lo cuci í ; 
pero enllesteixen en un sanl ia jnén: beuben, pagan y marxnn. 

— i Y (ú Bonsoms qu ' hom de fer: no ' t decideixes encaro? 
—No. may: nra que hi fet lo mès , b l puch fer lo menos 
A l embocar lo carrer de Sont Fernanao. comensn 6 sentiria Intima 

satisfacció de I" home valent que hn sabut triunfnr de una rastullcra 
de t en t a r i óns , si I ' una poderosa, m è s poderosa 1' altra. 

Al arribar A la Maquinista, dhont encare no han tocat la campana, 
se reuneix ub sos companys de taller, fresch, alegre com un j ln jo l , 
trempat com un pèsol, y conta lo que l i ha succehit als sèus amichs 
mès ín t ims , oh aauell llengualje pintoresch y expressiu de I" home 
franch y satisfet ae el mateix 

—jSemblo mentida, veritat?...—deya en Rafel.—Donchs j o soch 
aixls... . Y eslich tant content de aquesta hombrada, Dèu me vulga, 
que.... 

A l arribar aqu í s' interromp, se treu una pesseta de la butxaca de 
1' ormil la , crida ó un aprenent, y l i d iu: 

—Xar r i ch i Arr ibat ó la taberna del costat y porta una pesseta d ' 
ayguardcnt: tenim de celebrarho. 

J. ROCA V ROCA. 
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V I S I T A N T S DE L A E X P O S I C I Ó . 

—i.'l·'i/iogne /oh.' c'ett un brau 
payt! 

I ln vingut [torn veurer uns r a -
nónH de nou M-temo. 

U N P A R T I T . 

B tal t l tul no 's proposa 
la mèva musa raqultica 
par ió ' l s aqu í de política: 
vu l l tractar d' un ' altra cosa. 

No es partit com los d e m é s 
.hont tothom hi pot entrà": 
aqueix partit no mès fa 
pèls viudos .. y pels soltès.-

Per si algú ja s' exaspera 
vaig à dirho tal com sona, 
eix partit es una dona... 

y per m è s senyas soltera. 

Estich segur qu ' 6 tothom 
que tracti ab ella uns quanta dlas 
na d' inspirar simpaties 
pues es modesta... de nom. 

Y tè uns ulls. . . joulns ulls, j o l foll! 
no 1> tenen pas de air 
lo qu ' aquells ulls fan patir.. . 
(parlo de 'Is séus ulls de poll.) 

Adcmí-s poden bèn creure 
d' eixa admirable criatura, 
qu ' es tan r a r a sa hormosura... 
que may I ' he sabuda veure. 
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Crech seria ferli agravis 

d i r l i que va deixadeta, 
pues es una noya neta: 
s' en t én nòCa dels SÈUS avis. 

D" egoista no ho es, n<J, 
ha estat senapre generosa 
hasta tal punt, que ni gosa 
negar ó n ingú . . . un petò. 

Aixó s i , p rec í s es d i r 
que no distruta de rendas; 
pro posseheix molt b o n à s prendas 
com son prendas... de vestir. 

Tan bona fílla ha sigut, 
que ni un disgust diu qu ' ha dat 
als s è u s pares, y es vntat . . . 
|com may los ha conegut! 

Sabent que si una persona 
tò fama de ser callada, 
es de tothom apreciada, 
sols parla... quan enrahona. 

Com ab homes res hi vol 
pues sab tenen malas bromes, 
may 1' han vista anar ab homes... 
pe rquè sempre va ab un sol. 

Es una cosa probada 
qu ' es ignocent hasta a l l é . . . 
bén bó ho demostra ' I que ja 
cinch homes V han enganyada. 

D ' ins t ruhida molt ho haurà estat 
y molt deu haver llegit, 
pues sap molt, segons m' han dit, 
de 1 que passa en lo vehinat. 

De cap modo 's pot permetre 
que diguin qu ' es intractable 
pues sense ser molt amable, 
tè un bon caràcter. . . de lletra. 

A b tot lo qu ' he esplicat ja 
clà 's veu que una dona així 
de modelo pot servi. . . 
si una lletja s vol pintà". 

P r e g u n t a r à algú estranyat 
p e r q u è dc un partit tan bó 
no me 'n aproli lo jo...-, 
y es que jo . . . ja soch casat. 

S. UST. 
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D I A L K C H TF.I.F .KÓNrCH. 

LO SABER NO OCUPA LLOCH 

H i ha una casa ó 1' Ensan-
xe, tota ella habitada pèls 
amos dc la mateixa Los por
ters tenen nl l l una vordaaera 
canonjla. Si I ' amo 'Is esti
ma, la mestressa 'Is idolatra. 
De repalos y a t enc ións no "n 
vulguin mes. 

Í.Y saben perquò? 
Senzillament, pcr(|ue '1 

porter s" encarrega de reco
l l i r certas cartetas dirigidas 
al amo y d' entregarlas'hi 
sense que la mestressa se n 
enterj: mentres que la por
tera recull t ambé certas car
tetas dirigidas 6 la mestres
sa, y las hi ontrega furtiva-
ment sense que se 'n enteri 
1' amo. 

Resultat: una familia felis 
y uns porters ditxosos, en 
r a h ó de que saben portar la 
porteria per partida doble. 

— J e s ú s ! deya una senyora 
decent contemplant 6 una 
eenjadora que ocupava en 

lo teatro un palco dc primer 
pis. iPero q u é no veu quina 
manera m è s asquerosa de 
pintarse? 

— Efectivament! feya un 
sí'U amich; vó carregada de 
colorel. 

—Lo que sembla impossi
ble es que hi haja homes ca-
passos d' encapritxarsc ab 
semblant mamarralxo. 

— i A y senyora! jLos ho
mes!... 

—iQué vol dir? 
—Que avuy dia hi ha molts 

aficionals à l' art aplicat d 
la indústria. 

F . 

L A V E 1 U T A T P U R A . 

Qui es en amors desgraciat 
y afortunat en lofoch 
pot dir, si bò ho rollexiona, 
qu ' es afortunat dos cops. 

S. UST. 

—iTi lona! 
— i C u r r o ! 

— i S a U d a ! . . 
— D i e a m una c o s a d o l s a . 
— ;,l!ón ilol-n.. . Im'-H dolsn? . 

- S i . 
—Donchs vamos . . . {Mató do monja! 

M O R A L D O M E S T I C A . 

P e r q u è ab ella sol s' estava 

? la gent mal no n d igués , 
a dos mesos que 's casava 

ab sa criadeta en P a r é s . 
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Y arn fa pocli j a no" han dit 
que havln tocat ' I dos 
ab un company del mar i t 
que sempre l i feya 1' òs . 

Aixó proba clarament 
que per viure sens afanys, 
ni s" han de tenir companys 
ni fer cabal de la gent. 

CAPELLÀ PRE-HIST6RICII. 

A L A V O R A D E L M A R 

—Mir i mamA: un barco com nquell que hi anovn I ' A I T r e i l o . . . xali? que 
v o s t è plorava tant y "ni vd dir ciuo no lio d i g u é s nl u n p ú ? . . . 

— C a l l a , dona , c a l l a ! D é u meu, qulnaa criaturaH! S i ho s í . i deixo & c a s a ! 
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COPS D E P L O M A , per J u ' i ó n 

m m 

U N TIPO. 

SONKT. 

I • ' ! . r % 

Pelit, porta patillas y os sapat, 
vesteix frach, porta guants y gran barret; 
quan pèl carrer va alt iu y satisfet, 

\ c í m i n n sempre ab molta magestat. 
I Moltas primeres pcdras ha posat, 

discursos y sermons -. cents n° ha fet 
' y en tota recepc ió , lunch ó banquet 

ocupa ' i lloch pr imer molt estufat. 
Ostenta moltas creus cn lo sou pit: 

^ ' ^ V que so ' I repliqui en res, sufrir no pot: 
ullà hont pot exhibirse sempre acut: 

- i "'—^ un cò r rech desempenya ub gran delit 
J l ." ^ y per m f s que ' I c r i t iqui '1 poble en tot, 
h > S n i l'i tiros dimiteix. . . «L" han conegut? 

• : / • •• • 

' m m 

uau conegu 

PBI'KT SIMPÀTIC». 
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COPS DE P L O M A , per Jul làn. 

A G U D E S A . 

Davant de un tr ibunal : 
—Acusat j cóm vos diheu? 
L" acusat: 
— V e u r é , Sr. president: ab pe rmís 

de vostè, desitjo conservar l ' i ncògn i t . 
C. 

E P I T A F I . 

M ' acostumava é fer jeure , 
lo beure. 

Me feya estar sempre groch. 
l o joch . 

Y 'm causava gran dolor 
1" amor. 

Per xó jol i Di-u mèu! ab rigor 
lie BuTerttan gran mar t i r i , 
que m ' han dut al cementiri 
lo beure, '1 joch y V amor. 

RAMÓN OHOMÍ. 
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D U R A N T L ' EXPOSICIÓ. 

Arriba un forastcró Barcelona, quan la cslancia aquí de la reyna 
regent, y comensan per ell los grans apuros. 

Se posa à seguir hotels: tots plens. 
Fondas de segona y tercera classe: plcnns també. 
Casas de dispesa: ocupadas totas. 
E s dir, tol&s no; totas, menos una, yde certa manera. Ara veurún 

lo que va passar. 
Era un tercer pis del córrer del Om, encare que gens luxós ni 

molt cómodo, al fi passable. Pero en fi, à la guerra com 6 la guerra; 
ó las festas com ó las festas. 

—Vostè demano un quarto—diu la mestressa de la caso—y sento 
no poderlo servir: lo que més fallo avuy fà 6 Barcelona precisa
ment son quartot. 

— j Y 'Is que portém los forasters? 
—iOhl Aqueste no s' hi conton. 
— Do manera, que hosla podent pagar, hourè de quednrme ó dor

mir A lo serena, sobre los cadires de lo Rambla!—diu lo foroster cons
ternat. 

—iNo, això moy!—respon la dispesera.—Si so "n aconsola li puch 
cedir lo llit de la criada. 

—EstA be; pero y ella, ipobreto! ila criada era maca) ^ahont dor
mirà? 

— A la cuyna, en una cadira. 

UNA D E V O R A D O R A . 

1 

Dcvorndoro de corn,. , pero Hobre Uit, do h i f ' i echí . 
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Lo foraster: 
—De cap manera: no v u l l que per mi n ingú 's mort if iqui . 
— i Y donchs? 
—Ab milj l l i t ne tinch prou. 

N A D A R Y G U A R D A R L A RODA. 

LLKTBII.LA. 

Pero dlguim, sant cr is t ià , 
jvos té no sab de nadó? 
jSi es la cosa mès senzilla! 
jSi 'n sab hasla una bnrnilla! 
|Si hosta neda un tros de pà! 

iFins un barco ab tot son pes, 
un suro, una fusta, un cova!... 
[Si nadar no costa res! 
Lo qu' es difícil, molt mès , 
es narftí' y guardà' la roba. 

Afanà un rellotje un dia 
de firas, no costa gaire, 
qualsevol l ' afanarla, 
vostè , si fos tr inxeraire, 
senzillament ho faria. 

Pero i y si busca un pagès 
y un catredútich se troba? 
jOhl ' I nadar no costa res! 
Lo qu" es difícil, molt m è s , 
es nadà' y guardà' la roba. 

Fer 1' amor 6 una casada 
es la cosa mès usada 
en aquest temps lliberal 
No hi ha lley mès conculcada 
que la lley matrimonial . 

Pero j y si '1 marit ofès 
al v i l que I ' honor l i roba 
l i clava un tiro desprès? 
Crégu im, lo que costa m è s 
es nadà' y guardà' la roba. 

Pronunciarse en un quartet, 
no hi ha cap cabo furriel 
que no ho puga fer tot sol. 
Ho fa un trompet qualsevol 
avants de sor t i r l i '1 pel. 

Pero j y lo que ve desprès? 
|Ay! ó q u à n t s qu ' han fet la proba, 
del c apa r ró 'Is n ' han fet tres! 
Lo difícil, ;ho tè en tès! 
es nadà' y guardà ' la roba. 
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A n à r s e n A la ruleta, 
posA al sis una pesseta 
j aixecarne trentacinch, 
es hassanya que 1' han feta 
m é s de quatre en un ca y oinch. 

Pero iquénls homes de pés, 
buscant la lluna en un cova 
hi han deixat tots los d inés! 
Quan dich que ' I que costa més 
es nadd' y y u a r d a la robaJ 

^Casarse ab dona bonica? 
;Si no costa gens ni mica! 
jSi sobran donas ó Espanya! 
i U y l ab un xich de palica 
fàcilment se las enganya! 

j ja està fel! ^Pero y després? 
i Y si un c r é u ser sol y "s troba 
que té un socio, ó dos ó tres...? 
No 'u dupti , ' I que costa m é s 
es NAPA' Y GUARDA' LA ROBA. 

JOSEIMI COLL V BHITAPAJA. 

E N JAUMET. 

—^aramba!— responia 
gui '1 bon temps ne c o m c n s a r ó m iina. 

MAOININSR un xicot peti tò, aixerit, be l lu
gad ís , de molta llàbia, bastant s impàt ich , 
ca laveròn com ell sol y que la sabia mol l 
llarga, sobretot, pera fer esquitxar la 
mosca al bonulxàs del s·'u pare que, com 
no havia sigut may estudiant, no podia 
compendre cóm fent deu anys que I séu 
fill estudiava, no havia acabat encare 
cap carrera; y dich cap carrera pe rquè 
las huvia comcnsadas casi totas, desde 
la de apotecari à la de a rqu i t ec t« . 

P e r q u è era lo que éll l i deya quan 
anava à casa per las vacac ións : 

—iVeu? ara estudio per arquitecte; 
;.sab per què? P e r q u è quan vostè vulgui 
l'erse una casa, com jo c n l e n d r é en cons-
I rucc ións no es fàcil que n ingú l 'explot i , 
séu pare—imolt bén pensat! Quan v i n -

Un dia ' I séu pare rebé una carta del Jaumct cn la que no l i deya 
res m è s que aixó. 

« P a r e : Necessito quartes, quartes, quartos. 
JAUMKT.» 
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jVo len saber quin concepte formó del sèu fill en vista de la tal 
carta? Donchs res, I ' anava ensenyant d tothom, y deya: 

—iQufn cap lo mèu nen! (sempre 1' anomenava aixís . ) Vés qui en 
m ' s pocas paraulas diria aue necessita quartes. iQuIn talcntarrol Ja 
't dicn j o que si no t^ cap desgracia!... 

Y 6 correu seguit l i enviava nna carla-ordre pera anar ó cobrar 
una cantitat. 

Pero quan va quedar admirat de veras del gran talent del sèu fill, 
s iguó en una de las temporades que aquest passava ó casa sèva . 

Era un diumenge ' I dematl: en Jaumct encare dormia y ' I sòu 

Earc s' estava A la bolign, quan se prescntA un xicot ab un parell de 
otinas 6 la m é . dihent qu ' eran pèl noy. 

A l cap de cinch minuts entra un altre baylet. 
— / A m a r i a ! . . » 
— / Q u è vols, nen? 
— L ' amo 'm fa portar aquestas boti nas pèl sèu fill. 
—jCarambal... si j a n ' han portat un o í t re parell. . . D éu s equivo-

carlc. 
—No senyor, nú; m ' ha dit aquf. 
—Bueno, bueno, dòixalas; ell d i ró . . . 
Encare no havia passat la porta, compareix un altre aprenent de 

D U R A N T L ' E X P O S I C I Ó . 

Poca gent en los c a f è s 
y encaro 'Is podin quo hi anavon 
ino sa bon que domanavan? 
L o s p o r i ó d i c h s y ren m è s . 
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sabater ab lo corresponent parell de calsot núl Jaumel, y desprós un 
altre, y un altre, fins l \ sumar jvuyt parells! 

Lo bon bome no sabia io que li passava al veurersc'is A sobre ' I 
taulell. 

Al últim baixà en Jaumet, y ' I sòu pare ab tó mès de admiració 
quo d' enfado, li diu: 

— jPero burrango!... jQue te has tornat boig? jqué significan tants 
de parells de bolinus? 

— jAb! i ja 'Is han portat? 
—iQue per ventura vols posar sabateria? 
— Pero, home de Ü6u, jque no atina per qué ho he fet? 
— T u dirós.. . 
—Com que may hi pogut anar ben calsat, hi resolt corlar por lo 

sano fenlme fer un parell per cada sabater de la vila, y uixls sabré 
d una vegada qui calsa mès barato y m è s bè. 

Davant d" una lògica tan convincent lo sèu pare va quedarse ab 
un pom do boca oberta, exclamant: 

—jCarambai... jes veritat!... jtens molla rahò! A ml no se m' hou-
ria acudit may. 

RAMONKT R. 

EPÍGKAMAS. 

Veyentme trist l'altre dia, 
un amich ab interès 
me preguntà què tenia 
y li vaig respondre:—Res; 
si tingués no patiria. 

Un geperut fent 1" umor 
ú unu nena, ab véu melosa 
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l i deya :—Crégu im. liermosa, 
l inch moll gnm, mol l gran lo cor. 

Y l i conle8l/i In nena 
de son dilxo bromejanl: 
— Massa que "s véu que "I té gran 
que hosta li sur i per I ' esquena. 

B. TORRBNS v BOI.AUT. 

E N LA H A M B L A DE L A S F L O B S 

— U n raniet per ml , y un' ultra por In xenyora . 

T H I B U N A L S E X T B A N G E B S . 

Aqü l é Espanya ün icnmen l In curin eclosiàsl ica disfrutn dels i n c i 
dents picnnls, propis de toia cuusn ó querella de divorci ,(̂ "1 pogués 
ser capellfl de la curial 

Mes en f i , j a que aqu í aqucslns cnusns sc vcuhcn sempre A porla 
tancada, trasludcmnos per un moment 6 Fransa, ahonl los tribunals 
ofereixen la ventaljn de ser m -̂s franchs, solventant B ( | u c s t 8 cassos 6 
la vieta de tol lo mon. 
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—iPepctn, q u é d inn lre 'ns don iu? KBH un c n f é que sembla tnlment de 
c a r r e t ó . 

Sc tracta dc unn dnroa acusada de certas faltas que solen cometre 
algunas donas guapas quan tenen per marit un home vel l , l leig y r i 
dícul . • 

E l l y ella ossisteixen oi acte dc la vista. 
—Senyors: —diu 1' advocat defensor de I ' acusada:—crech bas ta rà 

una cons iderac ió pera obtenir I ' absolució dc la m^va client. Reco-
nech qu ' esté plenament probada la falta que se l i imputa: es mes: 
comprench que mereix un càs t ich . . . l 'oro ara apelo al sentiment jus
ticier, à la concicncia honrada y al ca ràc t e r caballeresch dels senyors 
que componen aquest respectable tr ibunal . . . Fassin lo favor de mira r 
ul marit dc la senyora, con témpl in lo , examininlo, pósinso las mans 
al pit y d igu in : jcreul ion que aquesta infolls ncí està ja sulicientment 
castigada? 

Una Cffusa curiosa s' acaba de veure davant de un tribunal ale
many. 

Mul le r vchi de Blir ingen es un propietari mis te r i à s y tan avaro, 
que à pesar de sas riquesas s" ha negat sempre à donar ni un cènt im 
A la caixa dels pobres de la pa r ròqu ia . 

Un vehl sòu, anomenat Richler , sc proposà cscarmcntarlo. 
Y e n efecte, pochs dias d e s p r è s do haver sembrat Muller un camp 

de blat, Rich te rab la punta dc un bastó t rossà sobre ' I camp la pa
raula « A o a r o » , s embrà en lo soldi que formavan las lletras grana dc 
rosellas y tapantho cuidadosament, se 'n anà sense que n ingú I ' l lo
gu is vist. 
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—iMosrn, quin c n f é bo! jni à c«n S a m ú ! 

Vingué la primnvern: lo l·lnt y Ins roscllns hovlnn crescut al ma
teix lemps y tot de un plegat, entre In verdor de los espigas, .-' osten
tava en lletras rojas lu fiilldica paraula. ;.Ne voléu més de gent anant 
8l camp A contemplar In inscr ipc ió? 

Lo mateix Richler avisA A Mul le r y vA saber inhu l i i r l i de tal ma
nera I ' idea de que allrt ora un cAsticli del cel, que I ' avaro acabA per 
prometre cedir A la caixa dels pobres toia la cullita de aquell camp 

Desgracindarnenl la dona de Mul le r no era de molt tan crédula 
;.Y no caben quó va fer aquella dona? SospiUmt de Hichtcr, manA 

treure una fologrnfla de aquella inscr ipció vegetal 
LB rotograTia fou presentada al t r ibunal , y aquell, previ dictAmen 

dels parits, reconegui- lo carActer de Hetra de I t icbtcr , per lo qual lo 
bromista sigu% condemnat A quinze días d° BTtWit 

H . 

L A B E A T A D E L P A L A U . 

(RONDALLA PABCRLONIN».) 

JO "n conech una donzella 
d' un tirat honest y sant; . 
mos no té res do bonico 
y 'Is (juoranto rs tà frisant. 
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La pobrcta may no troba 
qui la vulgui enmaridar, 
y no es pas pe rquè ella sia 
molt mirada en lo tr iar . 

S i n ó n troba un de carrera 
ja I pendria menestral, 
y un que no t ingués ofici 
no sabria desprecia'l. 

No es tampoch p e r q u è no dugui 
farbalans dels virolats, 
puig que al serne Sant Cristòfol 
fins nos deixa enlluhernats. 

Que encarc que molt devota 
; V | V A A R A G 6 N ! va 6 la fira y al sarau 

fent als homes gara-gara 
per veure si algun hi céu . 

jPero cé! Com lu xicota 
no tè dot, pot suposar's: 
jsense dot, y lletja, y vella 
ja es difícil de casarsl . 

...Parlo per la Gracieta 
que t é nom que poch. l i escau, 
jn i l lò està 1 aue l i van treure 
de Beata del Palau 

Si dich bè , massa qu ' ho saben 
I ' escolà y Mossèn Joan, 
que diu que à missa primera 
sempre l i ouhen aquest plan: 

«Vos que 'm sou patrona y guia, 
Mare de Dèu del Palau; 
d o n é u m e p r o m è s bèn maco, 
d o n é u m e marit si us plau.» 

[Pobre Gracia! Lo temps passa 
y los jorns se tornan anys, 
per xò va à missa primera 
à pregar per sos atanys. 

Per xò al ser de matinada 
^mnde la 'Expcmic iún d e / o r a - quant de fosch no s' h i veu clar 
goza; pero m e j o r » . que lo eral ,ot pen88nt que CStà solela 

fa à la Verge del altar: 
«Vos que sou verge y regina, 

mare de Dèu del Palau, 
sia l leig ò sia maco 
d o n é u m e mari t si us plau.» 

Fins qu ' un cop una veu prima 
que semblava d' escolà , 
l i r e s p o n g u é ab cantarella 
quan finuva de resà : 

• Donzella del giponet 
no es hora encara... 
y ella ab despit repl icà: 

—Otra que DÍÓM... NO era tan 
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"Calléu vos, bon Jesuset 
deizéu parlar vostra mare .» 

Per xó dich'que la Gracieta 
porta nom que no li escau, 
mi l lóes tó ' I que van posarli 
de Beata del Pulau. 

PEI-KT NKGHE Y FARIGOLA, 

t i 

I N T I M A S 

I . 

Per los boscos del s i u pare 
soliam anar tots dos 
cap à la Cont dc I ' alsina 
A cada posta dc sol. 

Ella deixada y plorosa... 
mirantla y bcsantla j o . . . 
las otnbras creixent depressa... 
parant son vol los moixons. 

Vinguó la tarde darrera .. 
iqulns juraments y quins plors! 
iQuIna nit va fer mt's l larg» 
aquella posta de sol! 

I I . 

Diguó que s' hi casaria 
y marxú al llunyà pals; 
y espcranllo "s va fer monja 
al convent de Sant Medi. 

P a s s é un any y 'n passà un altre 
y 'n passaren t i n s à cincb. 
Dimars sant ú mitja tarde 
locà ó morts lo Monastir. 

Si '1 miro de la rivera 
torrejant dalt de i ' abim 
iquò recorls en ml desperta 
lo coiivent de Sant Medi! 

F . BAIITRINA. 



DF. G R A N D T E N V E . 

VeHtil dc gran ctniueta 
y ab lo COM tan incl innt 
jtno ' U fé I' efeclo d© un f . à j n r o 
que và à picarve 'I menjar? 

DECLARACIÓ. 

BSULTAMRNT, avuy m' hi declaro. Tres 
díss fa (|ue la conech. Ires dias que la se
gueixo. Ires dias que li he enlregal lo 
cor... ,Y cóm me va simpalisar desde '1 
primer moment que la vaig veúrel . . . 

A la Rambla del Cenlro es ahont ma 
mirada 's va crusA' ub la d' ella... V que 
ns ne vàrem dir de cosas ab los ulls.... 
l'ero no 'ns vàrem parlar 

He pres informes: s* qu' es brodadora 
y que Iraballa nl carrer d Escudellcrs. 

E s hermosa en exlrém. 
Cutis blanch rom la n f u . naturalment. 
Llabis frescos y sempre milj oberls. 

com una poncella do clavell, mostrant per 
^denls dos reslallerns de perlas; eslA clar. 

Vesteix ab senzillés y ab e legància , y 
<]uan camina, no Irepi'ja la terra: 1' acaricia. 
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Viu al carrer del Carme. 
No hi ha m-s, nvuy V espero y I1 acompanyo. 
Casualment lo dia s" hi ajuda. Mitja hora fó qu'estA cayont una 

p'ujcta menuda y lina, quan tocon las set ú la Catedrol... .Las set! 
iL ' hora de plegar! 

Ja surt dol obrador... ja s' adona de m(... ja 'm mira... [Quin trip 
trnp me fA 'I cor!... |Oh ventura, no dü parnyguas! 

Nada, nada... ié qué mès vacilacións? Pit al aygua, y allà va. 
•*• 

—Senyoreta... Permélim que no permeti que 's mulli... fSomriu: 
lo pcrmétim que no permeti li ha fet gràcia.) 

Continuóm: 
—Vostè tal vegada trobarà estrany que sense tenir lo gust de co-

néixerla, m' ofereixi à acompanyaria; pero aquesta extranyesa des
apareixerà si 's digna escoltar <|uatre paraulas. 

(Se torna groga: 's coneix que lo que li dich li interessa.) 
—Tres dias fa que la segueixo, senyo-ela... Tres días fa que no 

dormo jy per qué no dormo? perquè penso en vostè. 
(Arribém à lo Rambla: comensa à ruborisarsc.l 
— Acósl is , acóstis més , sobro tot no 's mulli. Donchs com li deya: 

jT*? ^'".8 hé que no dormo... es à dir tros dlas: tres nits, senyoreta, 
faig mil esforsos per allunyar la sòva imaljo. y la sèva imalje persis
teix en perseguirme... M' atormenta y 'm donn goig... m' està matant 
y m dona vida à la vegada!... 

( iY ah quina atenció escolta!... Ja som al PU de la Boquerla.) 
—No soch galnnlejador d' ofici, com tal vegada' vostè podrís figu-

forso... F s mès: no hi conegut I' amor fins que li coneguda à vostè. . . 
aixó si que puch jurorli'. . . Vostè es lo méu primer amor y ha de ser 
» últim... l'er mès que busqués ja sè per endavant que no havia de 
trobnr un" altra dona com vostè. 

(Tota ella tremola... Ah l'excusa de no mullnrse se m'acosta... 
Sento las palpitacions del sèu cór.. . Emboquèm lo carrer del Carme.) 

—Jo admiro la sèva modèstia unida à tanta bellesa... Veig en 
voslè I' amor verdnder . I' únich amor... I' amor pur y desinteressat, 
que converteix la terra en un paradís y la vida en una glòria... Ara 
tan sols me resta dirli una cosa: IIU' espero una paraula sèvu, una sola 
psrau'a pera ser 6 '1 mf's felfs ó 'I mès desgraciat dels homes. 

• 
• • 

Hem arribat al pèu de cosa sèva, y quan ella 's disposa à contes-
tarme, un xech aplicat à la meva galta esquerra, "m fè perdre "1 mon 
de vista. 

Y al mateix temps que una mà vigorosa m subjecta '1 bràs. no do-
nnnlme temps de girarme, sento una vèu, la vèu del m u gueto, qu' 
exclama: 

—Arri al colegi ipillet! Ja f ensenyaré jo de fer campanes! 
R. ROCAVERT. 

E X T R A N Y E S A . 

Lo pare de 'n Sever es diputat 
y 'm consta qu en Sever mny s' ha casat, 
de modo que 's pot dir del Ini Sever 
que lé pare poliíicli sent solter. S. Usr . 
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D I A D A DE CORPUS. 

Cop à la Rambla falla geni . 
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F I L O S O F Í A P R À C T I C A . 

— S i se "in trenca I' nmpol la , I' amo 'ni pega; s i 'm b é c l i lo vi , l a m b è . Ü o n c h s 
rebre por rebre, lan se val que me 'I begui . 

L A C A R T E R A D" U N P O E T A . 

En los fülls de ma cartera, 
bó y dolent, de tot hi ha; 
jgatadas. que al apuntnrlns 
sense fixarmi, hejuntut, 
tot y sent cosas do r iure , 
ab las tristas, los que fan 
caure ton sols ol sentiries 
las l làgr imas 6 bassals. 

Ma cartera no es cartera, 
es lo mercat de Calaf; 
en f i , es lo calaix del sastre, 
de tot color hi ha retalls. 

Plana primera: ja trobo 
uns versos mi l j comensals; 
una «Oda à la formigó.» 
iQufna oda que 'n su r t i r à ! 

Plana segona: una sumo 
qu ' arr iba ó «qua t re mil rols.» 

— jQuIna suma més bonica! 
ben segur, vos tès d i r én . . . 
donchs jo la trobo molt lletja, 
com que j o I ' haig de pagar!... 

Llegeixo aquí un paper suelío; 
una carta qu ' ha enviat 
lo masover de Llerona; 
en los trossos que hi ha en blancli, 
ab llópis jo hi he fet versos; 
to l se tè d' aprofí tar . . . 
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«Quan lo jovent, veyenl nojas 

«sur t dc lest, no sab que s fa; 
• quan ellas, al veure joves, 
( ja f.m lo pavo rea l / 
"de iot lot, quó 'n te la culpa?» 

Fet ab tinta mòs avall: 
«L' oruga lot li raalogra.» 

E» de la carta de 'n PJU. 
«L1 oruga es qui la culpa 
«que I ' hort no s puga mirar : 
•ja quasi cols no l i deixa; 
«tan xica y tan mal que fú • 
IDesprès parin de casarse! 
y segons ell d iu , aviat: 
«A mes vul l d i r l i una cosa: 
<ab In Hosa havem parlat, 
•com ja fa tan temps qu' hi tracto, 
«de casarnos per cap d' any. 
«Com ha plogut tot se gr i l la . 
«Recados de tothom. Pau.» 

Fet ab HApis altra volta, 
uns versos, passOm de l larch, 
pe rquè son d' aquells tan tristos 
y no puch veure plorar. 
iHaveu vist mi^s gran enredo*... 
n ' hi ha per l logarhi .. banchs. 

Lo dia trenta. ' I trimestre 
«del l loguer» jS' ha de pagnr! 
Quin amo que tinch mes gana; 
I ' ódio, si es tan mal carat! 
i v i qu 'es xich lo pis, bé ' I pago, 
cabria dintre un didal. 
Com los diners ni se 'is mira , 
l i d a r é aquell duro fals. 

L" argument d' unn comèdia : 
es del f rancès iqué ho d i rón? . . . 
Jo la posaré en escena 
com si fos or ig inal ; 
pe rquè avuy, aixó no 's mira; 
no tè lítul, j n n tindrA; 
ne busca ré un dc ben l l iure , 
verdós , que aixi p e n s a r é n 
que t ambé ho ha d' é s s e r I ' obra, 
puig la gent, al cri t icar 
las comèdies que son l l iures, 
talment estant esperant 
algun estreno qu ' ho sembli: 
ho critienn. pero hi van. 
Fins molt», ab ayre de subi, 
volen salvar la moral 
y ells. pagnntho moll nu -., buscan 
Ins butnciis del dnvunt, 
> p"r mirà , ab las ulleras 
no n tenen prou, que s' es tén 
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ab ulleras y gemelos!... 

Í' encare allargnn lo cap: 
as noyas y to l , si senten 

algun xiste un xich picant, 
dissimulen tot ventanlse 
y r iuhen per sota ' I nas. 

«Lo dia dos,» qu ' es diumenge, 
« t indré ja 'Is lloguers cobrats » 
N ' h i haurà ' podis, que hi ha molts gastos 
y aquests lunos d' estadants 
no sò p e r q u è sempre 'Is sembla 
que I" amo no ha de cobrar; 
son tan nets, que no voldrien 
la llibreta bruta may; 
j o só al revés , j o voldria 
cada vuit dlas firmar. 

Gi rém ful l : una targeta: 
Dorí Itòmulo Pibcrnaí 
«cor redor de bolsa.» Gorra, 
qu' ó ml no m ' a t r a p a r à s ; 
iugan tols à / c t y amagan 
los rals dels pobres nu" hi van. 

Un bitl letae Garcilasso; 
vint duros, quatre cents rals; 

D A V A N T DE U N A B À S C U L A . 

—Aquextx rcllotjea deulicn estar pnrats ([iie sempre senyalen In 
mateixa hora! 
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i no Iroban que aquests relralos 
son un xich massa pagats? 
Encare un pogués tenirne: 
sempre 'm passan galopant; 
sembla talment que se m fongan; 
raay ne tinch dos de allotjats. 

«Apuntes pr" una poesia:» 
«La Núvia ,* "s t i lularú; 
«descr iu ré lo ser promesa, 
«par laré dels sèus ulls blaus, 
«de sa caballcra ròssa , , 
«d' aquells llabis mitj tancats 
<qu' ab rezel sembla que guardan 
«mil petons, que s u r t i r é n 
«al ser ja esposa, com surten, 
«desfent lo niu que 'Is gua rdà , 
«los moixons, en tant alegres, 
«xarrotejnn per l ' espay.» 
Las mentidas son bonicas, 
tan com lletjas las vritats; 
que lo cert es, si pot dirse, 
al revés jus t y cabal: 
las donas al ser casadas, 
sovint las veureu qu ' es tén 
i;imir· ab la boca mitj closa, 
llabis en fora y tancats, 
guardant per I home, no besos, 
com jo he dit un xich avants... 
{.sabeu q u é eslé é punt d' eixirne?.. 
un enfilall de reganys, 
que^é la primera andanada 
un ja queda mil j macat. 
«Lo casament, la cr idòria 
«dels nuvis y 'Is convidats 
«y 1' e n d e m é de la boda... 
no s è ^ u é de l ' endemà! 

Aquí sembla que deya «Ella» 
:Ella, y '1 full esquinsat! 
Una plana tota epigrames, 
una altra, tota cantars, 
un sonet, dos... una dèc ima . . . 
aquí gargots... prou u hi ha, 
oue fullejant, seguiria 
fins à no acabarse may. 

La cartera d' un poeta 
es lo jud ic i final; 
per tot brollan grans ideas, 
per tot conceptes m í s grans. 
Ells son tota sa fortuna; 
la té en glòr ia , pot donar 
l lorer , que no 's gastaria 
en tres Diumenges de Rams. 

Noyas, si un j o r n percasarse 
algun d' ells vos ve à parlar. 



la cartera avants l leg iu l i ; 
qu ' al veure aquell guirigay 
prefer i réu quedar Has; 
que son uns boigs rematats; 
y al tornarl i la cartera, 
senyaleuli un lloch en blanch, 
ahontapunl i la carbassa; 
segur f' haureu inspirat 
per fè una altra poesia 
titulada: Un desengany, 
d° aquellas que 'Is ulls no poden 
ó tan plor donar l1 abast. 

VICTOR BHOSSA Y SANOKBMAN. 

F E N T L- E X E R C I C I . 

Un soldat molt al l y prim va sempre penjlm penjam, milj encor-
vat y deixat anar. 

Un dia durant la formació se l i dirigeix lo capllà qu'es precisa
ment molt nano y rabassut, y donanlli un cop als jonolls, l i diu: 

A C A U D' O R E L L A . 

—Vejn que v o s t è e » molt maca . . . 
[Ll im m a c a ! . . | U n a mnravello!. . . 
— S I no 'm parlo dc ca . iaca , 
no hi sento «Ifai iuesta orella. 
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—iTicso!. . . 
Lo soldat procura ostirarse. 
— i M licso! crida ' I capità, donantli una empenta é la panxa. 
Lo soldat í à un ultre esfors per cumplir aquella ordre del sòu su

perior. 
—jMàs tieso todavia! exclama ' I capità alsantse de puntetas y pc-

gantli un cop de mà sota la barra. 
Y '1 soldat, encarcarat, y ab lo cap lot oït, exclama: 
—Adios mi copi lón. . . [Ya no nos veremes mós! 

A U N A S E N Y O R A Q U E T E M O S K D A . 

SONBT. 

\ u. senyora, que la lira mfa, 
entoni cants d' amor y de tendresa, 
qu ' encare qu ' es difícil tal empresa, 
per vos, a ixó y molt més arrostrarla. 

Vos donóu olos ó ma ionlosfa 
ob vostre puro |?) y celestiol bellesa; 

[, vos m ' i n s p i r ó u ab vostre gentilesa 
que é tants cors fa mori r de gelosia. 

[Ja veig algun lector que s' posa ó r iure 
lot dihenlme infells, y lonlo, y bestia! 
;Pobre lector! jY que 'n sabs poch de viure! 
z.Sabs perquó de cantà 'm prencli lo molèstia? 
Ho foig pe rquè si un Jorn la fam m' arbola, 
potser voldrà alluixorme alguna endola. 

A. FIBRA. 

E N T R E GUETOS. 
Diàlech matr imonial . 
S" adverteix que !a senyora Mònica t indrà com uns xeixonto onys 

que ' I senyor Agust í s' acosta als xeixonto cinch. 
—«May dir íos quó hi somiat aquesta ni t , Agust í? 
—Qu6 sè j o . 
— Hi somiat que m engonyovas. 
Lo senyor Agust í , apart y suspirant,—(iJo pogués!) 

D A P H N I S Y CLOE. 

Fresca y xamosa, guapa y placent, 
cada trench d' auba y à sol ixent, 
la Margarida, Marga r idò 
va à la fonteto del Bon pas tó ' . 

Gorra que corra botentli ' I p i t . 
cansa's que 's cansa, pert lo delit 
y aixis que arriba prop de la font, 
lo canti deixa, s' aixuga ' I l'ront, 
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mira que mira por lot o r réu 
y en una pedra cofoya séu . 

No larda gayre. no tarda nò, 

Ïue companyia l i fà un pasto'; 
aphnis y Cloe junts paslorant 

lo canti d' aygua bè I" ompl i rón . 
Si ella es pigada, moll més ho es e l l , 

f i ell la snb llarga, fan bon porell, 
fornits y joves, sols, bèn solels, 
per aquells marges no 's fan bolets: 
terra moguda, plana y d' esqueix 
si tant s' aixafa, V herbn no h i creix. 

Ara s' empaytan, ara ella cau, 
s' alsa ó no 8' alsa ó l'alsa ' I babau, 
y entre rialladas y a lgún pessich 

LOS C A F È S OF R A H C F I . O N A , . 

Hon c o f é , copeln d* c&tii'liíint. • lúmino , <lainns, ajedn?/., po i ' iód ic l i s 
6 i l csdir . locnl l u x ó s y conror lu l · l e y v is los & la H a m h l a . . . total: un 
r a l c l , sense propina, y esllgatli i tan temps com vulgas . 
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y ara m' enfado y ara me 'n rich, 
passan mitj' horn fins que, cansats, 
sobro un munt d' herba seuhen plegats; 
y en tan lo canti mut y confós 
roda per terra mitj vergonyós; 
pensa y no s" erra jSort de mon fat 
que de terrissa no so pastat! 

Per no trencarlo sovint pèl camp 
van comprú un canti qu' es tot d' aróm. 

R. Cou. GoniNA. 

UNA FAMÍLIA ECONÒMICA. 

Econòmica sí, per mès que vivia ab gran luxo y hasta anava ó 
passar los istius en una magnífica possessió de las inmediacións de 
Arbucias. 

Per cert qu'un any van convidar ab molt empenyo ó un amich, 
gran cassador de perdius, que allà ahont posava 1' ull, ventava la per
digonada. 

Y al cap de una quinzena de serhi, '1 cassador, sostenia la següent 
conversa ab la cuvnera: 

—Marieta, m' ha de dir una cosa. 
—Lo que vulgui. 
—Vostè sab que cada dia, 'Is sí'us amos me fan sortir ú cassar. 
—Aixó si qu' es bèn veritat. 
—Vosló sab lambè que cada dia torno portant perdius: I' un dia (1, 

1' altre dia 8; fins un dia vaig portarne 12. 
— E s molt cert. . 
— Donchs icóm es que no 's treuhen may perdius ú taula? ^Qué so 

'n fón de las perdius? 
—Molt senzill—respon la cuynera—las escabelxi^m y serveixen 

per 1' hivern. Aixís bo te manat la senyora. 

UN C R A C H . 

— A y , ny! I.n r » y n n es una se
nyora com les o l t r a s ! . . . 

G A R G O T S . 

Co mèrit d' un sabi fi Espanya 
mediulo per sa pobresa; 
y las pilladas d' un pillo 
per las creus que al pit ostenta. 

Si un dia vols quedarte sense un ral 
procurat una causa judicial. 

Si treus la rifa algun dia, 
farés molt bè si ho.amagas, 
perquè s inó , algú 'I diria: 
—Apa, Fulano, iquópagas?— 

Y si pena sent ton cor 
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y ho fas snber A In geni, 
te d i rón tan solament: 
— i L ' acompanyo en son dolor! 

L ' home en moltas festas especial» 
demostra qu ' es lo rey del animals. 

Per viure bè en esta vida, 
pensa que I ' amor m6s gran 
ui úl t im se va acabant 
y que tol favor s' olvida. 

Pensa que fent Ix'1 sens lassa 
ingral i tuls s e m b r a r à s ; 
y que tot passa v e u r à s , 
y un duro fols no, no possa. 

t C r é u s que ploro, hermosa nena, 
p e r q u è 'Is juraments d' amor 
que tú un dia vares ferme 
lo vent se 'Is ha endut? Donchs no; 
si creus aixó t' equivocas; 
ploro pe rquè ' I vent traidor 
al endursen las paraulas 
no se te 'n va du ' à tú y to l . 

S. DKL PALAU. 

U N A COSTURERA 

Sent un UpiBt Inn hnnicli 
Honiprc li y e n t i r é u d f 
ipio viu tan sols dol crtsl. 

| E 9 c e r i , le un cuel mol l r i r h . 

D E B A R C E L O N A A M A R S E L L A . 

— VIATJB PER MAR— ( i ) . 
Amich Ixàr t : si us ràu un dia ó altre venir à v é u r e n s , no vinguóu 

por terra. 
Espióu lo b a r ò m e t r e del Ateneo y quand marqui «bon temps: fixo» 

us d i r ig iu al enrrer de Cristina y demanóu passatge per lo vapor de 
la C. Ibarra que 's trovi al port. 

Los consignataris—Gassety Romero—son I"amabilitat personifica
da, y nbj pochs quartets vos dona ràn pueslo en lo barco enllestit per 
Marsella. 

Vos recomano Ini C." per ser sos barcos los qui fan m é s escalas, 
y de consegüen t més oprop pnssnn de torra. 

Com seguritat yjbon tracte tolas son excellents y de lo mil lor que 
l làura la mar. 

T e n i m j l o s ' d ú a s Compnnylas Sevillanas, de S. Cuadra y de Vinue-
sa, ab capitans com Rubio. Nuchera.. . Orluf io, Escudero, Blas M a r 
tín, Díez, que fan honor à Espanya. Aau(, vivint més entremitj d'asse
guradors y carregadors, ho sabém mil lor que vosaltres. 

(1/ L o distingit novoli-ln S r . Pin y Soíer 8' ha valgut de nosaltrcH pora fer 
ni-rilinr 6 m a n s del notable cr l t ich S r . / x a r í l n present car ta , bonica d e s c r i p c i ó 
de un v ia l jc . Atents & los i n d i c a c i ú n s del autor, r e s p e c t é m la s è v a ortografio. 
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TIPUS DE CARRF.R. Fa més de vint anys 
que l lur servey comensú , 
lo qunl A viatge per se-
raana represento m é s de 
cent snadns y vingudes I ' 
any... dos rail trajectes 
pe '1 cap raés bnix; y no 
hi ha exemple d' una sola 
pèrdua per falta nàut ica . 

En (|uand als vapors 
estrangers... no "n par-
lém!. . . Van massa depres-
sa, no paran ment A r é s . 

Encare qu ' entusiasta 
del niar IJ sus arenas, tro-
vo podi diverti t nlrovcs-
sar lo golf del Lleó per 
son d iàme t re , sens véu re r 
més que cel y ayaua. 

Suposo que tohnéu de 
ca 'Is consignataris ab lo 
billet ó la butxaca, p e r l l ó 
A raitj dia, ó A mitja larde; 
donebs bé, avans do mun
tar A casa per endegar 
los trastos de viatge, vos 
a tu r éu A sota vent dol mo 
nument A Colon y al l i 
veuréu atracat de l larch A 
l larcb, toia la banda ba-
bor freofa A frecb ah lo 
moll , ó be ' I *Cabo Que-
jo* 6 '1 «Cabo Creu«» ó ' I 
uCaüo Orle'gal»... un «Ca
bo» qualsevulga. Tols son 
bons barcos y tripuhils 

Ser gent de confiansa .. 
li en t r éu sens necessitat 

de gussi, sols vos caldrA 
passar un ' ample post. 
Ventalja gran de que no 

gosan los altres vapors que venen A Marsella, fondejats al mitj de 
la dArsena y obligantvos, per anarhi, A perdre temps y paciència si no 
topéu nb un barquer enranonat... lo que pot molt bé succehirvos: puig 
en las esca las de la Pau hi ha una cAfila d' andalusos . ! En general 
si debéu may pendre gussi tr iéu mariner vellet y cathalA. No lingAu 
por que las forsas li manquin. Quatre copels de rem per lé 1 tom del 
port tothom los dona, fins si deguessou aiudarlo, vos ne pervendrla 
satisfacció moral y excel·lent exercici flsich. 

May barquer jove!.. . siga del departament mar í t im que vulga... 
son uns bagarros!... que naveguin!... Vora Is molls no més d é u h e n 
travallarhi 'Is veterans, los casi invAlits de la mar. 

Vos en recomano per la primera passejada, un que t rovaréu prop 
del vaporet «Aurora» . Es de la vostra alsaria, porta luchana, cube'ls 

Unindiiatrinl 
del ce l . 

que pot M n Hir que viu del nyre 
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TIPOS DF. CARRER. moll llarchs y ne
gres, es si'.rl. Té un 
gussi que no es niló 
per niló. Sola la pin-
lurn 's véu lol lo gro-
mat de proa ab pe-
gals de guix, ciment 
ó de no sé quina 
composició e s l r n -
nya... Tanl se val! la 
barquoln para forl y 
'I barqueres sensai. 

Jn sóu din're 'I 
"Cabo... Palon» per 
exemple (ab ell bem 
vingui n o s a l t r e s ), 
pregunléu pe 'I ca
pità y veuréu un ho
me jove, morcnel, 
lisonomln distingi
da... porta boina com 
la major part dels 
olicinls de la C Iba-
rra que basta saber 
com se diuhen pera 
dedubir d liont son: 
D. Manuel de Zurm-
ga, D. Tiburcio de 
Larranngn, D. Luís 
do Bnlandn... es lo 

qui mana 'I *Cabo Palos». . . li prcgunlnréu P born cerdadera de I' ei
xida y us respondrà que podéu passar In vetllada é terra: anar al tea
tre, ó vos quefers, y comparèixer entre las on/.e y milja nit. 

De passada veyéu al sargento de carrabiners que té °ls seus Rea-
tes en una barraqueta gurnida de passioneras locanl lo passelj, li de-
monéu com un gron fovor que doni ordre al cabo. que deurà trans
metre o! número de guardià '1 vespre, pera que uSdeixin embarcar lo 
fato auond arrivaréu à darrer' hora; puig en nostra benehila lerra, 
com In rafsa conquisladora no es de'vora mar, regeixen encara pe 'Is 
ports, costums presas or. I' edat milja (enlr' iiltrcs la de no emburcar 
ni desembarcar sense sol) quand no navegaban naus mogudes pe "I 
vapor, ni I gràu dels porls tenia més senyal ([ue 'I far de uraellas. 

Lo sargento us dirà "Çi/c no/)«e(/e «er.> 'que hay que embarcar 
los baules antes de ponerse el sol*., no li féu cap objecció hislórice, 
ni económico-poli l ico, ni de costums marilimas modernas; insisliuab 
dolsura y en cas'ellé tanl cerrado com la noturo us permeti, dihenlli 
que viviu lluny, que tindrfau doble gasto fent un vialgc de dia ab lo 
falo y ollre 'I vespre... •Concedido* respondrà. 

Un muc/iísimas gracias moll enérgicb no hi escaurà malament. 
Al eixir del cafè, redacció, casa qualsevulga hont hauréu pnssat la 

vetllada compareixéu sola Colon, y sens cap dilicullol passéu del moll 
à bordo. Donéu la bona nil, lo cambrer \08 endega 'I combrot y si "1 
temps es bonansa (ho ha de ser si '1 baròmetre no falla) mentres los 
mariners fan soroll arrossegant cadenes, llorgant cslabrots, caminant 

Musich de molt» inntrunicnU, pobre segur. 



feixuchs por cuberta, conlcmplóu Barcelona ensopida, damunt la 
quino elernoment vetllan: Monljuich, los campanars bessons y vet
llarà d' ara en llà la daurada imatge de la Mercè . Que resguardan do 
forlas vonladas: Tibidabo y Montseny. Qu' embelleixen fins dormida, 

los grans finestrals del hotel Internacional ab 
llums que per mitj la fosquedat del port projec-
tan, fent semblar I ' ef ímero edifici d' hont ixen 
ó un Wesminstcr meridional. Reparóu las grans 
rengles de l lum que flamenjant ensemps mar-
can en 1' espay las vlas de la gran ciutat hont hi 
tenim tants s é r s y cosas estimades. 

Casi no us adonéu de que '1 barco fassa via 
y j a sóu fora ' I port... Com no hi ha r é s m é s 
per véu re , baixéu al cambrot, y al l l i t ! com si 
fósseu à Casa. 

A l cap de pocas boras vos desper ta rón las 
xiulades del vapor. Val la pena ' I deixondirse 
de matinada pera veure ' I sol ixent colorar de 
tendres roatissos la hermosa costa cathal^na. 

H a u r é u passat dormint l ' antiga l l i u r o . Mal 
grat y Blanes, vaun'u aquell munlet do casas 
tant pinlorescamcnt encavalladas, tant encise-
rament plantades damunt lo rocam que se 'n 
diu Tossa. T ind réu nrobablement la cala en
torn de la quina ' I poolet s' aixeca, per la popa; 
y per la próa v e u r é u Sant Feliu de Guixols 
amagadot en part pe '1 coll de Sant E lm, féntli 
fondo las rosades monlanyas darrera las quals 
passa ' I prosAich ferro car r i l que dins sas caixes 
vos portaria cap ó Gorona, si haguésseu t ingut 
lo /na l gust de preferirlp al vehlcul que j o vos 
aconsello. 

Lo sol aclaria 'Is àmbi t s de la mar tant fala
guera, dauraba escayres de teulades, puntes de 
cloquers que llà davant se veyan. portaba l lum 
als cimals de las montanyas projectant ombras 
damunt trossos de camp en los quins s'ester-
gla la confessa forma dels pujols... y jo embada
l i t davant tanta bellesa anava dihent als m é u s 
xiquets y a la dona, noms de viletas, de puigs, 
de concas, d' hermitas, d' arbres. 

La nàu s' avansaba pausada orsant poch à 
poch vers la platja Sant Feliuenca... Tot era 
bellugadissa de navegants y passatgers. Un no 
més semblaba indiferent à panorama tant bell, 
à moviment tant insòlit. Arradossat prop la 
brú ixula de respecte, la de davant la roda del 
t imó de popa, lo cap cotx damunt d' un l l ibre , 
anaba girant fulls y fulls sens que '1 moviment 
de la n à u , T enlluernament del sol, la riallera 
bellesa d' ayguas y costas lo distraguessen. 

Suposarem, ó que 1' home debla ser d'aque-
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lla cnconlrada y do c o n s e g ü e n t tcnirla molt coneguda, ó que "1 l l ibre 
l ' intercssaba m é s que la natura. 

Anabam nosaltres de babor & eslribor per no perdre rés d' aquell 
quadro, cridant «bon dia» als pescadors que 'n lleugeres parellas re-
molcaban lo vol , comptant lo nombre de fumerolas que de la vila s" 
aixecaban, font suposicions sobre qui 'Is fochs encenia... la tendre 
mare, pr imer que tots llevada, per encendrer foch y . f e r c ó u r e r es
morzar pe 'Is homens do casa, lo mariner veterà qu' el l mateix lo bufa 
y ' a f n V a romót ich cafè, la ronsera criada que l ' e n c é n per la burgesa 
xicolata, la matinal raajordona qu ' escalfa un tupí d' aygua pe ' I cape
llà cu r iós qu' avens de di r missa s' afayla... y aquell passatger tot era 
girar fulls! 

Sens ferho expressament, passantli davant, me semblà per la dis-

Eosició de las planas, los tipos, lo color de las escobertas... que '1 l l i -
rc no m" era desconegut... y un dels m é u s nens habén t se interposat 

entre la claror y ' I seu l l ibre, lo lector aixecà '1 cap. 
Jo, amaicnl vaig deraanarli qu° excusés al petulant, y ell me res

pongué ab bons modos: «No ' I renyi . Tant mateix es hora de plegar 
la lectura.» 

Eram arrivats à port y al l i baixaba. 
' Ademós , afegí, es l l ibre au' he llegit j a altres vegadas... no 1 co-

»nei.\?» me féu m o s i r à n t m e n lo thol . 
— No, l i vaig respondrer... M'interessen poch los llibres catlia-

L ' HORA DF, L A S VESSAS. 

V a j m é s linnn gann,<|uo liond vinnda. 



Ions. Me sembla que n tal llengua no deulien poderse expressar deli
cadeses de sentiment, detalls subtils, etc , etc... li vaig recitar lo ser
mó que devegadas be ohit predicar ó gent de la terra; y ell, lo bon 
jove, prenent la defensa do nostra llengua nativa en general y molt 
particularment del autor que tant l' encisaba, 'm deya: 

—"S' erra de milj 6 milj, tenim llibres de gran mt-rit, li aconsello 
!>que 'n compri y 'Is llegesca.» 

Discutirem mentres la llanxa d' abordo anave A terra é portA un 
cap y se n acoslaban d' altres remolcant grans barcasses carregades 
de sacas plenes de taps de suro. 

Ma muller qu' escoltaba y entenia la nostra discussió, no podia 
aguntarse 'I riuror obintme A ml tant dosdenyós y el senyor equell 
tant entusissmal. ' 

Per li tuls arguments me possebe, tanta rabó tenia, 'ant m' enca
ria .'I valor de certs llibres y enlr' ells del qui com testimoni tenia en -
cara mitj obert A la ma, que no sabent que respondrer vaig acudir A la 
darrere objecció (que taml à per altres he ohit fer)... la del préu venal. 

—Lo llibre que vostè llegeix serA tot lo bonich que vulga. mes veig 
que costa i pessetes y may me resoldré A guslurlas per una novela 
cothalane. 

—Qué son 4 pessetes per un llibre com squest? respongué eixe-
cent lo tó de le converse y '1 llibre... Repari que 'I mercat es curt, que 
per aquí es molt de moda gestar mils auros en coses do vanitat y 
manllevar un llibre.... ' 

Ja ns despediem, quend eb riellcte li veig pregunter si tol aquell 
engrescament no era causet per simpatia personal envers un autor ó 
autors emicbs. 

—No 'n conech cep... ni de vistal 
Llavors jo somrihent: 
—No dige coses que no son. 
Lo jove no m' entenlji, no gosabe pendre le cosa en sério vehenl 

mon poset emistós y reperent que li ellargeba la mà. 
—Cóm, que no sonf féu no obstant, una mica escorregut... qué jo 

conech al autor de •Jaume»? 
— F a un' hora quo li parla. 
— E s voslé? digué tot sorprès. . . quend m' alegro de... e tc , e tc , 

(m' atura la modèstia.) 
S e ' n a n a b a j e , y tornA enrera, insistint perquè anéssim tots A 

caséus A esmorzar, puix lo vapor debio eturarse unes quantes horas. 
Veig escui-erme molt, molt, moltlssim... fou devedes! Tant amis

tosament insistia 'I meu novell amich que fou precís consentir. 
Baixarem A terra y en sa companyia forom A caséua. 
Sa senyora mare (viuda) una mica refredada era encara al llit; 

una cusina tant amable com ell prengué pe 'I seu compte als meus 
menuts, ametenta féu rostir costellus. féu cercar pà tou; la bona se
nyora de la casa malgrat son refredat so llevA, esmorzorem junts, 
comparegueren emicbs del meu omlch, nos feren visiter lo més no
table de Sant Feliu: I' antiga y majestuosa iglesia major, lo convent 
A que estA adossada avuy escola... y fAbrica de taps, lo pati de devent 
ab son portal barroch, las voltes, indici de construccionf anteriors; 
lo mercet. equello cese del cerrer do Mar honl se passan ' Las ruinas 
de mi conoentO ', d' en Patxot... y ben de veres contents uns dels e l -
tres nos sepererem damunt la coberta del *Cabo Palost puix fins allí 
'ns acomponyA. 
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E N A M O R A D A DE SÍ M A T E I X A . 

— r o n c u n t o » >le b l i n d o » . . . concursos de n r f e ó n . s . . . V n y n unn g r à c i a ! 
Aqui lo que havia do fcrse eran conciirsoi? de be l lesa , y a l l à h a u r i a m 
vist qui se n portava 'I premi! 

Hnliinm possnl ujia mnlinndn apradoso y de In quina Don Manel 
Cabarrocas, sn Lona mnre, sa cusineln, lo Doctor Vila poden eslar 
bon segurs que c o n s e r v u r í m ma muller, mos lills y jo lo més tendre 
recort. 

Lo vapor viró altre volia cap à llevant y per lló à la una eram 6 
P a l a m ó s . 

Desembarcarem mentres la gent de bordo carregabn novas sncas 
de taps... y cap al hostal... dispensi, senyor hostaler, cap al Hótel 
falta gent1 

Si nmich, un hólel ab n ú m e r o s y tot damunt las portns. Ne us ne 
dlch lo nom per castigà Tl mal gust del qui ha donat nom francès é 
una casa tanl cathalana com es aquella: gran entrada, menjador ab 
força gabias, Espurleros, Mares de Deu y lot lo menester; eixida ó 
pou plà .. y recapte de mi l gustos amanit à tall de la terra: oxcellont 
escudella, peix 6. la llauna, rovellons ab l lomi l lo , pollastre... rehims 
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per darrcrlas, panellets de Manresa, bon pó, bon v l , fins formatge de 
Roquefort y mostassa de Dijon (per alló del hótel) que no tastarem. 

P r e n g u é r e m cafè en aquell casino de Pa lamós <|ual sala biblioteca 
'm té '1 cor robat. Cada cop que hi passo mitj hora, voldria passarhi 
mitj any. no anarmen més . . . Dona é mar, lo sol 1" escalfa com un n iu , 
hi ha bons llibres, tota mena de diaris {Les Débats entr' altres) y 
anant y venint, mossos pera serviros perfumat cafè acompanyat de la 
reviscoladora goteta d' ayguardent anissat de Sant Feliu, la vila r iva l , 
la dels Capulets d ' a l l ó davant. (Essent tant vehins era inmancable 
que no s' avinguessen.) 

Enrahonarem una bona estona ab 1 estimat amich Sans y Guitart 
y "ns separarem ab las frases de sempre, tantsinceras quand I ' entre
vista es curta: «quina llóstimal» <cóm ha fugi t lo temps!" ' à reveure r !» 
«no m ' oblidéu > 

A b la barqueta mateixa del próctich annrem ó bordo y «próa Sud 
Oeste» cridú ' I bon mariner pera fernos evitar cei tas pedras que s 
trovan darrera aquell gostament de moll que may allargan ni refor-
san. 

Després : rumbol 
* v 

• • 
La tarde la passariau si v inguéss iu estirat de camas en cómodo 

balanci, fumant cigarrets y contemplant aquell bé de Deu de terras 
accidenladas, pintorescas: de plaijas y calas honl totus las edats geo-
lógicaa estén representades, comensant per las compactes masses 
granlticas y 'Is pórfiros rojos de las épocas primitivas tins al al·luvió 
modern qu ' cnllota '1 g r é u de nostres rius fent d 'Ampur ias , vila le-
rrenca; com m é s à ponent ha succehit ab Amposta, més ó llevant ab 
Aygues Mories... 

V ' I conjunt clapat a r r é u d' alzines sureres, de boscos do pins, d' 
estesas de vinya; aqimat per casals que donan topos de color v iu , r i -

E N 1/ E X P O S I C I Ó 

— i Y quin bú de DI'MI de hijus ' ' l Ma-
r ( t »' bi veunen per a<\ul'.... 

—Mi gus lnr mucl io Ex l i iliilion;pt.n 
j u t l a r niA» patillamenia del l.urj. 
Mayor di Barctltona.',., 



UN ADOUADOR DE I.AS ABTISTAS 
botcjat per vilelas de pescador, 
<|uina8 barcas ab l lurs triangu
lars blancas velaa imilan m u i -
xons marins, picotejant brume-
ra d' Aonas. 

Veuriau las traidoras islas 
Medas, 1' ample golfo de Rosas 
hont pr imer que tot niuhú (Em-
porium) la civilisació fenicia 
dins quin cercle, sb afegiduras 
judAico-IIntinns vivim encara. 

Després , ja cap al lar t , en 
mi l j de la fosquedat que va e » -
tenentse, l luir ia ' I far de Cada
q u é s y una mica més amunt, 
los cimals hont ora ' I temple de 
la Venus Pyrenó ica , V Aphro-
dissium! lo Cap de C r é u s de las 
cdnls modernes. 

No vehentse ja per banda de 
terro més que negrors picadas 
de ruhents puntets, rojos los 
uns, altres verts, alguns fent 

Íiampallugas; lo mil lor cs donar 
a bona n i t ó la Pà t r ia :—Adéu 

Espanya estimada! sopar de bo
na gana. encomanarse ó Deu! y 
é j é u r e r ! 

Obrint los ulls 6 la claror 
del j o r n s e g ü e n t sòu en plé 
golf. Lo sinus Narboncntis com 
los antichs cartulans anomena- . ü 
ban 1" arc de cercle que las to
rras forman de Cerbere fins nl Cap Couronne... y sense adonarvosen 
l ï néu estA amarrada à un moll de sola ' I cap Sigium. que fins com 
qui diu ahir fóu pelada roca ab quatre espalnncas liabitadas per lladre-
gots de mar, per mariners del eslanch de Tàu desp ré s , y que m e r c è s 
al impuls donat 6 totas cosas pe '1 Gran Colbert: llansant A I ' aygua 
munts de rocas ab perseverancia y miil ions, n ' es ara l ' impor lan l l s -
sim por tdcXel te . . . èmul de Marsella, fins r ival preferit en son gran 
còrners de vl ab la nostra torro. 

Si liéu obit d i r que 1 porlde Celte es l lel j no ho c r e g u é u . . . no n ' h i 
ha cap que ho sigaf Se ràn més ó menos segurs, de fàcil entrada, de 
penosa eixida... La bellesa, per tot hont hi ha aygua movenla, terras, 
rocam y cel b lóu. . . fins cel emboyrat! no pot mancar. La naturalesa 
tot ho fa bell; qui ho espatlla sovint son los homens. 

Si j a ' n teniu próu de navegar... 1' es tac ió del f. c. no es guyre 
l luny; mes no hi a n é u . passéu lo dfa visitant la població, fentvos c6-
rrecl i de lo que pot la cons tànc ia y ' I Iravall ben e n t è s . I t cparéu que 
fa cent anys, què dich cent? cinquanta, pol BW roenos, r é s de lo que 
veyèu vora i 'aygua existia, y que fins la mateixa població cs nova, 
novlssima, data del reynat de Lluís X I V . Lo pr imer tros de moll fóu 
comensat. me sembla, en 11)70. 

Do llavors en só quins passos de gegant.1 Avuy Celte es deu vega-
9 

— J u a n i t a , docidoixix, mir i que 'I temps 
panfia. 

—Just . . . y lo Joano ba l la . 
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das més important com vila activa que la nostra illustre Tarraco que 
j a existia avant las edats p reh i s tó r icas . 

Quedem en que passéu la diada ó Cette... dona réu lo tom ó la vi la , 
pu jaréu ó la montanya que 'n- es lo rovell y '1 gua rd ià , veuréu l ' her-
mós estanrh de Tóu , los canals, molls y ponts, lo ja rd i publich, l ' i g l e -
sia de Sant Lluís damunt sas escalinatas de pedra blava y plena de 
cosetas dc força mal gust. l 'esplanada... y sobre tot lo gran movi
ment, lo nombre y g randà r i a dels sellers de ví que cubreixen tot lo 
terror. 

A posta de sol & bordo, bona nit vos dó Deu y al obri "Is ulls sou é 
Massilia Civitas. 

Inúti l ferno descripcions: com ciutat no es cap maravella; cal sola
ment recordarvos que ' I cap Sicié prop de Toulon ab la banda oest 
fins a Marsella y sa costa llevantina fins al torrent de Sant Lluís entre 
Menton y Ventimigl ia aue separa la Fransa de I ' I tnlia, es lo l loch 
m é s enciser de tot lo Mcdi te r rà . 

Las boniquesos escampadas per moltas lleguas de nostra costa se 
trovan allí arrapades, ó poms, tocantse, encantantvos à cada punt. 

No bo dich 6 las paupentas, ja ho veuréu . . . 
Quand? 
Siga aviat y donaréu gran pler 6 vostre omich molt devot: 

J . PIN Y SOLBR. 

A T R A V É S DE L ' E X P O S I C I Ó . 

E s lan lo qno pè l poble se 'n par lnva , que'al liltim va decidirso; pero, 
Croncamenl, d e s p r é s de seguirno tot, troba q u e l n o va l ia la uena de 
deixar la majordona . 
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U N GORRERO. CAPR1TXO. 

T o t ho KOfruoix, t o l ho c o r r a 
Monse c n g l n r l i un H i n i i . . . 
S o l s u n a cosa 'IH t l l ré : 
q i i» l è un a m i c h s o m h r o r í 
y l i n n l a d ú ' la b a r r e t s de gorra. 

I n n l l n n A l i c a , 
— i i i l r l n l a h í — 
(i i io has ta la f o r m a 
de l l u n a t é . 

U N P R O B L E M A . 

Btanchs y negres. 

Epocn: lu Creac ió : 
cncare Nostre Scnyò", 
no tenint la feyna llesta, 
de fer un dia do l'esta 
esperava la ocas ió . 

La escona passa en un lloch 
dol pa rad í s terrenal; 
lo sol crema mi's que ' I Ibch.. . 
es clar, com qu ' es fet de poch 
crema molt, es natural. 

Ab conciencia satisfeta 
D6u ho va trobar tot bell, 
y digué font la rialleta: 
—Ja tenim la gàbia feta, 
ara hi posa rém 1' aucell.— 

Y agafant argila pura, 
y sense fer cap esfors 
pera estudiar la postura, 
va modeló ' una figura 
tal com fan los escultors. 
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Desprès , ab una costella 
qu ' A la figura a r r a n c é , 
va modelar la parella, 
v havent fet A n ' el l y ó n ' elln 
los posà al sol à asseci'. 

Aquest va sè ' I gran bunyol , 
p e r q u è Dèu , sense malicia, 
no 's r e c o r d à , dant un vol, 
de que cremava aquell sol 
m è s qu ' una mala noticia. 

Y tan y tan va a p r e t à ' 
dol aslre ardent la laleys, 
qu' un xich massa va cremA 

EN LA GALERIA DEL TRABALL l 6 l a P 8 r e l 1 , n d e i x à 
negra com la xemeneya. 

Nostre Senyor, d' arribada, 
voyent la cosa cremada 
va d i r ab tó llastimer: 
— Hem esguerrat la fornada; 
h a u r í m de tornaria à fer.— 

Tal dit. tul fel; desse^uido 
mans t) V obra va posà , 

Í ab 1' argila que sobrà 
e Is parella rostida, 

una de nova 'n formà.1 

Feta ja 1' altra parella, 
que molt mi l lo r va sorl l ' , 
Dfu va pensar: —Bona es ella; 
posémla à 1' ombra, qu" així 
no 's c r e m a r à com aquella.— 

Y à I ' ombra d' un cirtiré" 
cuydadí s la va posà ' ; 
allí s' assecà moll bè, 
y quan seca la vejó 
Dòu va à i r : — Eccolo q u à . — 

—Senorito , compre unn cruz . 
S e n o r , compre una d a g a . 

Los pobres negres, al sebre 
que Deu s° havia enfadat 
al trobaries com de pebre, 
varen tenir pò de rebre 
y van tocà '1 Jos aviat. 

Y, tementse una rambatja, 
van fugir cap à la platja 
aprofitant un descuyt, 
y varen empendre ' I vialje 
6 caball d un barr i l buyt. 

Y montals en tal tartana 
y palint com no 's pot d l ' 
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de són, de fret y de gana, 
allà 6 la terra africana 
van desemLarfcar ol fl. 

Quan Dèu va lenl 'Is blanchs fels 
va buscar per aquells vols, 
y, no trobant als ncgrets, 
va dir: — S ' haurón tornat pòls; 
ja 'n lindróm prou ab aquests.— 

Y 'Is blunchs visqueren aquí, 
y 'Is negres van viure allà, 
sense no'icias lenl 
los uns dels altres, y així 
molts y molts anys van passà'. 

Fins qu" al fl van escamparse 

5 . . . es un càs que - pol escriure, 
iu que quan varen trobarsc, 

uns y altres al mirarse 
varen ferse un tip de riure. 

Y desde llavors ensà 
• lue tots los mals-de cap son 
lo pensà y averiguà' 
la causa del perquè hi ha 
blanchs y negres en lo mòn. 

Naturalislas, veniu; 
jo fa mo'ts anys que capiu 
dant volUs al mateix tema; 
no hi penséu mf-s. ja teniu 
resolt aquí lo problema. 

Confessóu y s iguéu franchs, 
qu' han fugit los entrebanchs, 
y tots junts diguém alegres: 
—ja sabém perquè hi ha negres; 
ja sabém perquè hi ha blancns.— 

MANEL RIBOT V SBRRA. 

RESPOSTA O P O R T U N A . 

Son casats fa quatre <j cinch anys-, pero com si no ho fossen. 
Naturalment, ella, cansada d' esperar, procura distroures, fins que 

un din ' i marit descubreix los Iràfechs que porta entre mans. 
—ilnfame! diu pas&ejantse à grans ganoLados per la sala 
Ella no respon. 
Davant dc aquella impassibilitat freda y orgullosa, ell s ' i r r i t a m é s 

y mfs, y exclama trayent foch pèls caixals: 
—jS' ha acoball jAvuy ' t p robarè auc soch lo lèu n n r i l ! 
Ella al sentiria s alsa y exclama ab vèu manyaga y somrient: 
—(De veras? jAy grac iós é Diu\ 
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F U L I A S D' À L B U M (dibuixos de Fabràa) 

Dltmixanta. 
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E S T U D I S A L A P L O M A (dibuixos de Fabrés) 

La mascarilla de Fortuny. 

T o r s o s y oa-ps. 
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L ' ÚNICA S O L U C I Ó . 

SONST. 

Avuy que Barcelona es tà que bul l , 
-que ab foslas y c e r t à m e n s mou soroll, 
A e deutes empenysda Hns el coll 
y a b la pell bèn posada Jo en remul l ; 

avuy aue la Pubilla gasta orgul l 
que 's veu agasaljada y tot va ó doll 
en techs, fochs y regatas alló al mol l , 
avuy es quan la pobra tè pA al u l l . 

Y 'm sembla que posada cs t i en per i l l , 
y es fàcil que l i passi algun flagell, 
p e r q u è Is ricbs de boquilla com lo g r i l l 

que van eslarrufanlse com lo gal l , 
acaban per deixarhi ó bè lo pell 
<S per morirs ' da gana de un badall. 

J. CAP. 

UN ACADÉMICH DEL RESPALL. 

"l.impia,Jlja u ila expltndor.-. 

U W O K K K N T 1/ K X I ' O S I C I Ó . 

U n m a ' r i m o n i « t c o p a t ile la . secc ió 
a r q u e o l ò g i c a . 

U N A D O N E T A . 

Era encantadora la escena. 
Una dona del poble, una obrera, 

donant la mà A una nena que no 
tindria encare set anys, de ulls 
vius y penetrants com puntetosdo 
agulla y cabellera rossa y caragola-
da, com un manyoch dc flochs de 
doradillo, recullida m(s amunt del 
front per una cinteta blava, estaven 
embabiecadas contemplant las n i 
nes de un rich aparador del carrer 
de Fernando 

—jQuó berniosos son! deyo lu 
mare. 

Y à la pobre nena, Is ulls se 'n 
bi anaven. 

—Vamos à veure, Mar ió , j.8i ' l 
deixessin tr iar , quina pendrias? 

La Mar ió passeja la vista llar
ga estona de I ' una à I ' attru, sense 
respondre. 

La mare:—iAh, que t ho ende
vino? Pendrias la del m i l j , la mis 
grossa... 

— ü u e nó . 
—jCóm que nól iQuò no véus 

qu ' es Is nue và m è s muca? 
—Per lo mateix —respon la Ma-
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r ió , no sense llansor un cop d' ul l sobre la siva baleta apcdassada y 
^scolor ida .—Si j o tenia una nina voldria serli m a m é , y aquesta que 
d iu vostè semblaria la senyora v jo la criada. 

O. 

DESDE S U Ï S S A («I. 

A vora del L·i^U L c m é n , 
en lo terme de Furncy. 
tenint lo Monlb'uncli enfrente, 
y en lo castell d' en Voltaire, 
dins la cambra en que aquest mestre, 
(si I ' conserje no menteix) 
l i feya, escribint, la guerra 
al San t í s s im Sagrament, 
aixls escribla un jove 
català , ba rce lonós , 
é un amich sòu ninotayre 
A qui no veya de temps: 

|La Suissa! Bon pals: 
palriu d' boroes forts y braus, 
que hi passa un nire tant llis 
que si ' i descuides un trls 
noy, le"n vas ó ca'n Pistraus. 

La voreja un r iu molt gran 
que 1' anomenan lo Rhon, 
(y va plé d' aygua, no obstant,) 
y passa lot murmurant , 
y s' en va qui sab ahont. 

Sempre es tà aqui ennuvolat, 
lo sol a' aquí es un sol manso; 
quan surt, surt tot espantat, 
y treu lo nas fent lo ganso, 
que sembla que fassi «tat.» 

Tot a ixó està plé de d' arbrets: 
desdc Schatlause A Ginebra, 
tol «on pins y pastorets, 
noootanyas de neu, riubets 
y casetas de pessebre. 

Aquí fins las bestiolelas 
son mansas, en bona fó: 
gossets, vacas y cabretas, 
com los d' aquellas capsetas 
que son A rcas de No6. 

(l Car ta escr i ta ilesde S u i s s a al amich A / i e U í M e s l r t i , ')* Ta a lguns a n y s . 
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U N B ON V I V A N T . 

Per res del mon s" cncnpnrrn: 
tot ho trobo l l i * , tot plA: 
no 's pova cnp pedra ni reljc: 
A n" ell deixeulo sucar. 

Hi ha cadn BOCÍO-, |macalxol 
que de véure l ja l ' alipa: 
eras, vermell com un borratxo, 
feixuch com un mamarralxo 
y fumant sempre ab la pipa. 

Los soldats d' aquí j o ' t fol l l 
son mitj soldats mi i j ninyeras, 
beuhen la cervesa é dol l , 
portan dugas cartulxcras 
y algun bo rdegés al col l . 
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Corra per qui cada inglés 
ensenyant las pantorrilas 
y ab un barret t i ro lès , 
«(ue sc sembla tt un feligrés 
que vaji ó fer tercerillas. 

Per tot trobas liotels grans 
que es t én tots farsils de russog 
(que son p r í n c e p s , xichs ó grans, 
y d' inglesos y alemans 
que tots son uns gamarussos. 

Casi lots menjan Chucrul , 
barreja de col podrida 
y formalje corrumput; 
;vaja noy! sembla mentida 
que 's fumin aixt'i tan brut . 

LA P R I M B R A C A R T A DE A M O R . 

So l »* ' u n a c a r t a f e l l s . 
so l s é ' una ca r t a a d o r a d a . . . 
Mes p o b r a * de las que p t f M n 
l o s i u c o r sobre j n a c a r l n . 



Però ja n' hi ha prou d' això, 
ara me 'n vaig & passcyo. 

V alegro qu' estiguis bó . 
Lo tòu segur servidò' 
y afeclfssim amich 

Peyo. 
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Veurós per 'qui algún doctò' 
que sembla un sabi rabí, 
alt, mal vc&lit, magristò, 
de miró' investigadò' 
y de pell de pergamí, 

que cura galvanisant 
y dant xorros d' oygua fresca 
pèl darrera y pH devant, 
y ell diu que així 'us va adobant; 
mes jo crech que 'us d la llesca. 

Jo de las costums d' aquí 
poca cosa te 'n puch dl: 
reyna aquí la democràcia; 
pcro tenen la desgracia 
de no tenl 1 dret divf. 

Aquí ningú (oca res 
ni cap arbre, ni cap canya, . 
ni afanan capas, cal<s, 
ni relloijes, ni res mès. . . 
vamos, lo mateix qu' à Espanya. 

Ja eslich per Ojegó à dida 
ó aquests suissos del burdell; 
son descreguls sense mida; 
Kns te diuhen qu' es mentida, 
alló d' en Guillermo Teli . 

POMI'KVO GKNER. 

MAXIM AS. 

Diuhen los gromàlichs que 1 verb ornar es regular. jMentida! 
Pràcticament lo verb amar es lo mès irregular de tots los verbs. 

Lo sogra <|ue no execra nl sèu gendre, no pot estimar ó la sèva 
filla. 

Aristóleles veyént A un jove que sense valer gran cosa's tenia en 
molta estima, li va dir: —<'Minyó. en bona veritat, lo que tü l ' imagi-
nas ser, voldria serho jo; lo qu' ets realment yoldria que ho fossen 
los mèus enemichs.» « 
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Deya un moije:—«No hi ha per ml res al mon que fasbi tan bona 
o'.or com un cadàva r ocasionat per un company de c a r r e r a . » 

L ' única pedra de toch per reconciliar i Ics mullers ab los marits 
cs un bon bri l lant . 

Pensament de fumador: La pipa os unn amlgn-. lo cigarret un ca
marada. La pipa consola: .lo cigarret distreu. 

P. 

A N O M A L I A S . 

Sent casats,—no es raro ' I cas,— 
Don Nnsfsri y D." B'anca, 
de blancura A ella l i manca 
tan com l i fatta ó ell de nós . 

Jo, entre 'Is dos passo algun ruto 
puig mirarlos molt m" alegra: 0 
es ella una Blanca negra 
y es el l un Nnssari xato 

Déu un f i l l los hi ha donat 
y com jo vaig ser padrí 
vaig posarli Serafi 
sent, ;»>: m6s l leig que un pecat, 

P. TALLADAS. 

D E L À L B U M DE F A B R K S . 

Apuntc del n a t u r a l . 

E N LO C A R R I L . 

Un passaljcr porta un 
l loro . 

Se n adona 1 revisor 
y l i d iu: 

— Aquest l loro ha de 
pagar 

—;Com s' entenl 
—Tal com l i d ic l i . 
—il·lasta Is lloros pa

ga n? 
— Si senyor, los lloros 

y totas las bestias. j Q u é 
nosabque hi hu unn ta
rifa de animales cioos? 

Lo passatjer fixantse 
en lo conductor: 

—Donchs vaji ó que l i 
facturin aquesta pussa 
que porla agarraaa al 
coll! 
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A L A M E V A SOGRA. 

^ . . l ' 
l i , mare de ma esposa idolatrada, 
virtuosa y prudent y sóbia dona, 
dóixem teixir de palma una corona 
per' adornar ton front, sogra estimada! 

A b tos consells tn filla has educada 
mansa com un anyell, afable y bona, 
carinyosa en extrem, riallera y mona 
y esclava del deber, pura y honrada. 

S6 que fa ' I que l i dius y no ho olvida, 
ni es gelosa, ni gruny, ni res demana, 
ni 'm pregunta d' hont vinch, ni nhonl vaig, ni crida, 
y m ' estima ab passió v ivint ufana. 
,Oh %ogra del mf u cor! així instruhlda; » 
puch fé' sempre '1 que 'm dona la real gana. 

R. COLL GOBINA. 

L A S B O D A S D E N C I R I L - L O 

Podria dirse que 's van celebrar per l ' amor de Dèu. Ell y la Quica, 
que eran los mès compromesos, s' esperaven al reixat de las G e r ó n i -
mas. La parentela era curta: ni V un ni I" altre' lenlan pares que "Is 
acompanyessin en aquesta satisfacció, n i adherents ó qui convidar. 
Tampoch havinn tingut de menester lo vónia de n ingú pera resoldrer 
dificultats ó vènce r repugnancios, sino posarte en combinac ió ab la 
Cúr ia , encararse ab lo Reverent que despatxa las llicencias, satisfer 
la limosna establerta y un cop enllestits y sellats aqueixos instru
ments, cap potestat de la terra ni de marina tenia forsa ni contra
dicció pera oposarsc al matrimoni convingut. 

Aixis es que n Ci r i l - lo sc 'n anava ó la ceremonia sb un pit molt 
desembraEsat; no tenia ni debia; era pobre y honrat, que casi bè. vol 
dir pobre ab llicencia ilimitada, y 's presentava al acíe ab aquella 
satisfacció y aixamplement de cor del qui res I ' enutja p e r q u è no l i 
manca ni l i sobra, qu ' éll y la misèr ia eran coneguis de confrontarse 
sovint, y tanlas vegadas com aqueixa 1' havia deixat sense dinar, 
altras tantas se n havia rescabalat ab unas revenjas d' àpa ts fora 
d ' hora, tan se r iós , que hi entrava la suslancia y amanimenls de tot 
un dia d' alimenlaci '» y postres. 

La Quica t ambé provenia de bon Uinatje, ab la mateixa pobresa, 
las mateixes escassetats v a d e m é s honrada, que podria gastar blasó 
si s' est i lés concedirne à los que 'n son mereixedores per sa laborio
sitat y venciments de la miscriu. 
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Son parc mori ab lo picol A la ma soterrat per una esllnbissada. 

Ningú n sapiguí- res. tret lo julje y I" escribA. Son amo ni I coneixia. 
Los diaris van dir que havia mort un mnnohra y ja no se "n resA més 
fora de la sòva dona que va vol^ucr que I ' accompanyessin A l'oltra 
vida la piadosa ofrena dc una missa y las sévas oracions. Y quan 
va haver recorregut prou aqueixa vall de l légrimas, 1' abandonA, 
potser en hora anlicipada, criaada per D u, A conseguir el seu marit 
cn millor y més plaecent eslalje que °l que logra assl en lo terra lo 
qui tè fills y li manca pa pera bustentur'os. 

Ab aixó s' eslovan al reixat de los Gerónimas lots dos propietaris 
esperant los testimonis. En Ciril-lo menjant pin\ons. obrintlos sb la 
fulla del ganivet y trayetne una almosta de la butxaca n oferí A lu 
Quico dihentli: — T6, dona, 
menjon uns quant»; feste 
compte que son confits. ' 

Lo (Juica-, apurlantli. la 
mA del davant séu y milj ri-
hent, li conlestA: — No n 
vull, que fon set. 

—Tens rahó, tu m' hi fas 
caure: de modo que m' arri
bo aquí dalt A pendre un re
paro. 

Si que N porlan de se» 
quedat los pinyons..,.. 

Enoare no havia donat 
quatre passas se repensA 
tombanlse pera dir:—Escol
ta, si venen aquells, que no 
lirin res endavant que jo no 
hi sigui. /Entens, noya? Per
què la c o n a p i r a i · i ò s l'o per 
ml. Si vols pAndrem lo nom 
perquè no I casessin ab un 
altre, digaho. . que te 'I po
saré en un cop de paper. 

—Ves, boig; cu) tu A tor
nar. 

— Oh » si volguessis 
paga y sonyol?.... 

—Vaja , home, que la gent 
guayta. 

—Pénsati bè, que es pera 
Iota la vida.... 

— iNo siguis cansoner! 
— Corrent, respecto la 

idea. Me'n vaig A remullar 
lo bech pe I susto. 

— No t' entretinguis, 
jsents? J ^ t Ç ^ ^ - / ^ N ^ 

— iQué 'm contas. si avuy , 
no compareixia puntual A la ' 
llista!... jNo "m fossas riure! X i u o » <lc nqui . 

X i n o s dc a l l í . 
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A R T I S T A DE D K M A . Per 1' allre cop de ca
r rer venien los leslitno-
nis: en Pedatsel» y el D i -
pula l , lots dos (cixidors 
on vaga que s presenta-
van À la ceremonia ben 
mudals y curiosos, ab la 
sèva pobresa de las fes-
tas. Es à dir, mudats, po
sada la brusa, que sohan 
dur, sobre la espatlla. Las 
altros prendas consistien 
en COISBS de vellut, es
pardenya oberta, mitjons 
Llancbs y faixa com los 
generals, pero d' altre co
lor, pe rquè -no s ' h i e r r é s 
a lgún quinto y s' es ta lv iés 
de férloshi aquell saludo 
tan cnrevcnat que 'Is hi 
marcan los principis m i 
litars. 

— i A h o n l es en C i r i l -
lo? va preguntar lo D i p u -
tal ti la núvia l'cnlli la mit
ja r ia l la . 

—Ja vè dcsseguida; ha 
t ingut de fer una di l igèn
cia. 

— i Q u é s' havia des-
cuyddt lo registre ó a lgún 
paper que feyo forsa? 

— No, ja torna. 
—Es que, nova, aquesta co rporac ió del clero ho" vol tot net: fins 

als morts fà declarar. No hi val d i r que tens los pares al altre bar r i ; 
t' ho fan constar en blanch y en negre, y quan se determinen é ferle 
la creu, ja pots d i r que f han ben enllestit, que no hi ha n ingú que te 
lo descarregui. Ja me n t o r n a r ó s la resposta, Quica; fa deu anys que 
la porto y n ' eslich capolat, y la do casa més que j o Ab lo conqui que 
m'ajuda y t ambé hi posa ' I coll . 

—Oué predicas, q u é predicas; no ' t van treure mal motiu; va d i r 
en C i r i l - l o presentantse do sopte. 

—Ola, noy. Res, que feya certas reflexions é la Quica. Ja v e u r à s , 
qui mfs hi sàpiga aue mòs hi diga. j N o es aqueixa lo qüestió? Ey. 
no faltant y dihcnl alló qu ' es d e c o r é s . 

—Vaja, aném que ja hi som tols; d igué en Ci r i l - lo passant 
endavant. 

— P e r q u è , segui dihent lo Diputat, agafant pèl sèu compte à n ' en 
Pedassels; un home l ( la obligació do ferho avinent: es un amich lo 
qui 's sacrific , y avanls de que l i posin lo vislo bueno, se deu adver-
t i r lo . ;.Tinch r ahò ó no la tinch?.... 

— Uè. . . . s i . . . . pero mira aue aquells ja son al altar, d igué en Pedas-
sets entrant poch à poch à la Iglesia. 

—Es que jo 'm recordo d' una paraula que 'm va di r lo pare avants 

— [ E s part icular! T a n natural i s ta que aoch, y co
piant un gat . . . me sur t una c o l a . 
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• de cosnrme > ha l o r l i t ce r i» : . N o ; . F1LOSOP DE ÜEMÀ 
cAsal, aue anirns net y npedassat.v 
Que ' l aich, ma. que no '* ve errar 
ni de mil j j r ru ix . Toda la vida he 
onal net de bulxncn y apcdassal de 
roba. Me va endnvinar la planeta 
Per ai|uest motiu, í e m p r e que ui. 
amich se troba en semblant per i l l . . . 

La mampara del cancell tan 
cantse de sopte li talió la paraula 
als llabis y si no es amatent.. fersc 
enrera, arreplega la ven tallada do 
plé ó pló. 

La ce r imònia fou curtn y senzi-
llo; dos cir is davant del ollur, lo 
vicari ab i-oquet y estola; 1'escolà 
fent l lum ab la palmnloria. °ls nu
vis y 'Is testimonis escoltant ab 
a t enc ió y recullimcnt. L ' anell pel 
desposori t ingué de t réuresse l en 
PcdHSsets del mocador dol coll; no 
bi bàvian atinat ni '1 nuvi ni la nú
via. Lo vicari , d e s p r è s los hi d igué 
que per la solemnitat del acte tan 
valia aquella lumlinga de llumuncru 
ab diatnsnl do got d' aygua com 
qualsevol ultre de pedras finas. jNo 
i s b i donà poca satisfaccií'i ab aquei-
MI paritat tun conformadora' 

—^Eslós Quica? va dir lo D i p u 
tat. Lo pare capellà lia parlat ab 
dos sentits: que si avuy no teniu 
p i s t r i n c / i s pera donnr nques< se
nyoria al dit de la mú, tal vegada 
m é s endavant, aixis que i temps 
vagi per bè y las fcynos s' arren-
quin , ha volgut comprometre al teu 
home pe rquè emparauli un anell d' or, ab tota forma, que no hi man
qu i '1 seu solitari al m i l j . . . 

—iQuò dius de solitari?.. . r e p r e n g u é en C i r i l - l o : '1 dia que m' pu 
gui desdinerar has d' entendre aue salto ó la Argenteria y l i compro 
un ane'.l uue hi h a u r é un picoli ae diamants ab un espetech de claror 
capassa de reiornar la vista y la cloretot als qui n 'est igan nocessi-
tosos y gustin ulleras. 

— Està bé, m ' agrada, p e r q u è es una bona revenja. Conech que si 
tinguessis un revés de fonuna sabries gastar la plata ab lluhiment. 

— Aru , minyons, si sou servils vos convido à sopar. 
— Fuig d 'aqui , s 'estima la voluntat. ;Aneu, aneu à dirvos cosas 

Lufonasl... 
— N a d a , es lo determini, y q u e d a r é m molt agraviats la d o n a y j o 

ei 'ns feu aquest afront. Encare quo s iguém pobres tenim crianso y 
punt pera quedar conforme. j M ' has en tès la ideya? La vianda quo 

f t 

— Decididament, los a n t i c h » c r a n 
m e » forts que nosaltres . 
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eixirà é taula es pagada. Vol dir que soparem nb tot descans, que he 
correspost ab totnom y no dcch una malla ni nqut ni en lloch. Sin6, 
que ab aquesta havóm dit : ^Cóm se remulla aixó de las bodas? Y ru 
miant, rumiant aquesta salta; ab un sopar ó casa nostra. Justa, la basa 
es teva que has tirat del coll. Enllestim: vingn 'I duro fora de la but
xaca; carrega le fogons, y un pernqui, l' altra per at|l desseguida. Apn, 
moviment; de t'rento A cercar lo que 's necessid. Aquesta ha comprat 
duas dolzenas de musclos grossos com castanyolas; cada musclo porta 
un barco de vianda. Jo he dut un cunill... (apúriat noyn que vull sig-
narho), aixls... No 'ns cabia ú la cassola. Una pantera, vaja: si s'alsn 
de polas m' arribava aqui dalt ó la butxaca de la brusa, que m haguera 
pogut l'er I' amislat. 

— Potser era una bèstia esguerroda sent tant grossa... 
—(Ja n sentirem parlar! Aquesta I' ha fet ab un such que scmbl» 

licor: s" hi ha quadrat. Qualsevol senyora no tindria reparo à tirarsen 
quatre gotetas al mocador, perquè t dich que fa una fragància qun 
entela 'Is sentits. L' ha guisat ab patatas, rostas, primelns. cada tull 

sembla una dobla di* quatre 
—iVeusVjo uno pçssa aixls 

no me In menjo. 
—;Ydonchsqu6 n' haurlas 

fet? 
—Conservaria dissecada, 6 

ab esperit de vi. 
— iJa cal que 'l fesses portar 

la mar vella é casa y que lo 1' 
aboquessin al safretjel!... Fuig, 
home. ^per qui m has pres per 
tenir aquests capritxos; que "t 
pensas que jugo A la bolaaf |Ab 
esperit de vl! / Encarj com no 
deyas ab vernís de munyecaque 
fé mes torna?... Conech que no 
'n voldròs. 

— No es aquesta la nüeslió. 
Si es veritat com tu pnrlas, un 
cunill aixls, qualsevol sabi d' 
aquestos que tenen bestias dí-
funtas. te 'I comprava al preu 
que vo'guessis; perquè ells s'hi 
instruheixen. 

— Donchs si volen sapiguer 
que vagin ó Salamanca. Jo soch 
més rích que e'ls, que de cop L' 
hi posat ú la cassola. Que vin
guin 6 demanar datos desprès, 
y 'Is gustos que tenia, j a 'Is in
formaré de lot si n volen fer 
una ressenya. 

Ab aquesta» plagacilain y 
!.• «nitet de la paciencio »e "D pui«'l U i - semblant conversa arribaren « 

Art </'«r al cel uer veure 81 alou ni llrma, -„ -„ J - | . B i , » _ i v ~ r J „ . jnMueiitalerra sen.l.laqucnoVhnntrobal ^,80 ^ en Cinl-IO Bhont, verd»-
afleinnata n gostame 'l miij >luro. aerament, s hi senllun uims 

/ • 
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L ' A R T M O D E R N 

olors no tant pondcrosns com ell dcyo, pero mol l linns y obridoras 
del apetit 

Se posaren ó tnuln y comensà lo sopar ob los musclos, negres, 
lluslrososde fora y plens com de rovell d" ou un cop oberta la closca. 
Lo Diputat s' animava menjant a q u e l l a / r m í r t dc roca, com deya e l l , 
<|uc excita In set. 

— No hi bn com lo natural, exclamA bebent un fi'op de vi darrera 'Is 
musclos. De n ' b a u r é n presenciat d c t r ú n g u l s y malssmars y pórduas 
de barcos aqueixos animalete; y repareu de quina conformitat van 
condubits, que passi lo que vulgui nl margran , que ells tnncanlse 6 la 
roca-del seu districte, ja bi pots enviar los dentistas del desembarca-
dero ab los jochs d' estanallas y |a carretel-la descuberta ú que manio
b r in , que no 'Is farún desdir. 

No bi ha n ingú m é s lonlo que l a bomes Pregunteu si aquestas 
besliohis ban tingut d 'a lsnr mny lo cap cercant paporet als ba lcóns 
peru mudarse do pis. Com que ja 's porten la finca h la esquena, cap 
amo ?ls pot reconvenir. Quan no troben molsa on un roca muden 
d' orrabal, necercan d" altra, y sempre saben que poden doner pA à 
lo familia | Y nosaltres, vatua '1 
mon!.. .no som n ingú nosaltres. ; 

—Tè, menja, l i vo respondre 
en C i r i l - l o ; no l ' entristeixis 
que s e ' l posanin mabimenl Re-
fróscsls per damunt que es un 
peix que està fel U la humile l . 

— Sabs que si en compte de 
ser criate A i ' aygua s" ensopc-
gan ó poguer pasturar eb v i , se
ria la vianda de m é s mér i l co
neguda? 

— Y ollavors, quan 6 algú l i 
m a n q u é s lo caí íf t r ío, saltà 'n Çe-
dussets, en compte dc di r : son 
voporades do la beguda, dir ien: 
1' nen rpprés tantes mitjes cap
ses de musclos, p e r q u è las al
tres mitjas no duoen malicia. 

—Ja v e u r à s , noye, no ar t i -
culojém més . Porto 1 cuni l l , y 
treu equeixa plote d' i n s l ru -
menU de bolero; d igué 'n Ci
r i l - l o . 

Destapa I ' urna. afogi i Q u é 
tel? Veyeu si" rv tenfo de pessas 
aqueix felifcrés: cade tall un 
plat. La pell 1° hem encastada 
oqui fora, à lo eixida, que fe fe-
rose do veure: semblo un bul-
doch obrebonet à le peret. La 
faré adober pels péus del l l i t . 

—No, no bi vul l embressos, 
féu le Quica. 

—iQuc tens pòr dc quo 's 
(orni rabiosa? 

V n ninot que riu 
un plnt « e n s e sa l , 
fulla.s d' un ver í viu: 
d* a i x ò nvuy ke 'n diu 
pintura oritnlàl . 
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—Si que era (ol un pcrsonatje! Hi estó ob pena dins d'aquesta 

c n s E o l a . 
—Ja vcurós, p"! temps que s ' hi l è d eslor que 's morliliqui una 

mica. Sorahi; qui vutpn 1 cnp que fossi V ullet. 
—Passo, contestà resolut en Pedassets. . ' 
— Y jo, afegí 'I Diputat. No hi he tingut may nficiò: e s com un 

caixonet de betas y nls: lot son departaments y comparticións. 
—Perquè ho sàpigas. es lo bossl mes sustanciós: com que hi ha 

lotn lo ciencio del animal. 
—Que 8' hi instruheixi qui vulga. Sempre has d' e s l a r xuclant com 

si toquessis la sinfoina. ;.Y si 1 conill ensopega A ser tonio, d i g a s , 
uhont es la sustancia? 

— Donchs te n' encarregas tú. Quica: repassa 'I manicomio. 
—Amigo, Quica, te "n pols ben alabar: ets una cuynera de mi 

Hor. Que t cnvihin llemenchs y debilitats que Is retornaràs més 
g r a s s o s que s i vinguessin de dida. ,Quina picada! Quan menjas tall 
voldries sucar y quan sucas. dol que s' eixugui y que I taM s' acabi. 
Aquí hi ha sustancia de crema, de xecoleta y de neulas joy, noya? 

— iQue hi bcurém d'aquesta canya que es un lixis? Lo pare. que 
Déu perdó, la ve testurun die y v e dir: guard^mla: es massa forta, 
servirà pera fregas; y I pobre v a morir sens haverne aqueix logro. 

—;.No v a tenir dolor? 
—Ni dolor ni rampa Ves, si podeu fer eixir lo tap, que jo no puch. 

Uen segur que I van licor per la bnnda de dins. 

Acabat lo modest soper, que per olis fou suculent festí, 's despedi-
ren los testimonis y 'Is dos esposos se quedaren sentats à teulu. La 
Quica ob los ulls baixos s entretenia caragolant y descaregolant la 
punta de las estoballas. Lo llum fe \a mala cara. En Ciril-lo, capficat, 
xuclava ' I cigarro y posàntsel vora 'Is llobis avivava'la brosa ab bufa
des que eixien plenaside fum, Semblave que I un y I ' e j l r o cerquessin 
pretext de distracció pera enquibir la njiioda que no gosavon diri-
girse. Al cap d'una estona en Ciri l- lo 's ficà lo mà à la butxaca, tra
gué 'Is diners que hi tenia y quedà repensós com passant comptes 

— Mira. Uuica, va dir extenent lo mà. y ensenyantli los roonedas: 
e s la nostra riquesa del dia do nuvis: ^'na pesseta en plata y vint 
quartos! .. . , 

— j Y la salut que tenim? respongué ella aixecont lo vista y en-
lluernontlo ab una mirada plena d' amorosa resignació. 

— E s veritat, la salut es lo nostre treeor y res més. 
— Nostre Senyor provohirà 
—Aixls nos casém los pobres, esperant lo bon temps. 
— Y rcfials en Déu, Ciril-lo. 

EMILI VILANOVA. 

E N T R E PROMESOS. 

E s de nit, y li diu ella 
veyentlo ton oprop seu: 
—;No t' acostis tant!... Retirat: 
; V e 8 qué pensarà la gent!... 

Y trobanlsc oprop la vinya 
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l i d iu ella al dcmatl: 
—jPer qué vas lent lluny? |Si 'ns vehuen 
sc c r e h u r ó n qu" es tém renyits!. . . 

L . DEL PONT. 

E X P O S I C I Ó U N I V E R S A I . - K I O S K O G A M B R I N U S . 

L o frarot de ca'n Ganibr ino 
pottat do aniiPHtn manera 
es lo S a n t TomAfl de Aquino 
de la cionoia cervesera . 

E S P A T O T X A D A S . 

En un ball de mósca ra s : 
A una que va Iota plena de guinyapos y ab una llanterna A la mA: 
—jDe quó t' has di^frassat, mascareta, que vós tan tronada? 
—;.A\ av, que no ho coneixes? D e D i ó g e n e s . Figurat que busco un 

home y no "I trobo. 

Un ó una l i fó certas proposicions. 
Ella - indigna y l i diu: 
— Sópiga que 1 méu cor no esté per vendre. 
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—Dispensi senyoro—diu ell—no es que j o p re t engués comprarlo. . . 
M1 havia l igurat que hi havia papers y tractava de llogarlo, s imple
ment. 

En un cotxe del trnnvla, ó un jove que tot sovint s' ajup y palpa 
com si b u s q u é s alguna cosa, l i diu indignada una senyora seguda al 
sèu costal: 

—ilndecent l Fassi '1 favor de no locarme la cama! 
Lo jove, sense desconcerlarse: 

. —Dispensi, senyora: 'm creya qu" era '1 bastó del paraygua. 

U n qu 'es sumament distret, Iroba & un sèu amich, y d e s p r è s de 
saludarse, l i pregunta: 

— Y la senyora? 
— M o l l bé, gracias. jSabs que ja torna ó està embrossada? 
Lo distret, maquinalment, sense fixarse en lo que diu: 
—iEmbrassada:1... 4 Y de qui? 

Era una de aquellas tardes, 
tarden geladas de hivern, 
qu' eamortalloda la lerr ra 
està per la blanca n^u.. . 

Era una de aquellas tardes 
en que so 'n emporto '1 vent 
dels arbres 1' úllitno fullo 
ab 1' i lusiò dels aucells. 

Era una de aquellas tardes 
que davant del balcó téu . . . 

estava jo nina hermosa, 
glatint, y petant de dents. 

P. RASPALL. 

Y ESTA C L A R . 

U n nmo molt neo y e s c r u p u l ó s , A una criadela com un sol, que 
puja ó una escalo de mé per colocar un porlier. 

—Cuydodo, noyo, miro que se ' l veurón las comas. 
La criada ob molta ingenu ï t a t : 
—No t ingui pór, j a porto mitjos. 
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SONET H E R A L D 1 C H . 

En los temps prehis tór ic l i s fou la clava 
ó la destral lo distintiu mi·a noble: 
ceptre 6 gayato '1 dels pastors del poble; 
y la llanso ó bí1 1' arch 1' b é r o e enpunyava. 

i A h sa 6liga imperial Céssnr domava 
del Cella bosqucrol lo porch ignoble; 
y. quan 1' Alarb posà A la Europa en troblc, 
ab creu vermella ' I caveller lluytava. 

V ingué ' I Renaixement, y s' evocaren 
cnsemps los s ímbols y las aris do Roma. 
Los Lluisos las perrucas imposaren. 

A b sa cocarda tr icolò ' inaugura 
Fransa '1 segle dinou.. . y nostra goma 
per emblema ha adoptat la ferradura. 

D. CALVBT. 

E N U N A F O N D A . 

—iQué tal, ha dormit bè? 
—pregunta ' I camarer lo de-
matl ul Ilcvarse, A un senyor 
que la nit avanls havfa p rés 
una cambra. 

— i Y cóm vol que dormis, 
si tota la nit ha estat corrent 
una rata pèl quurlo? 

—iUna rota? jSi qu ' es 
estrany! 

—Oh. per a lxó no hi fa 
res; com que al cambiar de 
l l i t , pèl regular la primera 
nit no dormo, encure m' ha 
distret. 

— M è s val a ixís . 

A l vespre marxava ' I pos-
satjer, y al presentarli ' I 
compte vA notar que del quar-
to n ' h i conlavan sis posso-
las, sent aixls que I ' havfa 
contractat per quatre. 

—Per quatre, si senyor, 
diu I ' amo de la fonda, quatre 
pessetas de quarto. 

— i Y donchs las dos res
ten te? 

—Son per la rata que tan 
I ' ha sabut distreure. 

i i R F E O N I S T A H I I . H A l . 

E l Orfeón de l l i lbno 
a q u í corló el bacalao.' 



— 200 — 

Quédnl al ball: la festa continua; 
I ' csbolta forma de tn espatlla núa 
electrisa ó tothom ab sa blancor: 
a u é d a t è n los sa lóns : els la senyora 
'lo totas las bellesas, y é cada hora 
conquistes un novell admirador. 

Demà a n i r é é ta casa, si tancada 
no trobo aquella porta condemnada 
per honl lo vici seduhl mon pit, 
y t o r n a r é al torment do cada dia 
si Dèu no ' l deix, en esta nit d' orgia, 
«robar qui 'm vulga compartir ton l l i t . 

E . TODA. 
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EPÍGHAMAS. 

La Marianu l i csplicava 
6 n ' en Sevé I ' nl l re dia 
quo sempre 6 la loteria 
ulpun premi l i locava. 

Y ab sorna diguó en Sevé 
(puig no es lletja la Mariana) 
Cregui (jue do bona gana 
jugaria j o ab vostó. 

Quan dos promesos se casan 
y tan prompte ban de dà "1 s l , 
lo nuvi pansa:- Ja hi soch. 
La nuvid pensa:—Ja ' l l inch . 

Parlant del senyor Bernat 
diu la dona de 'n Knmón 
que no ha trobat en lo mòn 
un altre home tan pesat. 

P. TALLA PAS. 

r,oMr><?o<? 

Gomosos iV empre^n 
ipinrits y qnnnls ^e 'n venhcn 
ventila n la inglosa!. . . 

Vest i t s é ia i na Una 
pcrtiue tot hu douhen. 

L O T E N O R . 

B la véu ho tè to l , glòria y fortuna. 
Quan apareix als vespres en escena 
lo públich que I ' espera, I ' alé enfrena 
y 's reprimeix tol d" una. 

Ab una nota sols tot ho domina, 
cervell no hi tè res! Mes sa garganta 

es una rica mina, 
es un tresor qu ' espanta. 

Una mina per cert inagotablc: 
' i q u é val I ' or, ni la plata 

Havunt de un do de pit ó una fermata 
de i quella gargamella incomparable? 

lo 
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Or y plata y riquesa cs lo que sobra 

y ' I públich se 'n desfú y ab gust ho ilensa 
pagant així al tenor In recompensa... 
E l l cada cop que surt, mil duros cobra. 

Y qunn l' autor que crea, en In indigència 
so consum morint fot un perdulari 
—just tribut ó sa gran intcligencia,— 
lo tenor se retira milionari. 

P. K . 

B A H C A R O L A . 

FBAGMBNT. 

iNit serena, nit callada! 
la mar plana... endormiscada, 
ratlla, ab negra pinzellada, 
do cap ú cap I' horisò, 
y la lluna macilenta, 
ab ruixadn d" or, bullenla, 
la rabeja de clarò. 

Vina; la barca 'na espora 
encallada A la ribera, 
I' ona que va y vè lleujera 
U diu murmurant: /anòmí 
en sos brassos somoguda, 
deixa com ala cayguda, 
penjant & un costat lo réfti. 

Vina; est' hora misteriosa, 
mès que "I dia es deleitosa, 
ara descansa y reposa 
tot lo que al fi ha de passar: 
T home, 1' aucell y la planta, 
y 's queda sol y s' encanta 
tot lo gran.... lo cel y "1 mor. .. 

J . YXART. 
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V U Y T S Y NOUS. 

Lo dia dc Nadal, un pobre corra 
darrera de un senyor, y aquest li 
dona déu cèntims. , 

—iNo mès que déu aenlimenls'! 
exclama 'I pobre tol desilusionol. 

— i Y donchs, que no n' hi ho 
prou? 

— Y có, si io al menos esperava 
un parell de duros. 

—iUn parell de duros? ^Y ó títol 
de quét 

— A tltul de pobre que hi passat 
tol 1' any demanant caritat al pe
drís de lo porta de casa s íva . . . [Pe^ 
ro en fi, ja héro acabat: d' aquí en
davant busquis pobre! 

E n lo Liceo, durant las festas dc 
gala del any passat: 

—Jesús—deya una beata—jy 
quénta dona escolada! Aixó es un 
escàndol. 

—Poro Clara —li observava '1 
sèu marit—^no véus qu' estém en 
nlcna Exposició y tothom lè '1 dret 
d' exposar los séus productes? 

E n vlsperas de casarse, la nú
via diu al nuvi: 

—Pepet, l ' haig de fer una pre
gunta. 

—iDe doctrina? 
—No: senzillament voldria que 

'm diguesses si à las nits roncas. 
—^,Y qué haig de roncar?... May 

de la vida. 
— Ay, ay, ^.cóm ho snbs? 
— Precisament ahir vaig passar 

tota la nit despert pera conven-
cerme n. 

J . 

PILAÜMómCA ENAMORADA. 

St!i m ^«u ub: l u ; e» irt: 
uabli il W m»1 asil r ti iil·l·ltu, 
j i li ni, %iu IÍ 1 l'treia I ftutl·l 
umftt li Uu li • lUiu fmx. 

UN INVÀLIT. 

No sembla ell. |Pobre senyor Libori! 
Lo poagre, I' aufech, la los y 'Is anys 
1' bon convertit en una mòmia viva 
qu' escup al foch en son sillò assentat. 

Los quadros dc Zurbano y de Espartero 
y lo morrió de guardià nacional 
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formen tot lo terceto de sa vida, 
si es vida lo tussir y estar baldat. 

Aquell mor r ió : I1 hereu de casa sèvo, 
jqué n ' hi fa di r , Dt'-u m è u . de disbarats! 
iqué cosas conta d' oli tan cstupcndns 
que 1' historia ni 'Is homes las snbrún! 

«jMIrisel, be!» me deya ó mi una tarde, 
»ab ell va eixir lo sol de llibertat: 
>lo gran himne de Riego vú gronxarlo, 
•la guerra dels set unys lo va criar . 

«Ell va veure los frares en camisa, 
vell vó veure altres frares en yaban, 
»y creyentne en promesas y bunquelos 
"no 's pol tenir de vel l , morint de fam. 

» U n monument his tór ich representa. 
>Ab ell j o vu l l que in portin al fossar; 
»ja qu ' ha sigut mon casco quan vivia 
»BÍgui al v ind ré la mort I ' estrenys caps 

>Mes dupto aue jo atrapi tanta glòria,» 
me diguó lo pouret ab tr is t esglay, 
operque ab el l se disfressa y fa tabola 
»Ío m6u né t é las nits de Carnava l .» 

FRANCISCO GRAS Y ELIAS. 

SONET. 

UN CASSA-PUIIILLAÜ. 

Se lleva tar i y passa al locadò ' 
casi totas las horas del mal l , 
se consum arrclglanlse °l corba t í 
y may porta lo trau sense una lló'. 

Se muda de vestit 6 lo mil lò ' , 
ó las domis se creu que fa pati ' , 
y fora de caballs y de vest í ' 
no disfruta ab cap mès conversac ió . 

No falta ni un sol din al p e r r u q u é ' 
tè un cervell y no ho sab malaguanyat! 
Ensuma las pubilles, resolut, 

se 'n va A missa à fer I ' òs (que ' I sab b in f è ) 
se tenyeix arr ibant à certa edut 
y se fa l ' i l u s i ò de qu ' ha viscut. 

FKDKRICH RAIIOLA. 

!iin ó un gornula p rés d cala Ciutat, y al disposarse 'Is munici-
icompanyarlo al calabosso, el l s' hi dirigeix de dret, expontú-
i l v exclamant: 

Porl 
pals ú a c o m p a n y » . 
neament y exclamant: 
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—No cal que 

las tasqueras. 
s molestin: ja sè 

F& un fret que pela. 
A l empendre una curva, lo tran-

via grinyola. 
Y diu un pnssatjer que estó tus-

sint fa llarga estona: 
—jQuIn temps mès cruel, que 

hasta 'Is tranvlas se costipan! 

La Matilde es una jamona, que 
al rev6s de moltas altras que pro-
curan aparentar lo que no son, tè 
un concepte verdader de la sèva 
hermosura... ó m6s ben dit de la 
sèva llctjesa. 

Pero com possehcix una con
versa tan animada, tan franca y 
agradable, sempre està rodejada de 
una cohort de admiradors t i rant l i 
piropos. 

Un d(n un d'ells feya grans elo
gis de la sèva cura, y la Matilde l i 
va d i r : 

—Per mort de Déu, Eduardo, 
no digui nixó. 

—Matilde, cregui que dich lo 
que sento. 

—^Vostè s e r à curt de vista, ve
ritat? 

—No senyora. 
—Llavors, no tó disculpa. 

UNA NOVA DU FORA Y UN MANO DK 
DINTRK. 

7 
E l l a : — ; . S n b que Irobo i jue ' I s bor.pelo-

nins son inolt nniobler*? 
;<)h y encare no bo lin vist tot! 

S E N Y O R E T V I C A R I . ' " 

i . 

Senyoret Vicari 
be ' I cone ixe réu : 
elegant sotana 
rumbejanl man téu ; 
ruborosa ftlenxa, 
ul l molt belluguet. 
Senyoret Vicar i 
tot un senyoret. 

Cuida la par ròquia 
com verger bonich: 

(1) Nn PS jnipi',tnt lo qu* hn j n s | i i r a l nquesta ennsonetn. 1'nta sn nmlicio e n t à 
pn lo que 'ni fn 'l veure com lo relligKi 's converteix en m u n d a n a l . i N . ilel A . ) 
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LOS N E N S DF.L DIA. 

— T i n c h empenyndn nnn jugadn 
h a í x a , que s i ' m sur t com *' 
r í i i P a r i s . . . 

T-A q u é , amor mAu? 
—A c o m p r í ' nnn nlnA. 

—Que m' es t ima, q u é m' est ima. . . T o t s 
uhen lo mateix, y luego... 

sab fugir del pobre 
y acoslarse al r i ch ; 
tè una rialleta 
sucre-candi y sal: 
Senyoret Vicar i 
un imperi val. 

F i l l de nobla casa, 
nobla es sa ambició; 
sos modals linissims 
sempre es tén é tó. 
Ha guiat ú Lourdes 
un lloret de gent.' 
Senyoret Vicari 
jpot estar content! 

Ab las damiselas 
tè un inmens partit: 
las hi ensenya música 
ab piadós dalit. s 
jOh y quina fal-lora 
ellas per cantar! 
—Senyoret Vica r i , 
j torni à comensar! 

Una:—jQuIna trassaf— 
L ' a l t ra :—jQuín talentl 
Totas:—iQue b c ensenya!— 
Totas aprenent, 

desitjo •TiKÜ·ià- Y ell tan ga lén sempre 
di r ig in t el cor... 
Senyoret Vica r i , 
ipensi ab el Rector! 

I I . 
Lo Rector vè un dia 

que se 'n sent ferit 
p e r q u è té amor propi 
y pe rquè l i han dit 
que ' I desbanca massa 
son ajudantet. 
— [ A y , Rector, no 'ns toqui 
inoslre Vicariet! 

—iJa n ' h i ha prou!—exclama 
I ' alterat Rec tò .— 
Senyoret Vica r i , 
ara e n t r a r é j o . 
Lo Vica r i 's desa 
obehint discret... 
[Ay Rector, tremoli! 
i'I'emi al Vicariet! 

Desde que goberna 
lo Rector formal, 
tota la pa r ròqu ia 
sembla un funeral. 
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Caritats <|ue s feyan 
ja may més s' han fet..., 
jAy Rector, no 'ns privi 
mès del Vicarietl 

Ja no s' organisan 
peregrinacións; 
ja no cantan noyas 
en brillants funcións; 
com las aurenetas 
han fugit del frel... 
—jAy Rector, no basta! 
jTorni al Vicarietl 

Lo Rectò' 's resigna 
al antich paper: 
lo Vicari torna 
é exercí' 'I poder. 
Torna y ressucita 
1' època del or... 
—Senyoret Vicari, 
riguis del Rector! 

J . RIURÀ Y RKRTRÀN 

I - À H U L A . 
A m» Min. 

A una violeta 
fragant y bufona, 
una papallona 
de eix modo par là : 
" D ó n a m , flóencitfera, 

p a r i de ta d o U u r a 
y ta e s s è n c i a pura 
d é i x a m napirA. 

No tomis niarcirtn. 
doreta est imada, 
dantme la hesadn 
que à n s i a mon cor, 
:puig'que si t ú ' n i d o n a s 
1.1 mel , jo en Ina rullas 
p o s a r é des | lu l lus 
de m a s a la s d* o r . » 

L a dor ruborosa 
plegA s a s fulletas 
y c n t r e a l t r e s berbetas 
molt prest se amagA, 
y A la papallona 
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de dauruil·i u k t a 
\q tendra floreta 

* a i x í conte.ttA: 
«Kn vA me n f e r c i x c » 

tot 1' or de tan nia». 
lat) joyafl y p a l a » 
res p o d r à n cn mf. 
Mn e s s è n c i a OH la honra 
que guardo joloHQ 
com joya preciosa 
y ab tal vul l morf .u 

G u a r d a , fllleta n i ü v a , ab geloHia 
ta eHAencia, qu' es V honor; 

contesta al p a p a l l ó . »! arr iba 'I dfa, 
com c o n t e s t à la Mor. 

L A OPINIÓ. 

FAI.Ó. 

Pobre Cnrol ino min 
nunco la p o d r é o lv idar. 

CAMPOAMOR. 

[Pobre Tano! 's vn cosar 
y ul cop del any se mori'; 
quan I' enterro va passar 
la arenl del carrer va di': 

Un solter:—«Perquè 's casava.» 
Un casat:—«Oh afortunat!» 
Un gorrisla:—«Ell que "m pagava 
lo cafó d' havent dinat.» 

La sogra:—«Dos anys enrera , 
ja t' havies de mori'.* 
Ln dono:—«Quina quimera, 
ton mol que 'ra va 'I negre à ml!» 

Un bon amich:—«[Pobre Tano, 
tan bó qu' estava y tan gras!» 
Un xich de V hòstia:—«AdAu mano, 
no 'us vull pas veni' al detrús.» 

Un Xanxas:—«Malos ó buenos, 
ruchs •• sabios, todo es res.» 
Un del gremi: -«Un cornut menos.» 
Lo rector:—«Uns quants naps mès». 

VICTOR RAIIOLA. 

C O N S E L L S . 

Per VH1.I1 no donguin propinas A ningú. Donar propina A una por-
sonu que presento la dècima equival ó ferli sentir la inferioritat ac la 
bèva condició, y aixó es poch caritatiu. 

/.Volen quo un vi nou se ''s torni vell dintre del any? Procurin 
fcrlo enfadar. No hi ha res al mon qu' envelleixi tan com los disgustos. 

http://Vh1.i1
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C O N V E R S A DF, C A R R E R . 

— Y qui4 naben 'Is me l je s , n u é siit>«n i s m . s n n t n cr i s t iana . . . 
— J a W r a h ^ . . . M i r i , S r a . Madrnnn. A In nn'·va T n y n s in I" hnvian 

'leniini'iafla.io que .sí vnig nnti 6 hnscA 'I curandero del c a r r e r de In 
C a d e n a , v i fcrli u n a » q u a n l a a c r e u » Rohre In m e l s a , y e n c a r a v à 
viure tros d iaa . 

Fer malalta (|u' estigui una dona. si es mare de una noya casadora, 
se salvaré indcfecliblemetit, sense necessitat de cridar al meije. jSahen 
cóm? Casant iHa sí-va filla. Casant íi la sèva filla s tornarà sogra, y 
las sogras son inmortals. 

Si ets cassador, procura errar alguna pessa de tan en tan. Ln 
que > escapa va é contar A las altrag la tèva torpesa, las altras venen 
refiadas, y ab un dia 't rescalialas. 

Si vols viaíjar ah comoditat, no deixis d' emportarte"n é la sogra, y 
ab nto motiu si es lleijii, v com míis lleija millor. Y al arribar lo tren 
& una estació f^sli treure 'I cap per la finestreta, y veuràs com ningú 
puja.—Està probat. 

K. 
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LA MORT D E LA MÉVA DONA. 

Fa tres dlas, dona mla, 
qu ' entre sospirs y abrassadas, 

Sró lech de lenta agonia, 
e tos llabis recullla 

las ú l t imas tres bcsadas. 

Vegi com la mort ansiosa 
ja de ton cos fentnc presa, 
voltava ton l l i t frisosa, 
y una blanca mariposa 
vers lo cel volava extesa. 

Vegi ta vista entelada 
per lo núvol de la mort 
que feréstega y glassada 
en ton capsàl recolzada 
somreya de ta disort. 

Una l légr ima furtiva 
gota de sanch del cor mèu, 
vegi cAure't compassiva; 

Í mirantme jayl ab (6 viva 
onares ton cor 6 Dèu. 

A b lo cor apesarat 
traspassat per sagnant fletxa 
y d" amarch dolor banyat, 
vegi ton rostre encerat... 
iMare do D6u. qu' ersts lletja! 

Encar' no vares finó', 
com aquell qu ' un deute cobra 
que perdut se ' I vcya j a , 
la vntat , me va s emb là ' 
que MI trcyan un pés de sobra. 

Si es lo mòn crudel desterro 
que sols se romp al mor i ' , 
no m ' apena '1 j ou de ferro. . . 
lo que 'm sab gréu es I ' enterro 
que va cos tó ' un P o t o s í . 

Tal cop me feya dupU' 
si era vn ta t ó de l i r i . . . 
tú descansaves. . bò estó; 
donebs jo no vaig descansà ' 
fins tornant del cementir i . 

H . COLL GORINA. 
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L A C I G A L A Y L A F O R M I G A . 

CONTRA FAULA. 

Cantava una cigala 
dalt una alzina antiga, 

3uan va volarli A I ala, 
e terra, uns formiga. 

—<iQuó cantas, quó fas, bleda, 
va dirli la bestiola, 
»(|uó fas dalt de I' arbreda 
vmovent tanta tabola? 

» iNo ho sabs que l' estiu pnssa. 
»y vò I' hivern, y neva, 
»y 't trobarà, si glassa 
»sens res à casa tèva? 

»Creu, deixa las cantúrias 
»y recull blat y ordi, 
»ó, quan nos vingui ah fúrias 
»!' hivern, y t' ho recordi, 

»ja tart seré por ferho 
>y t trobaràs ó casa 
>aue 'Is viurers serén zero 
»aamunt la taula rasa.»— 

Quan tal prop va sentirse 
la vella cantadora 
volgué que pogués dirse 
perquè tan s' acalora, 

y à la gran trapassera 
formiga plantant cara, 
va dir, com jo dich ara, 
parlant d'igual manera: 

—«iNo véus formiga tonta. 
»qu' encare que no canti 
>los sols que 1' estiu conta 
»y del hivern m' espanti, 

in' ha fet Déu de manera 
»que, fins qu' arribi V hora 
«en que '1 morir m' espera, 
»jo tinch de cantà' y fora? 

. ho sabs que las cigalas 
»no mès qu' un estiu viuhen 
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i>y deixan closcas y alas 
»al arbre ahont aniuhan? 

»iQu6 g u a n y a r é , gran bleda, 
sarreconant gra y ordi 
>perque de la néu freda 
»lo glas mortal recordi? 

» ( , Q \ i é g u a n y a r é , si passa 
»perque "I méu ser s' no porta, 
»que quan vé '1 fret que glassa 
«jo de segur sò morta? 

»Deix, donchs, que no 'm recordi 
»més que de solcyadas, 
»quc lú has de cul l i r ordi 
»y j o haig de fer cantudas. 

»Y ó n ' al que feya faulas 
»quo s deya Samaniego, 
»que fent l l i l i rcs per aulas 
>ja 'm va torbà '1 sossego; 

L A C L A U S U R A . 

- N o d n , ( i i i t ie r r f í / . : se HOM hn a c n b a t In bnenn v í d a j . . . 
- I . o que m é s s i en to en q i io a l i n r a ne no» r o b e l l a r ú c l f r n n c é » . 
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»y & lú que aixfs t' ongnnyaa 

«volent que al món se fassin 
•coses que son cxtranyas 
»& sers que no °ls hi passin; 

»dech di us que qui critica 
»ab taclo tè de forho, 
»puig orftích (|u' e rm mica 
«com c r l l i ch queda zero.» — 

F K K K K I I I O I S . 'LKK. 

L ' A L E G R I A D E I.A C A S A . 

A l / ' : :JCík.9Ài<ï' 'y>/·. 

•r 

in 

A |>oleu8iii i t fimil: gran pluja de mcilallaH. 

P R O U . 
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I ii tomo encuadernado cn tela, I P r O G l O 3 ' 5 0 . 

GUIDE D E B A R C E L O N E 
E T S E S E N V I R O N S 

p R é c í o é D'UN 

MANUEL DE C0NVERSAT10N FRANÇAIS-ESPAGNOL 
Vues des principaux édifices civils et religieux, monuments, 

théàtres, etc, etc. 

P r i x -4 í r s . 



SINGLOTS POETICHS 
PER D. SERAFÍ PITARRA 

Nova edició de luxo en octau ab profusió de ninots 
ielrt. Iilon. ha». 

L a Enque l la de la torratxa . 
I.n l lut i farra do In l l i l i ertnl . . 
L o Cnntador 
L o Cnatoll deia tres dragons . 
iCosns del oncle! 
O u s del dia 
L a s Pl ldoros de I lo l luway . 

p n r ó d i a 
or ig inal 
p n r ó d i a 
or ig ina l 
or ig ina l 
parodia 
or ig inal 

D. Sera f í l ' i l n r r n . 
. . i d . 
. . id.. , 
. . i d . 
, . i d . 
. . i d . 
, . i d . 

Pròxims à publicarse per estar agotats 
L ' A f r i c a n a , p a r ò d i a d1 aquesta magnifica ò p e r a . . , i d . . 
L a Mort do la pa loma. . i d . . 

Pròxims à acabarse.—Edició en quart. 
L a s C a r a b a s s e s do M o n r o i g . . or ig inal 2 , . . 
S i us plau per forsa id . 2 . , . 
L o punt de las donas . . . , id. 2 . . , 
L a V a q u e r a do la piga r o s s a . . parodia 2 . . . 
L o B o i g de las c o m p a n i l l a s . , id . I . . . 
U n barrot de r i a l l e s or ig ina l t . . . 
L a V c n j a n s a de la T a n a , . . parodia 2 
L i c o i s t a s y c r u z a d o s . . . . or ig inal 2 . . 
U n mercat de C a l a f í d . 2 . , , 
E n Joan doncta id . 1 . . . 
L o s M é r o e s y las grandesas . . id . 2 . . . 
L ' ú l t i m T r e n c a l ó s id 
F a u s t , parodia de aquesta m a g n í f i c a ò p e r a 
II Profeta i d . i d . i d . . . . . 
G r é y Pal lat paper ptfr m a t a r rotoa, colcccif l de poeslas 

i d . 
i d . 
i d . 
i d . 
i d . 
i d , 
i d . 
i d . 
i d . 
i d . 
i d . 
i d . 
i d . 
i d . 
i d . 

D S» 
(I.W) 
n.fxi 
D. 50 
0.50 
0.50 
0.50 

0.50 
0.50 

0.25 
l-víí 
O.L>5 
0.25 
0.25 
11.25 
0.2.-. 
0.21 
o. 

0.5(1 
0 25 

I t I H l . 

C i n c h minuts fora dei m o n . . or ig ina l 
L o d iar i ho porta jogu ina 
T r o s b lancbs y un negre. . . or ig ina l 
C e l Rogent id . 
C a p y cua id . 
i T o t c o r ! i d . 
P e r no mudarso de p i s . . . . id . 
S i s r a l s d iar i s id . ' 
L l e t r a menuda I d . 
iMnl^iare! (drama) K Joseph Rocn y Mncn. 
P a s s i ó p o l í t i c a . Trag i -comedia s a t í r i c a h i s t ò r i c a 4 a c t e s y t l cundros , 

e scr i ta p e r l o s S r s . R e a l y R o c a , i l - lus l radn ab 17 c a r í c a t u r a s . , . 
U n a noya es per un r e y . . , . o r i g i n a l 1 D . Pau R u n y e g a s . 
Antany y enguany rev is ta 

K d u a r l A u l e s 
. . i d , , . 
. . i d . . . 
. . i d . . . 
. . i d . , . 
. . i d . . . 
. . i d . . , 
. . i d . , , 

id . 

0.25 
0.25 
o.to 
l'U.. 

0.50 
1 
0.50 
t 
t 
I 
I 
I 
1 

U n p o n a s t r e a i x o í a t . . . 
A l altre mon 
Ln por guarda la v i n y a . 
L a s Atmet l las d' A r e n y s . 
Un embol ich de cordus . 
L a sabateta a l b a l c ó . . 
L a Urbani ta t 

0.50 
0.25 
0.25 
I 
I 
I 
I 
1.50 
1.50 

Dos gats dels frares , 
original 1 D . Joscph M . ' A r n a u , 

•d . 2 . . . i d . . . . 
i d . 1 I I . L l e ó Kontove . 
i d . I D . Joscph M . * A r n n u . 
i d . 2 . . . i d . . . 
i a . 2 D . F r e d e r i c h So ler , 
id 2" . . , I d . , , . 2 

N i t s d e l l i u i n , nplech de noeslas de FreHerich Soler ( l 'Uarra ', oh 
dibuixos de J , l . lu is Pel l icer , 1 tomo en 8." 

POCHÍUN fi'HllviiH y Mi i l i r l ens , del / /«c- fr ir </< Vail/ogonti, ab d ibui 
xos de Pel l icer Monseny, 1 tomo en 8.° 2 

P o e s i a s HI·I·IIIS, del Zi ' i ' t ' ídr' / í I V i / í / i / g r u m , I tomo en 1." . . . . I 
C a r n y OHHOH, l lnrnlln entre In vida y la mort. Obra on vers or ig inal 

de 6". ( i o m i l a , ab dibuixos de F . G ó m e z So ler , I cuadern cn 8;''. . 0.50 

A l g a . Coleccion de poesies do D . Joaquin M . ' l í ar l r ina , edicion de 
gran lujo, i lustradn por P e l l i r e r Un eleganle tomo en S.V . . . 3 

P l o r do u n d l n . Novoln basni l í i en el drama <le su mismo titulo, con 
8 l ó m i n a s sue l tas y una p r e c í o s í s i m a cub ier la ol cromo, I tomo en 
8." m a y o r 3 

KHIIIIIUH d e o n a f l o r , segunda parlo do la F lor de un dia. Novc la 
basada en ol drama de au mi-nio titulo, con 8 l à m i n a s sue l tas y 
una prec ios ls ima cubierta a l cromo, 1 tomo cn 8." niayor . . . . 3 



LLIBRERIA ESPANYOLA DE LÓPEZ, EDITOR 
R A M B L A D E L M1TJ, 20, U A I I C E L O N A OBRAS ESCÉNICAS DE J . ROCA Y ROCA 

1,11 IIUMMÍÓ i H i l i l i c v . — P n r o d i n en HÍS nctcn y cn ver* . ( E n co laborar í^t a h J A. del 
R e a l . ) 

I , a criuilH.—Snrrtiiela c a t a l a n a en d o » n r l e s y cn vern. ( E n colnboracin a h E . V i 
dal y V a l e n c i a n o . ) 

M i r < > « . — S a r s u e l a catn lann en d n - nrtes y en vers . {Kn cnlnhornei<« ah E . V i d a l y 
V a l e n c i a n o . ) 

E l c t f r h í l h * f l i - | i lH la .—hrj imn en r i u r l i netes y en prova. [Kn r o l a b o r a c i ò ab 
E . V i d a l y V a l e n c i a n o . ) 

I lmir t j u K H i l u . — J U g u o t en un acte y en ver*. ( E n colnhoracin oh H . V i d a l y V a 
lenc iano . ) a 

i M a l p a r r l — D r a m a catnIA en quatre nclen y en proaa . 
i . » I n t r d r l . — h r a m a cotnln en tre.s actes y en p r o s a . 
I . o p l r l ' n H H l i l i u n r r · i . — C o m è d i a ca ta lana en tres netes y en prosa . 
C u r a t i r r r iMl íé .—Juguet c ó m i c b en un acte y en vers. ( E n c o l a b o r a c i ü ab 

C . G u m é . ) . 

M A N U S C R I X A S 

i M i r a c I r ! —D r a m a r n l n l a en quatre actes y en v e r s . 
J o r h » rfr n t i » » — S . i r M i e l a c a t a l a n a en do* actes y en v e r s . l E n c o l a b o r a c i ò ab 

E . V i d a l y V a l e n c i a n o . ) 
I .M r à n d i d n paloma —S a r s u e l a eata lana en dos actes y en vers , i n è d i t a . ( E n co

l a b o r a c i ò ab K . V i d a l y V a l e n c i a n o . ) 

2*flfl 

O B R A S D E C. G U M À 

P r u t l u d e l I r n t p H . — C o l e c e i o de poe^las, formant quatre l o í n e l i Ütolalfl 
F r u y t n a m a r g a , F r n y t a cerc la , F r u i / l n f igre- 'InUa y F r i i y i a m t i d u r a , 
2." e d i c i ó , i l u s l r o d a . C a d a to incl O'fiO pesetas, tols junt-. 

I<* a m o r . lo m a l n i i i i i n i v * l d i t n r r - — i . a e d i c i ó , i luMradn D'SO 
M e l b r e n a H i l H m u r n l i r i . — i . * e < I M - n i l u - l i a i l . i . O'.'O 
H i i M r a n i IM f r l i e i l a l . — 2 * e d i c i ó , i l u s t r a d a . (Agotada) 0*M 
• ' r i o n M f p e i · i i t e h - . — 3 . * e d i c i ó , i lustr da 0 
H a r r r l o n a r n ramiMa.—3.a ed ir i" . ah i l i l · i i ixos ©"Ml 
!<*• d e u i l i * l M Í I Í I I ' . - 2 1 e d i c i ó , i lus trada 0*50 
i l l o m r ú d u n u T — 2 . * e d i c i ó , i lus l radn . . . ' 0*80 
t . a d u n a n u a (/.t/orn/merjr.'—3.1 e d i c i ó , ah dibuixos D'M 
T i p i t M y tofNN·.·^CDÍéCOM d i retratat ) G·.O 
. U u r r r i k MI r ú l e r u ! — I n t t r u r c i o n s i>er c o m h à t r e l , p è l Dr . C ( ' • u n i a . . . O ' ïS 
l ' l a y r a l a l a . - / . / i . v i o n - ile g r a m à t i c a p a r t i a . 2.* e d i e l ó , i l n - t r f f d n . PftO 
O u n Q u i j u l r d r %i·ll( u r r ^ . — V í a l j e extraordinar i W fl 
; K r e c H i n i u ï — M o n ó l c c b representnhle. e d i c i ó Ü'M 
, i l i I > ••*• i · e n - i · i u e · t i · . - - 1 inl «•••!• jo de m À x I m a s y senten eia s, e scr l in exprCfi-

snmont pera In e losse o b r e r a . Un tomo d unns I(Mi pAs inas l'nu 
I . o HuMHr· d t - r A u r o r a — A l b u i u bu iuor i s l i ch . ab inflnitnt de c a r i c a i u r a s , 

2 . * e d i c i ó i . - Il·.'·O 
P í l u m e u M . — V i a t j e de recreo al interior d* uno dona ! 
I . o e a i l e r a y l a n u - * r- u . > unn enrta ol Dr . l'errAn D'W 
M u b r r ! « • d u n a H .—P o M f l n c à entre C . ( i u m à y F a u l à f i l i c h ÍI·&O 
I · I I H y s n l .— J u g u e t c ó m i ' - h en un acte y en vers 1400 
V U > I M \ n m i » . — A h l o r r / r a l o f\e\ J i n t o r Irnfl 
l 'o e a p - m a » . — J u g u e t c ó m i c b en un acte y en vers l'I.O 
• O m i n o i M d e h r f i i u a . — l 'n tomet que c o n t é dos m o n ú l e c » H r e p r e i . f i i t a -

bles, t itolats: / T r e s m i m » ! y Vti rentant O'M 
I . • M . | dt* l a r ' * u l l l u r « . — ( i Q M C c I d dt | - las 0*.V> 
l . a E \ p i · « Í r ' o U n * r r » i i l , — Humoradn a g r e - d o l - . i . e n V M S , - . ' e · I h t · · . . O'Stl 
C u m d r r r í - l i a . — J u t r u r t c ó m i c h , en u n acte > en v e r s . ( E n colnhonn I» 

J . R ò c a y Boca) l 'OO 
(JIIIU c ó m i c u d e l a i M x i w . e m i n n c r M M l . i lus trada 1*00 




